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A1 Director General de Asuntos Ambientales ,

Asunto Estudios de Impacto Ambientál - Lote III

Paia lá ~trucciQn de_Bateria_enBoca

y~Óléóducto Boca-dvérales- Exp.1173Z13,
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Fecha 02 de Marzo de.1998

Remito a usted los documentos sobre dos Estudi.os de Inipacto
Ambiental= EIA' S, mencionados en el asunto, para Opiriión de su Dirección de conformidad con la

normatividad vigente.
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MERCANTILE PERU OIL GAS S.  A.
Aniires Keyes165, I'iso 3, óf. "G", San Isidro, Lima, Pcru - Tel: (51-1)222-1582, rax: (51-1)4224095Centro Civicó 190, Talara, Dpto. Piura, Peru - Tel: (51-74) 387180,:I7ax: (51-74) 387181

O

San Isidro,  16 de febrero,  1998

MPOG-L-00098

Ministerio de f nergía y Minas

CAJA  -  TRaIVÍiTt
Señares

Dirección Generat de Hidrocarburos

Minisíerio de Energía y Minas e  -1 13 iD 0

Hora Felias:
Av. Las Artes N° 260

San Borja

1
At.:    Ing. Pedra Touzett Gianello

Director General de Hidrocarburos

1
De nuestra consideración

Nos es muy grato saludarlo y adjuntarle el Estudio de ImPacto Ambiental (E.I.A.) Para la

Construcción de Bateria en Boca y Oleoducto Boca- Overales - Lote III" realizado por

Minpetel S.A., en cumplimiento del D.S. 046-93-EM y D.S. 055-93-EM.

1 Sin más sobre el particular, quedo de ustedes.

Atentamente,

Ing. Buenavent.  ra Chávez

Vicepresidente
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A.  Antecedentes

Con fecha 12 de noviembre de 1993 se aprobó el Rejlamento para la Protección Ambiental

en las Actividades de Hidrocarburos D.S.  N°  046-93-E-i~/I,  el cual en su Título IV  "Del

Estudio de Impacto Ambiental  (EIA)" dispone que previo al inicio de cualquier Actividad

de Hidrocarburos o ampliación de las mismas,  el responsable de un proyecto presentará
ante la Autoridad Competente un  `Estudio de Impacto Ambiental,  realizado por una

empresa registrada y calificada por la D.G.A A.

La Cía.  Mercantile Perú Oil and Gas en mérito al Contrato de Licencia suscrito con

Perúpetro cumplió con el programa mínimo que comprendía la perforación de 14 pozos de

desarrollo para el año 1996, adicionalmente perfororaron dos pozos `Yeentre" en la zona de

Portachuelo.

Mercantile cumplió con la elaboración y presentación de los EIA"s correspondiente a la

perforación de 15 y posteriormente con el Estudio de Impacto Ambiental para la

perforación de 9 pozos en los yacimientos Boca y La Brea en el lote III y los estudios

camplementanos previo a la perforación de otros pozos en Portachuelo Oeste, Portachuelo

Este y iVlirador.

Con la finalidad de continuar con el fiel cumplimiento de la normatividad y Política

Empresarial en cuanto a Protección del Medio Ambiente y Seguridad,  se ha elaborado el

presente Estudio de Impacto Ambiental ( EIA), previo a la construcción de una bateria en el

yacimiento Boca y su correspondiente oleoducto de la Batería de Boca á la. Estación de

Fiscalización 59-0verales.

El presente estudio se ajusta y da cumplimiento a las exigencias expuestas en _el Códico del

Medio ambiente y los Recursos Naturales,   promulgado en setiembre de 1991.

Paralelamente se ciñe a lo que estipula el Reglamento para la Protección Ambiental en las

actividades de Hidrocarburos (D.S.  046-93-EM) y el Reglamento para las Áctividades de

Exploración y Explotación de Hidrocarburos ( D.S. 055-93-ENI).

En base a los dispositivos vigentes y a su obligación contractual, la Cía. Mercantile Perú Oil

Cias S.A. ha encargado la ejecución del presente Estudio a la Cía. Minpetel S.A. '

B.  Objetivo
El objetivo del presente trabajo consiste en la elaboración de un Estudio de Impacto
Ambiental  (EIA)  previo a la construcción de una Batería en el yacimiento Boca y su

conespondiente Oleoducto de transferencia desde la Bateria Boca hasta la Estación de

Fiscalización 59-Overales.

C.  IVletodologia
El presente estudio correlaciona aspectos fisicos, biológicos y socio-económicos del Lote y
su entorno con la ejecución del Proyecto.

En la evaluación de impactos se consideran como Factores Ambientales:  Calidad de aire,
agua,  suelo,  medio ecológico,  áreas sensibles y factores socioeconómicos versus efectos

ambientales,  que pocírian ser producidos durante las diversas etapas de la ejecución del

Minpeiel S A 1-3
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proyecto,  como movimiento de tienas,  construcción de caminos de ac3'ceso,  construcción
del terraplen de la bateria,  camino carrozable,  transporte y montaje de equipos y tanques,
construcción del oleoducto,  soldadura,  manejo de productos químicos,  combustibles,
disposición de desechos orgánicos e inórganicos, entre otros..

Mediante ésta evaluación se muestran los principales impactos negativos o positivos y se

formulan las recomendaciones para atenuar o eliminar sus efectos.

El estudio se llevó a cabo en tres etapas:

La primera consistió en la compilación de información, análisis de la información disponible
y reuniones técnicas con profesionales de la Cía Mercantile,

La segunda consistió en el trabajo de campo dentro del Lote y el área de influencia del

proyecto,  basado en la evaluación técnica de las posibles causas y efectos de los impactos
negativos en lo relacionado al medio fisico y biológico así como el trabajo socioeconómico,
basado en las entrevistas con la población y sus autoridades.

La tercera etapa se realizó en gabinete y correspondió a la revisión de la información
técnica y la recopilada en campo,  procesamiento e integración de la información,  revisión
de Ias Normas vigentes,  evaluación de impactos y medidas de mitigación y la elaboración
del informe final.

El estudio incluyó reuniones de coordinación con personal directivo y técnico de la

compañía en las operaciones.

D.  LOCal1Zá.C1Óri

El Lote III de la Cía.  Mercantile Perú Oil and Gas S.A.,  está ubicado en la costa Noroeste
del Perú, en el Distrito de Pariñas, a 17 Km.  al sureste de la ciudad de Talara, Provincia de

Talara, Departamento de Piurá, Región Grau.

Tiene una extensión de 35.693 hectáreas,  para fines de contrato hán establecido

geográficamente tres zonas:  A(Yacimientos de La Brea y Boca),  B(Lajunitos)  y C

Yacimientos Portachuelo y Mirador).

La altitud del área varía desde los 0 m.s.n.m.  en la zona de playa, hasta los 150 m.s.n.m.  al
noreste del Lote.

El Lote III limita el Este con la cadena de Montañas Pariñas y Pampa Cardo Grande,  al
Norte con el Lote VII-Cía.  Sapet Development Perú Inc. y Lote IV de la Cía. Petrolera Río '
Bravo S.A., al Oeste con el Lote VII de la Cía.  Sapet Development Perú Inc.  y el Océano

J-Pacífico, y al Sur con el Lote XIII.

La Batería N° 3, motivo del presente Estudio está ubicada en el yacimiento Boca - zona A,
al Norte del Lote III, en la cercanía del pozo 4205.

E.  Estructura del Estudio

t Este estudio. se divide en los siguientes capítulos:

1.  Descripción del Proyecto:  Se detallan las actividades relacionadas con la ejecución del

proyecto.

2.  Estudio de Línea Base:  Se deterniina la situación ambiental y el nivel áe
contaminación del área en la que se llevarán a cabo las actividades de construcción de

accesos,   terraplen,   caminos carrozables,   construcción y/o montaje de tanques,

Ylinpetel S.A
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accesorios y demás equipos que formarán parte de la Batería,  así como el tendido del
Oleoducto y sus accesorios desde.  la Batería Boca hasta la Estación 59-Overales

4"  de díametro _por aprqx.  12 Km:: de longitud).  Se iñcluye la descripción de los
recursos riatúralés existeñtes,  aspectos fisicos y biológicos,  sociales,  económicos y
culturales de las poblaciones o comunidades en el área de influencia del proyecto.

3.  Impactos:  Se describen los posibles impactos ambientales a generarse por los trabajos
previos y posteriores dentro del área y su entorno,  referidos a la construcción de

accesos,  terraplen,  caminos carrozables de accesos y mantenimiento,  construcción y/o
montaje de tanques,  accesorios y demás equipos que formarán parte de la Bateria,  así
como el tendido del Oleoducto y sus accesorios desde la Batería Boca hasta la Estación
59-Overales. '

4.  Plan de Manejo Ambiental:  Se describen los procedimientos que se requieren para
minimizar y/o evitar la Contaminación Ambiental antes,  durante y despues de la
ejecución del proyecto, así como tener un buen control de los agentes contaminantes.

5.  Programa de Monitoreo:  Las variaciones que sufre el ecosistema deberán que ser

monitoreadas para determinar el grado en que el ambiente podría ser afectado y
establecer medidas correctivas para minimizar o eliminar los impactos negativos.

6.  Plan dé Contingencia:  Se establecen los lineamientos generales de, respuestas para
casos de derrames, incendios y emergencias en las instalaciónes.

7.  Plan de Abandono:  Se establecen lineamientos generales para el retiro _parcial o total
de las instalaciones.

F.  Presentación del Equipo Profesional ParticiPante en el
Estudio

El presente estudio fue elaborado de manera multidisciplinaria.  por..  un grupo de

profesionales,  con adecuada preparación y experiencia, para garantizar que el EIA cumpla
con los objetivos exigidos por las normas legales vigentes.

Personal Profesional Participante

m~r~.:~de~: P~r~,~~~~fe~dx~~~ . ec~alr±dat~::;:<::

Elmer Martínez Gonzales In  , Geólo o/Ambientalista  .

Héctor Talavera Am uero In  . Geólo o/Ambientalista

Luis Carranza Vitteri In  .   uímico Petrolero

Elsa De La Jara Sociólo a/Ambientalista

1

1

1

i
Minpete! S.A
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G.  BasesI.,egales
La preparación riel presente estudio se ha realizado de acuerdo a las siguientes Bases e

información técnica:

1.  Normas con rango constitucional

Constitución Política de 1993, Artículo 2° inciso 22°.

2.  Normas con rango de Ley (Ley, Decreto Legislativo, Decreto I,ey)
1.   Código Sanitario del Perú.

Decreto .Fey 17505 (18-03-69).

2.   Ley General de Aguas.

Decreto Ley 17752 (24-07-69)

3.    Código del Medio Ambiente y los Recursos Naturales.

Decreto Legislativo 613 (08-09-90).

4.   Ley Marco para el Crecimiento de la Inversión Privada.

Decreto Legislativo 757 (13-11-91)

5.   Ley Orgánica de Hidrocarburos.

Ley 26221  (19-08-93)

6.   Prohiben 1a tala de árboles en Departamentos de Tumbes, Piura, Lambayeque y La

Libertad.

Ley 26258 (12-12-93)

3.  Normas reglamentarias dé las normas con rango de Ley
a.    Reglamén.to de Desagiies Industriales.

Decreto Supremo N° 28/60 ASPL (29-11-60) 

b.   Prohíbese la Contaminación Atmosférica a través de las Emanaciones Gaseosas de

los Establecimientos Industriales.

Decreto Supremo N° 2s (23-08-61)

c.   Reglamento para la Disposición de basuras mediante el empleo del método de
lrelleno sanitario.

Decreto Supremo N°.6-STM (09-01-64)

Decreto Supremo N° 274-69-AP/DGA (30-12-69).

d.   Norma.  Técnica de límites permisibles para agentes químicos en el ambiente de

trabajo.

Decreto Supremo N° 258-75-SA (22-09-75) 

e.    Reglamento paza el aprovechamiento de productos no orcánicos recuperables de las

basuras.

Decreto Supremo N° 013-77-SA (29-11-77)

t
Minpetel S.A I-6
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f.    Modifican 1a Ley General de Aguas en sus títulos I, II y III. 013

Decreto Supremo 007-83-SA (17-03-83)

g.   Reglamento de Acondicionamiento Territorial,   Desarrollo Urbano y Medio

Ambiente.

Decreto Supremo N° 007-85-VC (12-02-85)

h.   Reglamento para la construcción y operación de sistemas de recuperación se

subproductos de efluentes industriales.

Resolución Directoral N° 001-87-PE/DGT (15-01-87)

i.    Reglamento para la protección ambiental en las actividades de Hidrocarburos.

Decreto Supremo N° 046-93-EM (12-11-93).

t
j.    Reglamento de normas para la refinación y procesamiento de hidroca.rburos.

Decreto Supremo N° 051-93-EM (17-11-93).

k.   Reglamento para el transporte de Hidrocarburos por Ductos.

Decret:o Sapremo N° 021-96-ENI (24-04-96)

1.    Reglamenta de Seguridad para Transporte de Hidrocarburos.

Decreto Supremo N° 026-94-EM (09-05-94)

m.   Reglamento de Seguridad para Instalaciones y Transporte de GLP.

Decreto Supremo N° 027-94-EM (16-05-94)

n.   Reglamento de Seguridad para almacenamiento de Hidrocarburos.

1 Decreto Supremo N° 052-93-EM (16-11-93)

s.    Reglamento de Distribución de Gas natural por Réd de Ductos.

Decreto Supremo N° 056-93-EM (16-11-93)

t.    Reglamento de para la Comercialización de Gas Licuado de Petróleo.

t. Decreto Supremo N° 01-94-EM (10-01-94)

u.   Niveles Máximos Permisibles para efluentes líquidos producto de actividades de

explotación, Comercialización de Hidrocarburos liquidos y productos derivados.

Resolición Directoral N° 030-96-EM/DGAA (04-11-96)

H.  Bases Técnicas

1.   Normas de la American Petroleum Institute (API)

2.  Normas de la American Standard Technological Methods (ASTM).

3.   Estándares de la Agencia de Protección Ambiental de Estados Unidos de

Norteamérica ( Environmeñtal Protection Agency, EPA)

4.   Información suministrada por Cía. Petrolera Mercantile Perú Oil & Gas S.A.

a.   Informe Anual del Programa de Fiscalización de 1997 del Lote III.

b.   Informes Nlensuales del Programa de Fiscalización de 1997 del Lote III.

Ylinpetel S.A
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c.   Informe Anual sobre el cumplimiento de la legislación ambiental dé 1996 del

Lote III.

d.  Estudios de Impacto Ambienial de los yacimientos de Portachuelo Oeste,
Portachuelo Este y Mirador.

e.   PAMA del Lote III.

t
f.   Estudio de Impacto Ambiental previo a la sísmica.

d.   Estudios de Impacto Ambiental de los yacimientos Boca y La Brea.

iisrpet~l 5.,4 1_8
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EIA/Brrtería N°3 Oleoducto Boca
Mercuntile Perú Oil And Gas

A.     Proyecto de Construcción:  Una Batería en Yacimiento
y un Oleoducto de 4"  hasta la Estación 59-Overales

Bo~a

1• Descripción
Para la canstrucción de la Batería N° 3- Boca Y. su conespondiente Oleoducto de 4" hasta laEstación 59-Overales se tendrá en cuenta las Prácticas recomendadas por el API así como losReglamentos de Seguridad y Control Ambiental vi~entes.
Construcción de un Oleoducto de transferencia y sus accesorios,  desde la batería deproducción en el Yacimiento  "Boca" del Lote III, hasta la Estación principal de recolección yFiscalización 59 en Overales.

El Estudio a ser realizado por MINpETEL SA.,  se enmarca dentro de las actividades uerealiza Mercantile Perú Oil  &  Gas S.A.  en el NorOeste,  dentro de ellas Producción yconstrucción de una nueva Batería en Boca y su correspondiente Oleoducto,  cuyo detalle seanota en los párrafos siguientes.
A1 respecto, merece puntualizarse que las caracteristicas del proyecto deben tomarse dentro deun marco referencial base,  teniendo en cuenta que durante el ejercicio de las citadasactividades,  pueden realizarse algunas diferentes a las planteadas inicialmente,  lo cualimplicaría mayores áreas afectadas.

2. Ubicación

El Lote está dividido en tres zonas: Zona "A"  conespondiente al Yacimiento Boca y La Brea,zona  "B"   correspondiente al Yacimiento Lawnitos y zona  "C"   cones ondiente alYacirruento Portachuelo y Mirador. P

La Batería N°  3 que estará ubicada entré los pozos 2005 y 2048,  y su corres ondienOleoducto hasta la Estación principal de recolección y Fiscalización 59 en Overales otivo del

t
presente Estudio, estarán ubicados en el Yacimiento Boca, al Norte del Lote III -Zona "A".
3. Objetivo
La ejecución de éste proyecto permitirá contar con la infraestructura adecuada; para continuarcon la explotación y el desarrollo pleno del área;  así como también,  para incluir nuevasproducciones como resultado de futuras perforaciones exploratorias o de explotación a

t efectuarse en el yacimiento.

La ejecución del proyecto contempla un adecuado Plan de Manejo Ambiental, no solo durantela ejecución del proyecto, sino también durante el funcionamiento u operación del mismo; conlas medidas de mitigación o eliminación y restauración de daños que podrian causar estasactividades.

Minpetel S,9



EIA/Buteríu N°3 Oleoducto Bocu
Mercantile Perú Oil And Gas

GG €~0 -11.7
B.     Ingeniería del proyecto Batería N° 3

Fundamento Teórico

Con el desarrollo de la tecnología,  la industria del petróleo da inicio a las ac'
determinada área,  con los estudios exploratorios, llegando fnalmente a confirmar~la presenciade hidrocarburos mediante la perforación de pozos exploratorios.  El objetivo principal de laperforación eYploratoria es el de descubrir reservas de petroleo o gas.  En los casos que seobtengan resultados positivos,  las etapas siguientes serán las de Confirmación que permitanlimitar el área,  para finalmente continuar con la etapa de desarrollo pleno del área.  En esesentido la explotación de hidrocarburos implica tener una infraestructura adecuada y para talefecto se deberán construír baterías de producción y patio de tanques para el almacenamientode crudo,  estaciones de bombeo, estaciones de compresión y redes de ductos que permitan latransferencia de los hidrocarburos alli producidos hasta una estación principal de

t
almacenamiento o de Fiscalización.

Durante la ejecución del proyecto se movilizará personal,  equipos pesados y livianos,productos químicos,  combustibl e s,  etc.;  que de una u otra forma podrían alterar e]  medioambiente.  Por esta razón,  el presente Estudio,  contempla un adecuado Plan de YlanejoAmbiental con las medidas de mitigación o eliminación de los daños que se podrían causar porésta actividad, remediando o restaurando las áreas afectadas.

1. Especificaciones técnicas del Proyecto
Bajo la consideración que un gran porcentaje de los pozos serán producidos por medio detrabajos eventuales de Suab,  se ha proyectado en la batería Dos secciones individuales para larecepción, tratamiento y almacenamiento del fluido. Una sección para los fluidos provenientesde los trabajos de Suab;  y la otra sección para los fluidos provenientes de los pozos conunidades de bombeo mecánico.

En esta batería se utilizará, básicamente,  los equipos y elementos convencionales usados en la 'industria hoy en día; y los cuales en general estarían compuestos de:

a) Una (1) Bateria de producción N° 3 en Boca:

Básicamente cada batería tendrá los siguientes equipos:
1)  Un manifold para pozos,  desde donde se podrá monitorear,  controlar y seleccionar los

pozos para prueba de producción.
2)  Tres (3) tanques de 150 bl c/u y uno (1) de 100 bl. para almacenamiento de crudo.
3)  Dos  (2)  Gun Banels o tanque lavador de 100 bbl,  donde se efectuará la separacióngravitacional; y asimismo en donde se podrá efectua.r los tratamientos químieos necesariosal crudo producido.

4)  Dos  (2)  Separadores de gas,  Verticales,  a usarse para los pozos de prueba y para los
pozos en medida total.

5)  Dos (2) volumeters.

6)  Una poza API y una de evaporación.
7)  Uni da d de transferencia ( motobomba), con un motor accionado a gas.

T
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La descarga de crudo por manipuleo de válvulas,  podrá direccionarse,  ya sea al tanque derecepción o directamente al Gun Barrel, de acuerdo a la necesidad o conveniencia operativa.
Las cisternas de Suab descargárán el crudo usando su propia motobomba,  sin embargo,  se hacontemplado la facilidad para usar la motobomba de la batería,  tanto para la descarga comopara la carga de crudo limpio (para transporte), en caso que sea reqúerido.
En el área de tanques operativos y pruebas de pozos,la producción después de pasar por elmanifold;  irá al separador vertica]  y volumeters,  en donde se separará áas/licuado y seregistrará los volúmenes producidos, respectivamente.
Posteriormente el líquido producido pasará al Gun Barrel  (en el caso decampo); o tanque de recepción (en el caso de ozos en rueba

fluido total de
P P para su proceso de separacióngravitacional petróleo/agua.

Asimismo, en los Gráficos de Diseño Preliminar Adjuntos, se puede observar la disposición delos equipos y flujo de fluido para las dos secciones mencionadas anteriormente.
De acuerdo a Normas API,  todos los tan ues en laq batena tendrán líneas de drenaje o dedesfogue independientes,  las cuales convergirán en dos colectores principales,  los quefinalmente descargarán todo el fluido drenado en una poza de recuperación API.
Ei crudo recuperado de la Poza API,  será enviado a cualquiera de los Tanques lavadores parasu tratamiento, utilizando la motobomba de la batería.

Finalmente el fluido de drenaje de la Poza API  (agua),  será enviado a una Foza deevaporación.

De acuerdo al cronograma estimado (adjunto), la ejecución del ro ectde 90 días. P Y o tendna una duración.

Se tiene proyectado completar el sistema de recolección de crudo con la construcciónOleoducto secundario de 3" de diámetro, desde la Batería N° 1 hasta la N° 2- La Brea.   

de un

t
Desde éste ultimo punto se transferirá toda la producción de petróleo del yacimiento La Breahasta la Batería N° 3- Boca. El oleoducto secundario desde las baterías 1 y 2 La Brea hastaBoca, tendrá una longitud aproximada de 2 Km, y 5 Km, respectivamente.
Las característica de cada uno de los componentes, están indicados en la Tabla adJ'unta.

2. Proyecto Construcción de la Batería de Producción La Boca Lote III -Talara Perú

Tanques

Tamaño ( uleJ Ca acidad

iw Servicio Diam.  Altura bls bls/ ie bls/ ul . Ti o Construcc.     CandiciónT-5 Recibo de cmdo 144 rvaciones
I30 200 30.00 1.67 Vertical S

T-ó Almacenamiento 144 I?0 200 10.00 - 1.67 Vertical g
T•7 Almacenamirnto 144 130 200 0.00

y

1.67 Vertical g 2T-8 Aveba de ozo 96 10 90 9.00 ' 0.75 Vertica! S
GB-1 Gun Barrel 94 16-1 117 g.:p 0.71 Vertical R
BG-_'     Gun Barrel 105 216 193 I Q r_ 49 Vertical g

v

1

o~
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Manifold

N° Tarnarto Ti o Pozos Válv. Pozos rauvos Cor.dic:ór.    Conswcc.
Observacinnes6"x Silia lO p

1~
S Válwlas de com uerta de 2" x 1$p  ]

Bombas

N° Marca Modelo N.L Serie Ti o
Condición

1 Gardner Denver

ObservaEedem. 
rR

Reciprocan[e. Duplex 3"~c?"
Ion[ado sobre listonre

base de c

Motores

N° Marca i[odelo N.L

1
Sene T¿ o

Co.=.+eición
1 ObservacionesAcrow G66 NR NR Gaz

4ontado sobre listones de madera, sobre
base de concreto

Se aradores

N°    Tamaiio D"xFP Presión Marca Modelo Serie N.L.     Condición Construcción Observaciones1 40" x 15' 125 si NR Vertical
S

Totalesz 40 x 15' 125 si NR Vertical VR
S

Volumeters
Totales

Crudo Gas
N° Marca fodelo Serie N.L.     T(bls )    C«c~sc Caróa'desc.     Traóz¡o Condición1 Fabn v Constr.     5f1 vR

I'  1"
Fabri v ConstrR NR

x 1,. 1'_i 2

Construcción:    R)     Remachado S)     Soldado E)    Empernado
Condición: 1)     Nuevo 2)     Bueno 3)     Regular 4)     Malo

Aiinpeiel S.A
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3. Etapas del Proyecto.

a) Desarrollo del Proyecto.

El Proyecto para la construcción de una Batería en el Yacimiento Boca,  se inicia con la
Planificación de los trabajos a ejecutarse, tales como movimiento de tierra, construcción de los
caminos de acceso y plataforma para la batería,  construcción de pozas API y de evaporación.

t
Las etapas siguientes son el movimiento de tanques,  equipos de producción y equipos
auxiliares,  pruebas hidrostáticas y de evaluación,  finalmente la puesta en producción del
sistema.

A continuación se detallan algunos aspectos caracteristicos de cada una de las etapas del
Proyecto.

b)     Accesos y Plataformas

La construcción de caminos de acceso y plataforma para la batería,  requerirá del uso de
maquinaria pesada, combustibles y lubricantes. Esta actividad se ejecutará básicamente en tres
etapas: limpieza y nivelación del terreno, compactación y relleno-compactación.
Se usarán en lo posible caminos y accesos ya existentes en el área con el fin de reducir al
mínimo el impacto al medio biofisico.

Los caminos de acceso a la batería,  serán preferentemente del tipo carrozable y para su

construcción se usarán los caminos existentes.  Las medidas de los caminos de acceso tendrán
un área promedio de 66000 m2.

La plataforma para la instalación de los Equipos de Producción  (batería),  será construída,

t teniendo en cuenta la ubicación, cantidad y volumen de los equipos a ser instalados.

Esta plataforma será instalada sobre una loza de concreto impermeabilizada,  además contará
con drenajes de encauzamiento para posibles derrames y/o agua de lluvias conducidas
finalmente a una poza de separación tipo API.  La medida de la plataforma tendrá un área
promedio de 4900 m2.

Los canales de encauzamiento,  las Pozas de separación primaria API y de Evaporación,
necesarias para la disposición de los drenajes de los tanques y otros equipos de producción
tendrán la capacidad necesaria en función del volumen del agua producida en el área.

La construcción de caminos de acceso y plataformas,  se ejécutará con e ui os esadoQ p p y se
utilizarán las técnicas ingenieriles modernas para este tipo de obras. Además se deberá tener en

cuenta el Manual Ambiental para el Diseño y Construcción de Vías;  del Ministerio de
Transportes, Comunicaciones, Vivienda y Construcción-Banco Mundial.

La construcción de los caminos y plataformas e instalación de equipos implicará,  entre otros;
modificación pa.rcial y local de la superficie de la tierra,  modificación de ta1udes,  alteración u
obstrucción de drenajes naturales del teneno,  perturbación total o parcial de la vegetación
natural, perturbación temporal de la fauna, alteración parcial de la estética paisajística, etc.

Dentro del marco de Seguridad y Protección Ambiental, se ejecutará un Programa de Control
de Salud,  Seguridad y Medio Ambiente  ( HSE),  el cual será difundido a todo el personal
involucrado al proyecto.

Se darán charlas de inducción diarias de este programa recalcando el trabajo que se realizará
durante la jornada de construcción de caminos de acceso y plataforma.

illi,rperel S.A
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c) 1Vloviniiento de equipos, construcción de la Batería

Durante  (a actividad de construcción de la batería de producción,  montaje e instalación de
equipos,   se movilizarán una serie de equipos,   principalmente tanques,   separadores,motobombas, volumeters y equipos auxiliares.

Tambien de hace necesario la movilización de otros equipos y materiales para la construcciónt e instalación de  ]a infraestructura que servirá de base para la instalación de los referidos
equipos.

d)     1VIateriales y Equipos Usados.

Principales componentes a ser usados en el desarrollo del proyecto:

h:::::;::::.::~:::~

Tan ues de acero. Para almacenamiento de crudo.

Tuberías de acero. Para construcción del oleoducto.

Planchas de acero. Para el monta'e de tan ues.

Ma uinas de soldar. Para el soldado de tuberías accesorios.

t E ui os de corte. com lemento del ítem.  anterior.

Motobombas. Para la transferencia del crudo roducido.

Se aradores. Para la se aración del aas roducido.

Volumeters. Para la medición del crudo roducido.

Accesorios. Com lemento del sistema de monta'e.

Ni lería en eneral. Com leínento Zistema de monta'e.

Soldadura eléctrica Para el soldado de tuberias accesorios.
electrodos).

y

Otros roductos •

Trapos,  waipe,  otro material Usado pára la limpieza en general.
de lim ieza.

Combustible. Usádo en los e ui os de combustión com leta.

Lubricantes. Usado en el mantenimiento de má uinas motores.

Grasas. Usado en el mantenimiento de má uinas motores.

Productos uímicos. Usado en las o eraciones de roducción.

e) Área afectada como consecuencia de desarrollo del Proyecto en el YacimientoBoca.

Las zonas afectadas serán aquellas de influencia donde se ejecuten los trabajos de campo ybásicamente son las siáuientes:

7
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Construcción de caminos carrozables.

Construcción de caminos de acceso.

Ccinstrucción de terraplenes.
Mantaje y armado de equipos.

o Tendido de oleoductos.

Instalación de tanques.

Instalación de equipos.
Otras facilidades.

t
f) Personal

Personal temporal o permanente,  en el área del proyecto durante los trabajos de construcción
de accesos. caminos carrozables, plataformas, movimiento de equipos de producción y anexos.

1
Rel acion de Personal

T

eyas.;B

5.tA.~~E~E3~@IQS:.. Sf3wObrerc~s reros
In enieria, diseños. 3 6 I 9

Planeamiento. 2 2

Construcción accesos 2 D

Caminos carrozables. p

Construcción Plataformas 4 1

Movilización e ui os 2 2 4

Armado de e ui os. 2 t 6

Monta'e de tan ues 2 2

Conexion de e ui os. 3 3 6

Pruebas hidrostáticas. 2 2 4

Llenado de tanques y 2 2 4
oleoducto.

Puesta en marcha del 2 2 4

t sistema.

Nota: Todo el personal obrero lleva sus álimentos a los lucares de trabajo.
4. Aspectos de Seguridad
Las áreas para el Manifold,  Unidad de transferencia y puntos para la Descarga de crudo de
suab y carga de crudo limpio,  estarán ubicados sobre lozas de concreto,  y tendrán lineas de
drenaje conectados a los colectores principales.
Todos los tanques de la batería tendrán conexión de puesta a tiena para evitar problemas de
carga eléctrica estática.

Se instalarán un Pararrayos a 15 m de altura, con su respectiva cone;ción de descarga a tierra,de acuerdo a especificaciones técnicas para estos casos.

Minpetel S.A
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UMti3El área donde irá la unidad de transferencia  (motobomba),  estará cercada y techada,básicamente para evitar problemas de inclemencias de tiempo.
Dentro de ésta área techada se colocará una unidad Contra - Incendio Rodante con extintores
de Gas Carbónico y Polvo Químico Seco.  Asimismo,  en la cercanía de cada tanque se ubicará
un extintor de Polvo Químico Seco.

En el perímetro del área de la Batería se colocará 8 luminarias de gran potencia,  sobre postesde 10 m de altura.

El perímetro de los 6 tanques estará protegido con una barrera de sección peramidal truncada,de 0,4 m de altura, la cual será de tierra compactada recubierta con material impermeable, con
el fin de confiar el petróleo que pudiera derramarse en caso de colapso,  fallas,  roturas de

1
tanques, válvulas, tuberías,  etc.  como consecuencia de fenómenos naturales, fallas de material
y/o errores humanos.

El volumen que se puede confinar dentro de esta barrera es del orden de 720 barriles,  lo cual
representa 3.6 veces al tanque de mayor capacidad en la batería (200 ba.rriles).

1

1

1

1

1

1

i
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5. Cronograma Estimado de Ejecución Batería N° 3.

N° Rubros
Días

10 20 30 40 50 60 70 SO 90
1 P 1 anifi caci'on

2 Caminos de Acceso

3 Construcción de Plataformas

4 Construcción Poza Recu eración

5 Ins 1ac'ta ón de T an ues E ui 0 s

6 Pruebas Hidrostáticas, Evaluación

7 Puesta en Marcha

c

Minpetel S.A
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C.     Oleoducto Boca  -  Estación 59 Overales:

Se construirá un Oleoducto principal que transferirá toda la producción de petróleo de los
yacimientos La Brea y Boca hasta la Estación de Fiscalización 59 - Overales.
El referido oleoducto será construído con tubería soldada de 4" de diámetro y tendrá una longitudapraximada de 12 Km.  Se tenderá desde la Batería N° 3 de Boca hasta la Estación 59 - Overales.
Nlercantile construirá y conservará lo que fuese necesario para que los predios y sirvientes nosufran daño rü perjuicio por causa de la servidumbre. Además,  se tenga derecho de acceso al área
necesaria en dicho predio con fines de vigilancia y conservación de las instalaciones que hayamotivado la servidumbre.

1. Objetivo
La ejecución de éste proyecto permitirá contar con la infraestructura adecuada;  para transportartodo el crudo producidó y almacenado en la Batena Boca  ,  hasta la Estación 59 Overales.
Asimismo, permitirá transportar adicionalmente,  el crudo producido en el Yacimiento  "La Brea",
por interconexión del ducto,  proveniente de la Batería " La Brea",  en el ducto Boca - Overales a
construirse.

La ejecución del proyecto contempla un adecuado Plan de Manejo Ambiental,  no solo durante la
ejecución del proyecto,  sino también durante el funcionamiento u operación del mismo;  con las
medidas de mitigación o eliminación y restauración de daños que podrían causar estas actividades.
Para ello se cuenta con el Estudio de Impacto Ambiental efectuado por una compañíaespecializada, de acuerdo con las normas legales establecidas.

2. Consideraciones

El Yacimiento La Boca ha sido explotado en los Reservorios de la Formación Verdún
Mogollón, desde la década de los 1920.

y

Después de un largo periodo de explotación,  en el cual la energía de estos reservorios declinó
significativamente, el Yacimiento se cerró por alrededor de 20 años, hasta 1996.

Los re-estudios y las evaluaciones de campo efectuados en el Yacimiento en 1997, confirman quees posible continuar con la explotación del campo.  Asimismo,  en base a estudios de sísmica,  setiene proyectos exploratorios a fin de incrementar la producción en el área.

Como resultado de la explotación y/o exploración proyectada en los yacimientos del área,  el
crudo producido,  después de su tratamiento en la batería,  debe ser llevado hasta la Estación
Principal de Overales para su fiscalizacióñ. Bajo la consideración de uná futura mayor producción;
y en base a un criterio económico,  se ha seleccionado el Sistema de Oleoducto como el más
conveniente para llevar este crudo hasta la Estación de Overales.

Con este fin es necesario construir un sistema de redes y/o ductos que permitan esta transferencia.
3. Oleoducto

r El Oleoducto sérá construido con tuberia soldada de 4 pulgadas de diámetro con especificacionesAPI SXL; y tendrá una lon~itud de 12 km. 

El Oleoducto,  en toda su extensión,  será puesto sobre relieve,  a una altura de 40 puljadas,mediante soportes tipo "H"; a eYepción de tramos de cruces de carretera o zonas de cultivo dondeserán enterradas.

5linpel.el S.A
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ü

Se ha pr-evisto que el Oleoducto cruzará algunas quebradas, por lo que en estos casos se colocará
contrapesos de concreto en estos tramos.

La línea de Oleoducto,  será limpiada íntegramente,  mediante Arenado a Condición de Metal
Blanco para ser posteriormente recubierta con Pintura Epóxica,  de acuerdo a las Normas API
establecidas para estos casos.

La construcción y materiales a usarse en el Oleoducto seQuirán estrictamente los Procedimientos yEstándares establecidos en las Normas API, para estos casos.

En el Mapa adjunto se muestra el trazo preliminar para el Oleoducto en mención:  y asimismo,  lainterconexión del ducto proveniente de la batería La Brea.

El tiempo estimado para la ejecución total del proyecto es del orden de 100 días  (Cronogramaadjunto).

4. Ingeniería del proyecto

Fundamento Teórico

El objetivo principal de la perforación exploratoria es el de descubrir reservas de petroleo o gas.En los casos que se obtengan resultados positivos, las etapas siguientes serán las de Confirmación
que permitan limitar el área, para finalmente continuar con la etapa de desarrollo pleno del área.
En ese sentido la explotación de hidrocarburos implica tener una infraestructura adecuada y paratal efecto se deberán construír baterías de producción y patio de tanques para el almacenamiento
de crudo, estaciones de bombeo, estaciones de compresión de ser necesario y redes de ductos quepermitan la transferencia de los hidrocarburos alli producidos hasta una estación principal de
almacenamiento o de Fiscalización.

El proyecto que se va a ejecutar en el la zona "A"  del Lote III, consiste en la construcción de una ,
bateria de producción y sus facilidades conexas,  así como la construcción de un oleoducto de 4"
desde la Batería N° i Boca hasta la Estación de Fiscalización 59 - Overales.

Durante la ejecución del proyecto se movilizará personal,  equipos pesados y livianos,  productosquímicos, combustibles, etc.; que de una u otra forma podrían alterar el medio ambiente.  Por esta
razón,  el presente Estudio, contempla un adecuado Plan de Mañejo Ambiental cón las medidas de
mitigación o eliminación de los daños causados por ésta actividad,  remediando o restaurando las
áreas afectadas.

5. Características del Oleoducto

Criterios de Diseño

El diseño hidráulico de la tubería se basa en el siguiente caudal de diseño y caracteristicas de
petróleo crudo:

a) Sección 4 pulgadas

Gravedad Específica 0,88 (agua=1,0)
b)     Tubería ~

Tubos de 4 pulgadas API SLX o 5 LS con un mínimo límite de fluencia de 52.000 PSI probado en
fábrica a 90% del límite de fluencia.     Y-

También se realizarán pruebas hidrostáticas en el campo a 90%  de lá resistencia al límité defluencia durante la construcción.

t
Nlinpetel S.A
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0 0 0 0
c) Revestimiento

Oleoducto de 4 pulgadas  -  KP 462 a 497,0.  Esta sección de 10 km a lo largo de la ruta será
revestido de pintura anticorrosiva.

d) Válvulas

Las válvulas del Oleoducto son tal como están indicados en los diagramas de tubería y de
instrumentación de cada instalación.  Las válvulas son de la serie ANSI que requiera el diseño.
Donde sea indicado,  las válvulas serán operadas por un recorredor Las válvulas estarán instaladas
en las siguientes ubicaciones:

6. Desarrollo del Proyecto.
El Proyecto para la construcción de un Oleoducto Boca-Overales, se inicia con la Planificación de
los trabajos a ejecutarse,  tales como movimiento de tierra,  construcción de los caminos
carrozables para el tendido del oleoducto, etc. Las etapas siguientes son el movimiento de equiposauxiliares,  así como el tendido y soldado de la tubería del oleoducto principal de 4" de diámetro y
aprox.  12 Km.  de longitud,  ejecución de las pruebas hidrostáticas y de evaluación,  llenado de
tuberias y finalmente la puesta en producción del sistema batería-oleoducto.
A continuación se detallan algunos aspectos característicos de cada una de las etapas del
Proyecto.

a) Nlovimiento de equipos, construcción de Oleoducto

Durante la actividad de construcción del oleoducto,  se movilizarán uña serie de equipos,principalmente el transporte, tendido de la tuberia, transporte de los equipos de corte y soldadura,necesarios para la construcción del oleoducto.

Tambien de hace necesario la movilización de otros equipos y materiales para la construcción e
instalación de la infraestructura que servirá de base para la instalación de los referidos equipos.
Dentro del marco de Seguridad y Protección Ambiental,  se ejecutará un Programa de Control de
Salud,  Seguridad y Medio Ambiente (HSE), el cual será difundido a todo el personal involucrado
al proyecto.

Se darán charlas de inducción diarias de este programa recalcando el trabajo que se realizará
durante la jornada de Movimiento de equipos, construcción del Oleoducta

b) Principales componentes a ser usados en el desarrollo del proyecto:

í15Ci:> S~ i.Tuberias

de acero. Para construcción del oleoducto. Ma

uinas de soldar. Para el soldado de tuberias accesorios. N

f~Eui os de corte. com lemen t od el i t em. ant e rior.Accesorios.

Com lemento del sistema de montae. Soldadura

eléctrica (eléctrodos).    Para el soldado de tuberiasv accesorios. Soldadura

autó ena ( acetileno).     Paza el corte soldado de accesorios. Min

petelS..-1II-
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Q~rós

Trapos,  waipe,  otro material de Usado para la limpeza en general.  .
lim ieza.

Combustible. Usado en los equipos de combustión
com leta.

Lubricantes. Usado en el mantenimiento de máquinas y
motores.

Grasas. Usado en el mantenimiento de máquinas y
motores.

1 D.     Area afectada c omo consecuencia de desarrollo del Proyecto
en el Yacirriiento Boca

1 Caminos carrozab1 es.

2)  Caminos de acceso.

3)  Montaje de equipos.

4)  Tendido del oleoducto.

5)  Instalación de equipos.

6)  Instalación de otras facilidades.

E.     Personal

Personal temporal o pérmanente,  en el área del proyecto durante los trabajos de construcción de
accesos. caminos carrozables, movimiento de equipos de producción y anexos.

lYlinpelel S.A ~
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Relación de Personal 0 Gd Q~~

1tileir,an~ie e~a.eopstr~ct: Tn~al  :
Còrts~rucf

O~eo~u£.tQ  :
B~iferia

s~f.:;+Cibre~os  $táffFflbr.éros szaff~~br~r~s ia:fffU~ireros'
In enieria, diseños. 2 1 1

Planeamiento. 2 1 1 4

Construcción accesos 3 2 2 7

Monitoreos Flora Fauna 2 g

Caminos carrozables. 3 3

Movimiento de tierra 4 4

Movilización e ui os 2 1 1 4

Armado de e ui os. 2 6

Tendido de Oleoducto 4 4

Soldadura de tubería 3 1 I 1 5

Protección anticorrosiva de 4

oleoducto

Conexion de e ui os. 3 2 5

Pruebas hidrostáticas. 2 2 2 6

Llenado de oleoducto. 2 Z 4

Puesta en marcha del 2 1 l 4

sistema.

F.     Organización requerida para el Desarrollo del Proyecto

Para desarrollar este proyecto se requiere del siguiente personal:

a)   3Ingenieros

b)   1 Topógrafo

c)   2 Encargados o capataces

d)   2 Maestro de obra

e)   5 Operadores de equipo pesado

fl 5 Choferes

g)   4 Soldadores

h)   13 Peones (esta cantidad varia para cada etapa del proyecto)

Niinpetel S'.A
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G.     Criterios de diseño
I

1)   Tuberia. 4 „ 0

2)   Espesor: 0,188 "

3)   Tipo: API-5LS-52

4)   Ángulo de curvado máximo: 35 °

5)   Radio mínimo: No menos de 90 diámetros de la tubería a curvar

6)   Accesibilidad:  80 % buena

7)   Movimiento de tierras:  15 %

8)   Ancho del Derecho de Vía: En lo posible 5 metros.

1. Disponibilidad de materiales

a)   De acuerdo a la distribución de los stock's de tubería se ha verificado que existe en la base
la cantidad necesaria acuerdo al diseño.

b)   El transporte desde la base será por carretera.

2. Relacion y Características del Equipo a utilizar

El equipo básico para efectuar todos los trabajos es el siguiente:
a)   tractores de orugas Caterpillar D7G con un consumo de 7 gln DieseUhr.

b)   Tiende tubos de orugas Caterpillar 583 K con un consumo de S gln DieseUhr.

c)   Tractor de oru~as Caterpillar D3B con retroexcav. con un consumo de 3 gln DieseUhr.
d)   Cargador Frontal sobre ruedas Caterpilla.r con un consumo de 6 gln DieseUhr.

e)   Volquetes Volvo N-1227 de 8 m3 de capacidad con un consumo de 5 gln DieseUhr.

Camionetas doble cabina con un rendimiento de 33 km/gln de Diesel.

g)   Camión taller con un consumo de 20 km/gln de Diesel.

h)   Motosoldadoras con un consumo de 4 gln DieseUhr.

i)   Motocompresoras con un consumo de 5 gln DieseUhr.

El campamento principal que servirá de base,  estará ubicado en Portachuelo,  distante aprox.  a15 km de la zona de trabajo y 30 Km.  de Talara.  Aquí Mercantile tiene sus oficinas,almacenes de materiales,  henamientas y demás facilidades tales como agua potable,
alimentación, servicios médicos, energía eléctrica, servicios higiénicos, etc.

Para la construcción de ésta batería y oleoducto se ha previsto que la sub-contratista monte un

campámento secundario con las facilidades mínimas requeridas para una eficiente labor de
campo tanto en Seguridad, Salubridad y Protección Ambiental.

3. Procedimientos y Estándares de Ingeniería para Construcción de la
Batería

Los trabajos a realizarse para la nueva Bateria tendrá como referencia las especificaciones ylos Estándares de Ingeniería elaborados y aprobados por Mercantile necesarios para este tipode actividad. Las principales actividades a considerar en el proyectó son las siguientes:

1
IVlitrpetel 5.,9
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a) Construcción de Accesos
oG 0 0 3 ;

Para la construcción de la nueva Batería existe la infraestructura requerida (accesos),  de ser

necesario solo serán rehabilitados ciertos tramos.

I.a zona se ubica a unos 20 km por carretera, al Sur de la ciudad de Talara.

1)     Preparación de accesos.

Se despejará y desbrozará aquella porción del ancho. de la carretera de acceso,  minima
necesaria para realizar en forma segura,  el transporte de la maquinaria y material necesario

para la construcción y/o montaje de los equipos y accesorios de la batería.  Se aprovecharán al
maximo los caminos existentes y se minimizará la tala de árboles y tocones,  de ser necesario
será en forma selectiva,  de tal manera que permita el accéso de vehículos de tracción en las
cuatro ruedas a la plataforma,  durante el periodo de construcción,  de conformidad con las
buenas prácticas de la ingeniería civil y la construcción.

Ei término "despeje" significa el corte y eliminación crpropiadcr de árboles y maleza.

2)     Nivelación de los Accesos

Nivelación de zonas altas y relleno de puntos bajos a fin de que la batería pueda ser construida
dentro de los límites específicos;  dependiendo del tipo de suelo se excavará y nivelará con

ecluipos de nivelación comunes,  con el objeto de construir un área adecuada para la ubicación
de los equipos de la batería.

Cuando los accesos pasen a lo largo de zonas cultivadas,  zanjas,  diques,  caminos,  senderos,
líneas de postes o cualquier otra zona mejorada o confinada,  se nivelará únicamente el ancho
de la carretera que sea necesario para el paso de los transportes pesados,  asimismo se

ejecutará la nivelación en tales ubicaciones de manera de minimizar el daño resultante de esta

operación.

b)     Armado y/o anontaje de Tanques,  Equipos y accesorios.

Los tanques serán diseñados previamente.  Su construcción y/o montaje se ejecutará de
acuerdo a las buenas prácticas de Ingeniería y los materiales a utilizar serán de acero y
compatibles con el líquido que almacenen.

Los tanques a ser instalados serán del tipo convencional,  cilindricos verticales,  atmosféricos
construidós de acuerdo a los estándares de diseño API650, API12B, entre otros.

c) Procedimiento de Soldadura

Este procedimiento será válido para todos los casos donde se tenga que usarse soldadura -

eléctrica, como parte de la ejecución del proyecto.

1)     Método de Soldadura

Todas las soldaduras en obra será.n realizadas por el método descendente utilizando el

proceso de arcó metálico protegido. La soldadura de uniones múltiples podrá ejecutarse
ya sea manualmente o por procesos automáticos,  siempre que el proceso esté de acuerdo
con ún procedirniento calificado y aprobado.

Todas las uniones soldadas, verticales y horizontales, de las planchas del cilindro, serán de i.y
penetración y fusión completa, no permitiéndose soldaduras a paso simple.
Se preverá una unión débil entre las planchas del techo y el ángulo de refuerzo en el
cilindro del tanque por medidas de seguridad.

I;,pEZ~! 5.:•i
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2)     Limpieza de Sóldaduras  . U 60 0 32

Toda la escoria,  nudos de metal de aporte y defectos su e~ciales serán eliminP ados
entre pasadas.  La limpieza puede hacerse con herramientas manuales o mecánicas.
Prohíbese la limpieza con llama de gas.

3)     Norma de Calidad de las Soldaduras

Salvo que sea requerido de otra forma en la presente especificación,  todas las
soldaduras igualarán o superarán las exigencias de las Normas para Soldadura en Obrade Tanques API Standard.

4)     Equipo, Herramientas y Suministros para Soldaduras

Todas las máquinas de soldar,  máquinas biseladoras,  sopletes de corte y todo otro
equipo,  herramientas y suministros utilizados en conexión con el trabajo de soldadura
serán mantenidos en buenas condiciones mecánicas de manera de producir soldaduras
sanas.  Las máquinas de soldar tendrán controles adecuados para la obtención de
ajustes de corrientes para todas las exigencias de la soldadura de tanques.  Se
proporcionarán suficientes medidores,  portátiles o permanentes,  para calibrar las
máquinas y para regular los voltajes y amperajes como resulte necesario. Las pinzas de
puesta a tierra serán de u~n diseño tal que sean securas y no produzcan arcos y con un
área de contacto tan orande como sea practicable.

5)     Calidad y Protección de la Varilla para Soldar

Todos los electrodos para soldar suministrados y utilizados serán de una calidad y tipoaprobado y adecuado para la soldadura de tanques.  Se juardará y transportará los
electrodos en recipientes o cajas adecuadas para evitar la humedad y o t ra s c ausas de
deterioro.  Todos los electrodos de soldar que se hallen deteriorados,  defectuosos o
dañados de cualquier manera serán rechazados y prohibido su uso;  los mismos que se
acumularán de recipientes pa.ra su posterior disposición final..

6)     Soldadura Durante Ma1 Tiempo
t La soldadura no será realizada cuando las condiciones de tiem o resenci

no son satisfactorias y pueden perjudicar la calidad de las sold duras.

a de lluvias),

d)     Prueba e Inspección de Soldaduras de Campo
Se empleará aquellos medios que considere deseables para ensayar el trabajo de los
soldadores en cualquier momento se utilizará.n pruebas destructivas de muestras yradiografias.

Se realizarán exámenes radiográficos de los cordoñes de soldadura con Gammagrafias.Todas las técnicas radiográficas o gammaszráficas,  calidad de películas normas de
aceptación cumplirán con los requisitos del API 650.

y '

Cuando se realiza la prueba destructiva de soldadura cortada,  los cortes serán
efectuados en las ubicaciones sugeridas de especímenes de prueba de conformidad con -loindicado en las Normas de Soldadura en el Campo de Tanques, API Standard.

1)     Prueba hidrostática

Los tanques serán probados hidrostáticamente con agua.  Después de la prueba,  el
tanque será drenado y limpiado.  El llenado con agua será por etapas y se controlará
cuidadosamente los asentamientos totales v diferenciales.

1
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t Se efectuará la rueba de 1p os tanques de acuerdo a lo estipulado en las normas ASN1E.

e) Revestimiento de Protección de la Tubería y Accesorios Gcú03u
Consiste en el limpiado, imprimado, recubrimiento.

Arenado,  consiste en arenar la superficie hasta las condiciones de metal blanco segúnNorma SSPC-SP-5-82, NACE N° 20 SIS055900

Los materiales de recubrimiento y revestimiento podrán ser imprimador,  esmalte de
alquitrán,  imprimador de alquitrán,  de conformidad con las Especificaciones 10480-
PL-1 y 10480-PL-2.

Limpieza final del Área

Se recogerá y eliminará todos los materiales sobrantes y/o defectuosos y toda la
basura,  deshechos y materiales malogrados para ser transportados a la Base y patio de
chatarra.

Se recogerá y acarreará a algún punto conveniente que sea aceptable a la autoridad
responsable toda la tiena suelta que haya expuesto las operaciones y que esté disperso.

4. Procedimientos y Estándares de Ingeniería para construcción del
Oleoducto

Los trabajos a realizarse para el nuevo tramo tendrá como referencia las especificaciones parael tendido de tuberías BECHTEL 1974, y los Estándares de Ingenieria elaborados
y aprobados

por Mercantile necesarios para este tipo de actividad.  Las principales actividades a considerar
en el proyecto son las siguientes:

a) Construcción de Accesos

Para la construcción del nuevo trazo del oleoducto existe la infraestructura requerida
accesos), de ser necesario solo serán rehabilitados ciertos tramos que sean necesarios.

La zona se ubica a unos 20 km por carretera al Sur de Talara.

1)     Preparación de accesos

Se despejará y desbrozará aquella porción del ancho total de los accesos que sea
necesaria para realizar en debida forma el tendido de la tubería. La intención es que se
tale y extraiga los árboles y tocones de la pistá en forma selectiva y mínima a manera
de proporcionar acceso de vehículos de tracción en las cuatro ruedas a la línea, durante
el período de tendido y prueba de la tubería, y para asegurar que el tendido y pruebade la tuberia se ejecute de conformidad con las buenas prácticas de la ingenieria yconstrucción.

El término "despeje" siQnifica el corte y eliminación apropiada de árboles y maleza.

2)     Nivelación de accesos

Nivelación de zonas altas y relleno de puntos bajos a fin de que la tubería pueda ser
doblada y tendida dentro de los limites específicos en relación con el radio mínimo
admisible de curvas; dependiendo del tipo de suelo se excavará y nivelará con equiposde nivelación comunes,  con el objeto de construir un espacio de trabajo adecuado a lo
largo de la línea.

Donde la pista pase sobre,  a través a lo largo de zonas cultivadas,  zanjas,  diques,caminos,  senderos,  líneas de postes o cuaIquier otra zona mejorada o confinada,  se

Minpetel S.A
iG



EIA/Butería N°3 Ole oducto Boca
Mercantile Perú Oil And Gas  .

O60,0 3 4
nivelará únicamente el ancho de la pista que sea necesario para la excavación de la
zanja de la tubería y el tendido de la tubería.  asimismo se ejecutará la nivelación en
tales ubicaciones de manera de minimizar el daño resultante del tendido de la tubería.
No se llenará,  ni se tenderá un puente encima de,  ni se obstruirá en forma algunaninguna zanja, canal ni desagüe sin la aprobación escrita de la persona u organismo quetenga el control efectivo de tal curso de agua.

b) Corte del Derecho de Vía

El Derecho de Vía debe ser excavado o cortado mecánicamente respetando las

t
dimensiones y niveles indicados en el perfil longitudinal y los planos respectivos.

c) Doblado

Será necesario ejecutar curvas de campo en todos los puntos donde los cambios denivel o de alinea.miento horizontal sean tales que la tubería no se ajuste a dichoscambios por curvas elásticas.

Las curvas de campo se requerirán,  en general,  cuando el cambio de nivel o dealineamiento horizontal excede las provisiones de ANSI B 31.4 Párrafo 434.11.

d) Alineado y Soldadura

General

Se alineará y soldará los tramos de tubos entre sí para formar una tubería continua ytodas las soldaduras que se hayan hecho en la tuberia serán de una resistencia mayor ala del tubo y tendrán la calidad especificada en estas Especificaciones para el Tendidode la Tuberia.

Las definiciones relacionadas con la soldadura en esta especificación están hechas de

1
conformidad con las definiciones standard contenidas en el AWS Standard A 10-61 yA.  3.0-69.  Los términos generales usados en la presente especificación están deacuerdo con el API Standard 1104,  lEdición, Julio de 1973.

1)     Limpieza de los Tubos, Biselado y cuidado de los Egtremos de !os tubos
No se permitirá suciedad ni rezagos en la tubería.  Ántes del alineamiento, el interior decada tubo será debidamenté limpiado ya sea mediante el uso de un disco de banda de
cuero o lana del diámetro apropiado o por otros métodos que sean debidamente
aprobados.

Inmediatamente antes del alineamiento de los tubos para su soldadura,  los extremosbiselados de cada tubo y el área mmediatamente adyacente a los mismos serán
limpiados a fondo de pintura,  óxidos,  costras,  suciedad u otras materias extrañasmediante el uso de cepillos de alambre motrices o lijadoras de disco motorizadas o porotros métodos que sean debidamente aprobados.
Si los extremos de los tubos están abollados de manera que no pueden ser
correctamente alineados y. si el área abóllada es poco extensa y el acero no ha sido
estirado,  cortado o partido,  el tubo podrá ser llevado a su forma mediante una gataapropiada e impactos debidamente aplicados utilizando un marrón achatador debronce.

tYlinpetel S.A
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2)     Alineamiento del Tubo

Todas las uniones serán alineadas con una abrazadera de alineamiento externo.  Todas
las uniones serán alineadas y soldadas con un espaciamiento uniforme. El tubo no debe

ser marcado por el martillo.

Cuando se está alineando tubos con costura,  el tubo será orientado de manera que
cuando sea colocado en superficie,  la costura se hallará en la superficie superior de la

tubería.  En el alineamiento normal de tramos rectos,  las costuras consecutivas serán

colocadas alternativamente a derecha e izquierda del eje vertical.

El tubo será debidamente soportado para proporcionar un espacio libre de 40 cm entre

la unión que será soldada y el terreno.

e) Procedimiento de Soldadura

Este procedimiento será válido para todos los casos donde se tenga que usarse

soldadura eléctrica, como parte de la ejecución del proyecto.

1)     Método de Sotdadura

Todas las soldaduras en obra serán realizadas por el método descendente utilizando el

proceso de arco metálico protegido.  La soldadura de uniones múltiples podrá
ejecutarse ya sea manualmente o por procesos automáticos,  siempre que el proceso
esté de acuerdo con un procedimiento calificado y aprobado, según lo estipulado en las

especificaciones para el tendido de la tubería de la Bechtel y a la norma API-1104.

2)     Limpieza de Soldaduras

Toda la escoria,  nudos de metal de aporte y defectos superficiales serán eliminados

entre pasadas.  La limpieza puede hacerse con herramientas manuales o mecánicas.

Prohíbese la limpieza con llama de gas.

3)     Norma de Calidad de las Sotdaduras

Salvo que sea requerido de otra forma en la presente especificación,  todas las

soldaduras igualarán o superarán las exigencias de las Normas para Soldadura en Obra

de Tuberias API Standard 1104.

4)     Equipo, Herramientas y Suministros para Soldaduras

Todas las máquinas de soldar,  abrazaderas de alineamiento,  máquinas biseladoras,
sopletes de corte y todo otro equipo, herramientas y suministros utilizados en conexión

con el trabajo de soldadura serán mantenidos en buenas condiciones mecánicas de

manera de producir soldaduras sanas.  Las máquinas de soldar tendrán controles

adecuados para la obtención de ajustes de corrientes para todas las exigencias de la

soldadura de tuberias.   Se proporcionarán suficientes medidores,   portátiles o

permanentes,  para calibrar las máquinas y para regular los voltajes y amperajes como

resulte necesario. Las pinzas de puesta a tierra serán de un diseño tal que sean seguras

y no produzcan arcos a la tuberia y con un área de contacto tan grande como sea

practicable. 

t 5)     Calidad y Protección de la Varilla para Soldar

Todos los electrodos para soldar suministrados y utilizados serán de una calidad y tipo
aprobado y adecuado para la soldadura de tuberias.  Se guardará y transportará los

electrodos en recipientes o cajas adecuadas para evitar la humedad y otras causas de

1.
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deterioro.  Todos los electrodos de soldar que se hallen deteriorados,  defectuosos o

dañados de cualquier manera serán rechazados y prohibido su uso en la tubería,  los
mismos que se acumularán de recipientes para su posterior disposición final..

6)     Soldadura Durante Mal Tiempo
La soldadura no será realizada cuando las condiciones de tiempo (presencia de lluvias),
no son satisfactorias y pueden perjudicar Ia calidad de las soldaduras.

Prueba e Inspección de Soldaduras de Campo
Se empleará aquellos medios que considere deseables para ensayar el trabajo de los
soldadores en cualquier momento se utilizarán pruebas destructivas de muestras y
radiograflas.
Se realizarán exámenes radiográficos de los cordones de soldadura de la: tuberia con

Gammagrafias.  Todas las técnicas radiográficas o gammagráficas,  calidad de Películas
y normas de aceptación cumplirán con los requisitos del API Standard 1104,  13a
edición.

Cuando se realiza la prueba destructiva de soldadura cortada,  los cortes serán
efectuados en las ubicaciones sugeridas de especímenes de prueba de conformidad con
lo indicado en las Normas de Soldadura en el Campo de Tuberías, API Standard 1104.

1)     Prueba hidrostática

Se efectuará la prueba de la tuberia de acuerdo a lo estipulado en la norma ANSI B
31.4.

g) Revestimiento de Protección de la Tubería y Accesorios

Consiste en el limpiado, imprimado, recubrimiento de la tubería.

Arenado de la tuberia,  consiste en arenar la superficie de la tuberia hasta las
condiciones de metal blanco según Norma SSPC-SP-5-82,  NACE N°  20 SIS055900
grado a 2.'/~.

Para las secciones de la tuberia donde se ha especificado un revestimiento con

alquitrán,   se podrá,   proceder a la aplicación en planta del revestimiento de
conformidad con la Especificación 10480-PL-1.

Los materiales de recubrimiento y revestimiento podrá.n ser la cinta imprimador,
esmalte de alquitrán,  imprimador de alquitrán,  velo de vidrio y fieltro saturado en

alquitrán de conformidad con las Especificaciones 10480-PL-1 y 10480-PL-2.
La aphcación del revestimiento de cinta será ejecutado por obreros que sean expertos
en este tipo de trabajo y de conformidad con la mejor calidad y práctica bien
establecida.

1)     Preparación de la Superficie

El tubo será íntegramente limpiado de oxidación,  grasa,  aceite,  humedad,  marcas de
pintura aplicadas en la fábrica,  furidente para soldar u otras materias extrañas.  Toda
grasa o aceite será eliminado antes de la limpieza mecánica con un solvente totalmente
volátil tal como Nafta o Bencina.

No se permitirá el üso dé k~róseñé ~ ni de diesel oil para limpieza.  Salpicaduras,
escorias,  bordes filosos,  rebabas y estúas serán eliminadas de las soldaduras y
superficies de los tubos mediante lijado, cepillado con cepiilo de alambre, martillado de
bola.

tViinpetel S.A
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lJ l~ ~ i3 ~  ~ p
La laca de fábrica o esmalte aplicado en la fábrica,  cuando estén presente,  serán

eliminados en forma similar si ha ocurrido daño o corrosión resultante a la superficie
durante el tránsito y almacenamiento.

2)     Tubos Limpiados

El almacenamiento de tubos limpiados que se tiene la intención de revestir

posteriormente,  será efectuado de tal manera que esté libre de recontaminación con

aceite,  grasa,  polvo humedad,  oxidación u otros agentes extraños y en tal forma que
sean capaces de recibir una aplicación inmediata de revestimiento.  En el caso de

t
contaminación de la superficie,  el tubo será reprocesado a través de los pasos
necesarios de limpieza tal como han sido delineados anteriormente.

3)     I.impieza, imprimación y revestimiento

El tubo será adecuadamente limpiado e imprimado,  y estará seco y libre de escarcha

antes que se inicien las operaciones de protección con revestimiento.  Todo el óxido y
escamas sueltas serán eliminados del tubo con una máquina de limpieza.  La

imprimación será aplicada combinando limpieza, imprimación y revestimiento.

El pintado de la superficie exterior de la tubería se realizará con pintura Coaltar

epóxica SSPC-PAINT 16-82 Coaltar EpoYy, a 8 mm de espesor de película seca.

h) Tendido

t Se tenderá la tubería soldada en los soportes tipo " H"  de manera que el tubo tenga un

apoyo razonablemente uniforme.

Se utilizará un detector de fallas  (Dispositivo de Inspección Eléctrica)  de una tipo
aprobado para localizar todos los defectos en el revestimiento y reparar todos los

defectos hallados tal como está indicado en las Especificaciones pa.ra el Tendido de la

t Tuberia.

El tratamiento,  parchado y manipuleo del tubo se hará de tal manera que el

revestimiento del tubo en su posición final quede libre de fallas o lugares desgastados. -~

i) Empalmes

Se realiza todo el trabajo que es necesario para empalmar las secciones soldadas,
separadas, de la tubería, para formar un sistema continuo.

Para los empalmes finales, se tomará en cuenta la temperatura de la tubería.

j) Relleno de Zanja

En el caso de que existan tramos donde será enterrada la tuberia,  el relleno inicial o

acolchonado para proteger a1 tubo revestido será ejecutado inmediatamente después
que la zanja haya sido aprobada para relleno.  El relleno inicial será material de

cobertura tal como arena o tierra blanca que esté libre de piedra suelta o áspera.

Todos los tubos bajados seran protegidos con relleno irucial a1 final de cada jornada de

trabajo. '

A través de propiedades privadas y en campos cultivados,  el material sobrante será

dispersado y alisado sobre la faja eYpropiada.

Donde la zanja haya sido excavada a través de caminos,  el relleno será apisonado
íntegramente mediante el apisonamiento mecánico del material de relleno en su lugar.

1fiirpetel 5.A
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L,a siiperficie de tales áreas será restaurada a su estado original de una manera que sea

satiyfactoria a las autoridades responsables.

EI relleno en o sobre las orillas de canales y riachuelos será apisonado como sea

nece;ario para impedir la erosión del suelo u otros daños que puedan ser causados por
el tendido de la tubería.

Dande las zanjas de camino sean niveladas;  excavadas o perturbadas en otra forma,  se

resta.urará la propiedad a sus niveles y estado oriainal en la medida que sea necesario

para obtener la aprobación de las autoridades responsables.  Se reparará durante el

periodo de garantía todos los daños a zonas de cruce de caminos y áreas adyacentes
que sean causados por fallas imputables a su trabájo propiamente dicho.

Se restaurará a su perfil original todos los cortes en la bananca de cursos de ajua a lo

largo de la vía del oleoducto a los efectos de asegurar la protección y seguridad de la

tuberia.

k) I,irnpieza final del derecho de vía

Se ;estaurará la vía en la medida que recorre campos a su estado y relieve original.

Se recogerá y eliminará todos los materiales sobrantes y/o defectuosos y toda la

basura,  déshechos y materiales malogrados para ser transportados a lá Báse y patio de

chatarra.

Se recogerá y acarreará a algún punto conveniente que sea aceptable a la autoridad

resgonsable toda la tierra suelta que haya expuesto las operaciones de tendido de la

tubería y que esté disperso sobre la faja expropiada o propiedades adyacentes, en zonas

cultivadas si fuera el caso.

1) Criaces de Quebradas

Los cruces de curso de agua menores serán construidos de conformidad con los

Planos.

Alwnos cruces de podrán requerir revestimiento de concreto o contrapesos de

concreto.

Si se requieren contrapesos de concreto se instalará envoltura de resguardo para zona

de rocas para proteger el revestimiento.

Todns los cruces se realizarán sin perjudicar ni variar el flujo natural de los riachuelos

o quebradas.

5. VIovimiento del Equipo

El traslado del equipo y materiales hacia el área de operación significa lá movilización

de tada la infraestructura de esta,  es decir,  tractores,  vehículos,  motores,  bombas,

tanqiies de almacenamiento, grupos electrógenos, campamento, etc.

Se efectuará adecuación en todo el ancho de la pista que sea necesaria para la debida

ejecución del tendido de la tuberia,  para dar acceso a vehículos de tracción en las

cuatro ruedas a la línea durante el período de ejecución de la Obra,  y para asegurar el
con-ecto tendido y prueba de la tuberia de conformidad con las buenas prácticas de

ingeniería _y construcción.
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6. Aspectos de Segua-idad UGO03 3

Se ha previsto para la ejecución de la obra,  que el sub-contratista monte su

campamento con las facilidades mínimas requeridas,  tanto en Seguridad,  Salubridad y

Protección Ambiental, para una eficiente labor de campo.  -

Todas las soldaduras que se hagan en la tubería tendrán una resistencia mayor que la

del tubo.

Los soportes tipo  "H",  se colocaran de tal manera que el Oleoducto tenga un apoyo
razonablemente uniforme.

Durante el transcurso de la obra, se recogerá y eliminará todos los materiales sobrantes

y/o defectuosos y toda la basura,  desechos y materiales malogrados para ser

transportados a la base y patio de chatarra.

Las vías y causes de drenaje natural que hayan sido afectados como producto de la

construcción, deberán ser restaurados a su estado y relieve original.

t
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7. Cronograma Estimado cle Ejec«ción ddel Oleoducto

N° Itubros Días

10 20 30 40 50 60 70 80 90 100

1 Planifi cación

2 Caminos de Acce so

3 Tendi do delin ea, sold r m na'adu a,   o t e

4 Pruebas Hidrostáticas, Evaluación

5 Llenado de tubería

1 6 Puesta en Marcha

0

Ca

a
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A.  1Vledio Físico

1.  Geología
El area del Lote III se encuentra dentro de la Cuenca Talara, la cual está caracterizada por
una secuencia estratigráfica de aproximadamente 10.000 m de sedimentos. La edad de las
formaciones presentes abarca desde el Paleozoico hasta el Cenozoico y han sido
reconocidas tanto en superficie como en el subsuelo.  La secuencia atravesada por los
pozos perforados en los yacimientos La Brea y Boca del Lote III, comprende formaciones
depositadas durante las edades antes mencionadas.

La mayoria de los pozos tienen como objetivos a las formaciones Verdún y/o Mogollón;
en algunas ocaciones es también objetivó la Fm. Mal Paso.

La formación Verdún de edad Eoceno Superior consta de intercalaciones de arenas

marinas con lutitas y lutitas arenosas,  puede presentar grosores de 1000 a 2000 pies.  La
Formación Mogollón del Paleoceno Inferior son más de 2000 pies de arenas gruesas y
masivas de oriáen marino que se intercalan con lutitas.  La Formación o Grupo Nlal Paso
del Cretáceo Superior son arenas lenticulares que se ubican en la parte b̀asú de, las lútitas
Mal Paso.

Estas como el resto de las formaciones presentes en el área evidencian cambios
ocacionados por el intenso fallamiento y además por las variaciones laterales debido a su

posición en la cuenca.

Estructuralmente el Yacimiento Boca se ubica en un álto estriicfural déñominado
Levantamiento La Brea-Negritos".  Este. alto limita por el norte con el Graben Río
Bravo;  por el sur con la Zona de Fa11a y la Artesa de Lagunitos y por el Este cón las
Moñtañas de La Brea.  El subsuelo de este campo se encuentra fuertemente fallado,  son

muy comunes las fallas normales las que alcanzan hasta 500 pies de salto vertical.

En el área de estudio predomina los depósitos cuaternarios ( Pleistoceno-Reciente) tenazas
marinas levantadas por efecto de la tectónica Neogénica que afecta a1 litoral peruano.

Estas tenazas son de gran extensión y se caracterizan por la presencia de suelos sueltos no

compactados de limos arenosos,  arenas sueltas de grano fino a grueso,  arcillas con

presencia de cantos rodados y guijarros de 0,5 cm hasta 10 cm y por ciertas zonas

abundan restos de conchas, areniscas de grano fino a medio, con porosidad visual aparente '
de regular a buena,  por sectores limolíticas;  todos estos sedimentos provenientes de la
secuencia de sedimentos de las terrazas marinas.

En las laderas de las quebradas se ha podido observar la presencia de esporádicas
intercalaciones de lutitas arenosas y limolitas arcillosas, friables orosidad visual regu1 , P ar a

malá, areniscas pardas cuarzosas de grano fino a medio friables,  subangula.r, escasa matriz

limo-arcillosa,  porosidad régülar a bueria,  conglomerados constituidos por fragmentos de
rocas sedimentarias cómo a.reniscas y rocas íaneas cuyo tamaño varía desde los 0,5 cm a

25 cm,   subredondeados envueltos en una matriz limoarcillosa poco compacta,
intercalaciones de coquinas (restos de conchas) y areniscas conglomerádicas.

II I-2
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2.  Geornorfología
En la ciudad de Talara y alrededores se distinguen en términos generales hasta tres

particularidades geomorfológicas, compuestas por la zona post litoral, la costa y la antigua
terraza de orige.n marino.

En el sector post litoral se observa un relieve propio de la zona de playa,  en donde

t evidentemente se hallan masas de sedimentos arenosos,  producto de la reciente dinámica

litoral norteña en el océano Pacífico.

En el sector de la costa que cubre una extensión hasta el pie de los acantilados de la

terraza de altura variable entre 17 a 100 m.s.n.m., se aprecian también productos de origen
marino recientes, propias de transgresiones del mar hacia el continente, existiendo además

depósitos recierites de origen continental.

La terraza de origen marino que se denomina comúnmente como tablazo,  caracteriza el

suelo del yacimiento La Brea y conforma un sistema que se desarrolla a un nivel
considerable po; encima del relieve definido por la zona de playa.

La formas topográficas existentes en dicho tablazo,  sobre todo en los bordes,  han sido

controlados pa*- la diferente alteración en las rocas tipo sedimentarias que las componen,
así como tamb;én por la posición estructural de sus estratos,  los que han dado como

resultado el relieve y las formas que actualmente presentan.

El drenaje es desordenado poco profundo y de baja densidad alcanzando una extensión

bastante considerable.  Las estructuras están ausentes y la erodabilidad es variable

predominando ta acción erosiva por el viento el cual está car;ado de partículas abrasivas
sobre el materiel suelto clástico y sobre el material coherente ( rocas),  uno de los factores

que favorece esta erosión eólica es la escasez de vegetación y la topografia súaye sin
grandes obstáculos, permitiendo que la fuerza del viento no sea reducida, el otró factor es

el ambiente existente seco que deja las partículas sin cohesión;  durante la mayor parte del
año  ,  se observan quebradas secundarias que cortan el terreno,  algunas de ellas se

caracterizan por tener árboles y arbustos en regular cantidad y presencia de fauna silvestre.
La meteorizacióri en toda la zona no tiene características fuertes por el clima de bajo
contenido de humedad en la mayor parte del año.

Asirrnsmo,  en eí area del yacirruento Boca afloran sedimentos de la formación Mirador,
donde se distinguen varios patrones topográficos predominando el formado por los lechos
de las quebradas entre estas la quebrada Ancha que cruza el área del Lote III en tóda su

extensión,  se caracteriza por ser relativamente plano,  ligeramente inclinado con dirección

Este-Oeste,  formado por depósitos coluvio-aluviales que conforman suelos de material
franco arenoso de arenas finas a gruesas,  sueltas no compactas de regular selección,  con

presencia de cantos rodados y guijarros proveniente de los aportes de las laderas y
material de derrubios; la permeabilidad del teneno es buena.

a)  Locación de la Batería y Oleoducto en Boca -

Lazona donde se ubicará la Bateria y Oleoducto está caracterizada por ser una superficie
de geoformas suaves y onduladas;  con surcos secos de antiguas corrientes de agua
afluentes de la quebrada Ancha,  las cuales se Ilenan en épocas clé lluvias,  así mismo se

observa principalmente en las partes e:ctremas de la quebrada la formación de depósitos
pequeños de arenas a sotavento de obstáculos  ( nebkas)  y algunos mantos eólicos de
material inestable en el contacto inrerior con los suelos,  el terreno es poco compactq y

Minpetel S.A
111_ 3



EIA/Baterfa N°3 v Oleoducto Boca Mercantile Perú Oil & Gas
nr,
V V~~4 G

muy permeable, compuesto por arenas de grano fino a medio,  con escasos cantos rodados

y guijanps de rocas ígneas material típico de quebrada.
El drena;e está,  determinado principalmente por la quebrada Ancha y dentro de esta

esporádicos cursos de baja densidad desordenados y poco profundos,  la vegetación muy
escasa consistejlte de plantas rastreras, arbustos y algunos algarrobos en e] entorno.

La erosión del ierreno es mayormente eólica'en esta época del año,  en épocas de lluvias la
erosión par agua es muy fuerte, no se aprecian efectos fuertes de meteorización.

En los alrededores del área se observan pequeñas lomas redondeadas,  son de alta

erodabilidad, baja meteórización, el drenaje es amorfo y de pendientes medias.

3.  Aguas Subterráneas

El nivel freático de las aguas en las zonas ubicadas para la construcción de la Batería en el
Yacimiento Boca  (Quebrada Ancha),  están aproximadamente a 5 m de profundidad en

ausencia de lluvias,  sin embargo en épocas de fuertes Iluvias discurren corrientes de agua
en esta quebrada,  la elevación del terreno en esta zona es de aproximadamente 25
m. s. n. m,.

En la ma.yor parte del Tablazo la elevación del suelo alcanza hasta los 150 m.s.n.m.,  el
nivel freático se encuentra muy profundo y las probabilidades de encontrar napas freáticas
de aguas dulces o salobres cerca a la superficie en este sector dependen de las

precipitaciones las cuales son muy escasas, y las caracteristicas del suelo, en parte arcilloso
y por lo tanto impermeable,  no permiten una buena filtración del agua hacia el subsuelo
por lo que sólo se podrá encontrar estas napas en épocas de lluvias y en zonas donde las
caracteristicas del terreno permitan la infiltración y percolación del agua meteórica que es

el métoda más efectivo en la recarga del agua subterránea en suelos permeables.  Las
características petrofisicas del Tablazo no constituyen tampoco una buena posibilidad de
roca reservorio para agua dulce.

Según información de perforaciones realizadas en los lechos de las quebradas Honda y
Pariñas, se ha encontrado el nivel freático a 3 m.  de profundidad cerca a la línea de playa
en el lecho de la Quebrada Pariñas cuyo nivel del suelo está a 12 m.s.n.m.,  en el lecho de
la quebrada Honda,  el nivel freático se encuentra a 15 m de profundidad,  la elevación del
teneno en esta zona es de aproximadamente 35 m.s.n.m,

4.  Sismología
Los estudios efectuados con motivo del sismo ocurrido en el Nor Oeste del Perú el 9 de
diciembre de 1970  (de intensidad VII a VIII en la Escala de Mercalli modificada),
mostraron la ocunencia de fenómenos de asentamiento,  deslizamiento y hundimiento de
suelos heterogéneos provenientes de relleno aluvial y artificial.  Como consecuencia de
éstos fenómenos se produjeron fracturas tensionadas que causaron diversos daños en las
construcciones,  especialmente en la parte septentrional del área urbana de la ciudad de
Talara.

S.  Suelos y Capacidad de Uso 1Vlayor de las Tierras.

El área de estudio se encuentra en el ámbito de la asociación. de suelos conocidos como

Yermosoles Lúvicos, y según Zamora y Bao en la Región Yermosólica,  que corresponde
a los suelos de las tienas bajas de los desiertos del Perú hasta los 1.000 m.s.n.m.  Los

yermosoles son los suelos típicos de las planicies costeras desérticas y de baja

1
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concentración salina;  encontrándose las mayores concentraciones en la Costa Nofib9 o`~  ~
entre Pisco y Río Grande.

Es de indicar, que el suelo es un factor importante pues sirve de substrato alimenticio a las

plantas,  de acuerdo a sus propiedades fisicas,  químicas y biológicas muy variables.  Entre

as primeras destacan la textura, la porosidad, la estructura, el color, la capacidad retentiva

del agua y la velocidad de infiltración de la misma.  Entre las propiedades químicas debe

realzarse la importancia del carácter ácido, básico o neutro del suelo (pH), la composición
quimica , la capacidad de intercambio catiónico,  la salinidad,  entre otras.  Las propiedades
biolójicas se refieren a la clase y cantidad de materia orgánica así como de seres vivos en

el suelo.

El área de estudio,  de acuerdo a la Clasificación de las Tierras del Perú según su

Capacidad de Uso Mayor pertenece al grupo de Tierras de Protección,  las cuales

presentan caracteristicas inapropiadas para la fijación de cultivos en limpio,  permanentes,

pastos o forestales de producción dentro de márgenes económicos,  pero que pueden
presentar gran valor para la actividad minera,  suministro de energía,  vida silvestre,
recreación o de atracción paisajística o turística.  Estas tienas constituyen el centro y

refugio de la diversidad biológica vegetal y animal,  por lo que requieren de un cuidado

especial dentro del contexto integrado de una política de conservación de los recursos

naturales del país.

6.  Clima

Entre las condiciones climáticas de Talara se pueden mencionar las siguientes:

a)  Temperatura

Las temperaturas registradas en el área de Talara se muestran en el cuadro siguiente.

T'em eraturas - Periodo 194  -1 2p s 8 98 1984-1993 en Talara

ra

i::.::>

p S(~7C::: iii::iiii:i::i:[tii:J't[:t[[:`i)i:tt':i;'i[:iiit[:ti `.ítiitt:ii.....:..íT. 4b. a~S~....._..b..........Máxima  °

C 33, 331, 9  *Mínima (°

C)13, 017, 5Registrado

en Febreroy Marzo. Registrado

en Agosto.b)  

Vientos La

direccion promedio de los vientos proviene del Sur  (S)  y Sur Este  (SE),  salvo en febrero

de 1976,  en el cual se registraron corrientes del Oéste  ( W).  El valór promedio máximo
de la velocidad fue de 13, 45m/ s  (24, 2nudos)  para el mes de Junio de 1968,  -según
información del SENANIHI ( periodo 1948-1982),  en la Estación Corpac- Talara-S-200.
7.. - Asimismo,  

de acuerdo a los registros del Proyecto Controlamar,  mediante el uso de un anemómetro

instalado en el edificio administrativo de ENAPU en el terminal maritimo de Talara,  

entre el 09 Abril y el 14 Julio de 1990,  se concluye que el viento predominante promedio
proviene del Sur Sur- Este (SSE) y que el viento predominante másimo proviene Minpetel

S.A
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del Sur-Oéste (SO).  Existe además una variación en la dirección del viento a lo larg(940 0~ ú
día, que en general sigue el siguiente esquema:

o De 1 a 15 horas, vientos del SSE

a De 16 a 21 horas, vientos del SO y

a De 22 a 24 horas, vientos del Sur (S).

En este caso, las velocidades máximas registradas alcanzan los 11,3 m/s correspondiendo a

la dirección Sur Oeste (SO).

Según los.promedios mensuales multianuales ( Período 1984-1993)  de la Estación Talara,

registrados por la FAP, el viento predominante es e1 proveniente del Sur (S), con un rango

de 4,5 a 5,6 m/s (8 a 12 nudos).

c)  Precipitaciones

De acuerdo a los registros del SENAMHI,  las precipitaciones en Talara son nulas o casi

nulas,  salvo casos excepcionales.  El fenómeno  " El Niño",  en marzo de 1983,  dio lugar a

una precipitación extraordinaria de 164 mm.,  lo que ha sido considerado extremadamente

excepcional.  Diez años antes,  en marzo de 1972,  se había presentado la mayor

precipitación rejistrada hasta la fecha,  121 mm.,  que excedía la máxima de 91,00 mm.

registrada en abril de 1953.

Según los registros de la FAP para el período 1984-1993, la precipitación promedio diaria

fue 0,0 mm.

La gran inestabilidad climática del área dentro del cual se encuentra Talara,  se puede
apreciar en el cuadro siguiente comparativo de precipitaciones pluviales alcanzados en

Tumbes y Piura, durante 1983, a causa del Fenómeno " El Niño".

Comparacion de Precipitaciones Pluviales

i:{;::i:::ii:iir:::i:::;:it:t::i:i:::t:it:[:t.::::t:t:it:[::[:i:::::::iS;:i;:i:::::::>:::i:;::i::
i::i::::i::i:~i;'ii :;[2ti;tti.[[:: tt[[it[:[[`;[:[i::::t?tit[t[itttt:ttiitttii[:::: ittiitit[:[[i[:iz:??::>;:::::::;;:::::';:::;:::::;Y~l`     983 Enero

408,028, 5353,95,6Febrero204,0 34,5

557, 18,2

Marzo 514,2 57,0 426,0 17,0

Abril 429,0 42,0 453,0 4,3

Ma o394, 04, 8316, 00,

1 Total1949, 2166, 92106, 035,

2 iYlinpetei III-ó
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d)  Humedad Q G 0 0 4 zi

A continuación detallamos la información correspondiente a la humedad en el área de

Talara.

Humedad relativa periodo 1983  -  1993 Talara

urx~edad Á:     FAP

9...::..  : i484.     1984 3.99,3
iv::<:>:::;::::>.<: ,»::i;»::>::>::>;:«:::>:z:»::>::;:i;;:;:;:;:::::::::::::::::>
1>:>::::;;::i:::::;:Sii::::i:2::::::: ::k:::::::i::::::iii:>::::: ~

ii  < e
Máxima 8582

Mínima 62 54(*

Marzo y Setiembre

Enero y Abril

B.  Medio Biológico

l.  Ecosistema Desde
el punto

de vista florístico el área de estudio, está ubicada en la provincia de Talara se ubica dentro

de la formación Algarrobal  ( Feneyra 1967),  enla zona de vida Desierto Superárido Premontano Tropical

segúnel Mapa Ecológico del Perú,  y desde el punto de vista zoogeográfico en

la Ecorregión Bosque Seco Ecuatorial.La formación Al~

arrobal es caracteristicade la Costa Septentrional,  con unae~ensión de 7mil kmz

aproximadamente,  comprende desdeel grado 4°  Latitud Sur hasta cerca del grado 8° Latitud

Sur.Esta formación presenta

biotemperatura media anual de 24°  C,  promedio anual de precipitación de 200-

300 mm yescasa humedad relativa,  con excepción de los años lluviosos ocasionados por

el Fenómeno del Niño.  Estos parámetros climáticos aunados con las caracteristicas
fisiográficas y condiciones edáficas propician el desarrollo de una vegetación arbórea rala

con estrato herbáceo en época de lluvia, considerada sabana, yque constituye un ecosistema

tenestre peculiár que alberga a una fauna variada y con muchos endemismos. El área
de

estudio presenta un paisaje desértico en general,  con Pequeños relictos de vegetación ( alganobales). 2.  

Flora Las

comunidades veaetales

de esta formación (Ferreyra,  1967) consisten de asociaciones arbóreas ralasy
con estrato herbáceo anual que durante las lluvias veraniegas de eneroa marzo reverdecen,  inclusive,  

dando la apariencia de Bosque Húmedo Tropical cuando están influenciadas por

el Fenómeno del Niño.  La vegetación arbórea está representada por árboles que
alcanzan de 8a 12 m de altura,  tipificados por el algarrobo dominante Prosopis pallida (Leguminosae), 

que convive con otras especies secundarias entre las que destacan: III-7
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Sapote Cappuris angulata  (Capparaceae),  overal Cordia rotundifolia,  palo verde

Cercidium prcrecox  (Leguminosae),  mataburro Parkinsonia aculeata Leguminosae),
faique Acacia macracantha (Leguminosae), cun cun Vallesia glabra  (Apocinaceae) palo
santo Bursera graveolens  (Burseraceae),  reálengo Maytenus oclogona  ( Celastraceae),
huasimo Guazuma Zrlmifolia (Sterculiaceae).

El estrato herbáceo está constituida por especies anuales y perennes,  tipificadas
principalmente por.

Clavero Cosmzrs caardatus Compositae),   hierba alacran Heliotropizrm ferreyrae
Boraginaceae),  botoncillo Wedelia latifolia  (Compositae),  borrachera Ipomoea cornea

Cónvolvulacea), chamico Datura altramonium  ( Solanaceae), entre otros.

3,  Fauna

En el área de estudio no se observaron especies de macrofauna,  con excepción de algunas
especies de aves y crias de ganado caprino.

Para caracterizar la fauna se tomó como referencia las opiniones de los lugareños,  las

condiciones edáficas y florísticas relacionándolas luego con la fauna del Bosque Seco

Ecuatorial  ( Brack,  1989).  Esta fauna según su autor es de origen Amazónicó y posee
numerosos endemismos,  destacando varias especies de mamiferos,  57 de aves,  reptiles y

anfibios, siendo las mas representativas:

1Vlamiferos:

Ardilla de nuca blanca Sciurus stramineus ( Sciuridae), especie endémica y muy abundante,
Oryzomys crrenalis Cricetidae),  Phyllotis spp,   zorro de sechura Dusicyon sechurae

Canidae)  especie endémica y muy abundante,  el hurón Eira bcrrbare mustelidae),
zorrino enano Conepatus semisiriatus mustelidae),  gato silvestre Felis colocolo

Felidae).,  muca de orejas negras Didelphis marsupialis  (Didelphydae),  Glossophaga
soricina ( Phyllostomidae),  vampiro Desmodus rotundus  ( Desmodidae),  oso hormiguero
Tamandua tetradactyla punensis Myrmecophagidae)  es frecuente y se alimenta de

termites y hormigas.

Aves

Están representadas por diversidad de especies muchas de ellas endémicas.  Las más

representativas son:

Perdiz Crypturellus transfasciatus Tinamidae)   especie endémica,   pato arrocero

SL7t'kIdlOl71ÍS melanotos Anatidae),   especies carroñeras como el gallinazo real

Sarcoramphus papa,  gallinazo común Coragyps atratus,  gallinazo cabeza roja Cathartes
aura  (Cathartidae),  chachalaca Ortalis erythroptera Cracidae),  la especie endémica

huerequeque Burhirrus superciliaris (Burhinidae)  ave nocturna corredora y típica de los
f

algarrobales;  paloma madrugadóra Zenaida auriculata,  tortolita Colombina crríziana

Colombidae),  loro sordo Aratinga erythrogenys,  especie endémica y muy abundante del

bosque seco,  así como perico esmeralda Forpus coelistis y lorito Botogeris pyrrhopterus
Psitacidae),  lechuza de los arenales Athene cunicularia ( Tytoilidae),  urraca Cyanocorcrx
mystacallis  (Corvidae) especie endémica, soña Mimus longicaudatus  (Mimidae), peche o

V. pecho colorado Pezitis militaris Icteridae),  picaflores Leucippus baeri  (Trochilidae)  y
otras, pájaros carpinteros Piculus rubiginoszis, Dryocopus lineatus (Picidae) entre otros.

Minpetel SA 111_ 8
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Reptiles

Las especies mas conspicuas son:

Pacaso Igzrana igzrana,  lagartija Tropidurzrs thoraciczís talarae en los arenales con

vegetación,  Tropidirrus occipitalis en el bosque seco ( Iguanidae).

En las zonas desérticas con vegetación aislada se encuentra la salamanquesa o saltojo
Phyllodactylus ineaqzralis  (Geokkonidae),  la serpiente de coral o coralillo Micrzrr-ars

mertensi ( Elapidae), la serpiente venenosa macanche Bothrops barnetti  ( Viperidae).

Asimismo,  hay presencia variada de invertebrados  ( abejas,  avispas,  zancudós,  mariposas,
etc).

4.  Relaciones Ecológicas

En este ecosistema las interrelaciones ecológicas de la fauña han sido muy poco
investigadas.

De acuerdo a la variación estacional de la vegetación se tiéne que durante la época de

lluvias ( diciembre a marzo) el bosque seco reverdece y alberga a una gran concentración

de fauna y migración de especies que vienen desde el Bosque Tropical del Pacífico.

Durante la época seca  (abril  -  noviembre),  la fauna propia del bosque seco,  se adapta a

condiciones extremas como la escasez de agua, falta de pastos verdes, el calor,  etc, así por

ejemplo el perico esmeralda Forpirs coelestis se alimenta de cactus durante esta época.

Esta armoniosa relación de interdependencia de flora y fauna se ve seriamente afectada,
cuando los bosques son intervenidos, así tenemos que los grandes bosques primarios de la

costa han desaparecido,  quedando solo remanentes en lugares donde no hay influencia
humana. Consecuentemente se han externiinado algunas especies de la fauna silvestre que
estos bosques albergaban.  tal es el caso de pumas,  tigrillos,  venados,  perezosos,  la pava

aliblanca, etc.

Por esta razón y a fin de proteger y salvaguardar las biodiversidad existente de este

ecosistema,  se recomienda reforestar las áreas intervenidas,  con especies nativas de

preferencia el albarrogo Prosopis pallida lo que conllevará consecuentemente al regreso
de la fauna silvestre.

5.  Areas Naturales Protegidas

En las inmediaciones del área de estudio,  hacia el Este,  se encuentra el Parque Nacional

Cerros de Amotape,  cuya extensión es de 91.300 hectáreas,  creado en 1975 y cuyo

objetivo es conservar áreas naturales de los bosques secos del Nor Oeste.  Así mismo se

tiene el Coto de Caza El Angolo.

La UNESCO ha declarado en 1977 la Reserva de Biosfera del Nor Oeste,  instancia

internacional de conservación ecológica,  conformada por las dos áreas protegidas antes

mencionadas,  más el Bosque Nacional de Tumbes,  la que hace una superficie total de

protección de 226.300 hectáreas. Las otras Reservas de Biósfera, reconocidas para el Perú

por UNESCO son: Huascarán y Manu.

Minpetel S.A i I- 9
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6.  Area ambientalmente Crítica Q~r 0 Q~:~,

El área cle estudio,  se encuentra localizada en el Área Ambiental Critica 2,  Va11es Chira-

Piura,  determinado en el Informe Nacional para la Conferencia de las Naciones Unidas

sobre Medio Ambiente y Desarrollo realizado en Junio de 1992, en Río de Janeiro. En esta

área se presenta lo siguiente:

Caraeterísticas de las áreas ambientalmente críticas

1
s. ~,~b~eE enc~ Fenómeno

El Niño"    Pluviosidad,  Desastres naturales destrucción de inundaciones,   

erosión,   sálinización de infraestructura,    pérdida de bosques, suelos,     
deforestación,     contaminación sedimentación' dereservorios, etc.)petrolera)
Baja calidad de vida. Urbanización

acelerada Costo
de rehabilitación mu alto. Asimismo, 

el Informe considera al Bosque seco del Noroeste como un ecosistema crítico C.  

Aspectos Sociales,  EconómicosyCulturales1.  

Escala local a)  

Población Según

el censo de 1993, el distrito de Pariñas cuenta con 82.455habitantes. La población del
distrito representa el 68% del de la provincia. De cada 10 habitantes de la provincia7 viven

en Talara.t

Respecto a la distribución de la población por edades, la estructura porcentual del distrito es

la misma que la de lá proviricia;  con más del 60%  por debajo de los 30 años.  La población

con edad entre 30 a 44 años es e171 % de lá población provincial en ese rango. Esto

podria indicar un fenómeno de migración interna por empleo hacia la ciudad de Talara.

La

población rural del distrito de Pariñas no llega a1 3 por mil y está conformada en su mayor

parte por pequeños ~ criadores de ganado cáprino qúe viven en su mayoria en la u,
quebráda

Pariñas. La quebrada Pariñas es parte del principal sistema..de drenaje de aguas pluviales

cónfqrmadó por las québradas Mediá (Lobitós), Hqnday Páriñas. Estas son,  en su

mayoria _ quebradas secas,  que cuentan con una densa' végetaciónconoci da como e l Bosque

Pannas":.___.~__---   Pobláción

Urbana del Distritof
n .    

196130. 000 1993

y-     

Collin Delavaud: 380, 

383

t~ 'Talara representó e168% dela
población de la provincia. MinpetelS.A II

I-10t~.'



EL$/Batería N°3 v Oleoducto Bocu Mercuntile Perú Oil & Gas

t
b)  La CiudacF 0 0
Talara Baja esí.á contenida en una depresión en forma de herradura,  entre el farallón del

tablazo y el mar.  Talara fue diseñada en torno al puerto,  necesano para exportar los

productos de 1a refinería e importar los materiales necesarios para la explotación petrolera.

La mayor parte del espacio libre de la herradura sigue ocupada actualmente por
instalaciones de Petroperú S.A:  (refinería,  tanques,  Punta Arenas) e incluso una parte del

puerto permanece bajo su control.  El resto lo constituyen la zona comercial y el centro

cívico, una pequeña zona residencial y un conjunto de asentamientos humanos pobres,  en

el extremo septentrional  (Lucy de Villanueva,  San Nlartín de Porras,  San Judas Tadeo,
San JPedro, Jesús María).

El crecimiento de Talara se ha realizado sobre el tablazo,  hoy llamada Talara Alta;
especialmente hacia el sur de la ciudad.  Esta zona es,  en general,  producto de ocupación
espontánea (barriadas, pueblos jóvenes, y-hoy- asentamientos humanos):

Talara es una ciudad acordonada por 45 Asentamientos Humanos, 32 de ellos ubicados en

la parte sur y los 13 restantes en el sector norte,  tienen una población aproximada de 80

mil habitantes según el último censo".

En Talara alta se encuéntra también la villa FAP que alberáa a las familias de los oficiales
de ia cercana base de la Fuerza Aérea Peruana de  "El Pato"  y el aeropuerto comercial de

Tala.ra.

Existe,  además un pequeño conglomerado urbano cíenominado oficialmente

CáudadSatélite,  y mejar conocido en la zona como Ne~reiros  ,  que aunque no está conti~uo a

Talara no es propiamente una ciudad autónoma.  Negreiros reúne a un conjunto de

urbanizaciones promovidas originalmente por Asociaciones de trabajadores de Petroperú.
Las urbanizaciones actuales,  de la Ciudad Satélite,  son:  Luis Negreiros Vega,  Felipe
Santiago Salaverry, ENACE y SAC.OBSA. Localizada al pie de la Panamericana á 15 km

de Talara, hacia Sullana ( sureste) y sobre el tablazo.

2.  Economia

a)  Descripción cualitativa

El distrito de Pariñas es mayoritariamente urbano,  la ciudad como se dijo,  fue en primer
lugar úna caleta. La actividad pesquera ha sobrevivido como pesca artesanal para consumo

humano.

En base a la caleta, bien ubicada y suficientemente profunda se instaló un puerto.

La concentración poblacional,  del personal de la empresa,  en primer lugar,  generó una

cierta actividad privada,  comercial y de servicios;  que fue creciendo a medida que la

ciudad adquiria,  autónomia y jerarquía político administrativa.  Junto con ésta última se

desarrolló la burocracia asociada a las ta.reas administrativas de los servicios múnicipales y
estatales.

Información censal: Población Económicamente Activa

Con 24.506 miembros, según el cénso del 93, la Población Económicamente Activa (PEA)
de 6 años y mas  -  del distrito representa el 68%  de la PEA provincial;  la misma

proporción que tiene la población total.

Respecto a la participación del distrito,  por catecrorias,  del total provincial,  la mayoria se

mantiene en torno ai promedio de 68%.

yt1„pzt~!    I I I-1 1
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Un indicador del empleo familiar no remunerado se asocia habitualmente a poblaciones
campesinas; en Pariñas con enorme predominio del la población urbana lo esperable es que

esta catego:ía se encontrara debajo del pcomedio. No siendo así, debido al poco peso de la

población rural en el distrito habria que interpretar el dato como una ruralización de la

ciudad.  Familias que mantienen - o desanollan-  una racionalidad  " rural-campesina",  en la

ciudad; dentro de "negocios familiares": podría indicar un movimiento de migración fuerte

y reciente que no ha terminádo de ser incorporado a la ciudad,  o un estancamiento de la

economía urbana que no es capaz de asalariar una sección de la PEA que se autoemplea
informales). I,a desviación del promedio es pequeña.

i7n porcentaje más bajo de estudiantes que no trabajan indica un comportamiento asociado

a familias campesinas pobres.  En este caso;  sin embargo,  no es posible interpretar la

información sin tener daios sobre estudiantes de Talara en otras provincias.

Respecto a la población del distrito la estructura es la misma que la de la provincia,  con

desviaciones de décimas.  La PEA representa el 35%  de la población del distrito de

Pariñas, y la población económicamente no activa representa el 65%.

Las categorías demográficamente mayores:

o Trabajan por algún ingreso 27%)

m Cuidan el hotrar y no trabajan 32%)

o Estudian y no trabajan 21%)

b)  Cámara de Comercio

Cuenta con 71 miembros, distribuidos - por giro de negocio de la siguiente manera:

Composición de la Cámara de Comercio 1

1
a::::e.;U.:.  :0~~a;>;:.;:.;:.::::,::.:<:<::;<:::;:::::::<:;:::::.:.:~T~~er~oBancosfinancieras

57,04/ 0 Comercio2332,

39% Pesca 22,

82% 1 Petróleo21

29,
58% Puerto 22, 

82% Servicios urbanos hoteles,   

anaderia, etc.)18 25,35% Total 71No

se dispone

de una historia de la actividad de la Cámara.  Es probable que su importancia sea reciente

y creciente en los últimos tiempos.  La reactivación de la Cámara Fuente:  " Socios de

la Cáma. ra de Comercioe industrias"  Revistas de la Cámara, setiembre 93y
marzo- mayo 94. YlinpetelS.A
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coincide por otro lado con la reactivación de las organizaciones similares y~Ss~~~~
organizaciones nacionales y regionales ( Confecamaras y Fedecamnorte).

La Cámara ha promovido algunas iniciativas de escala provincial como la restitución del

Gas de Talara,  la reconstrucción de la Panamericana entre Sullana y Los Órganos,  la
defensa del status aduanero del puerto de Talara y la realización de la Feria Fronteriza

Perú-Ecuador.

t c)  Pesca

Según los registros de la Capitanía de Puerto,  la pesca emplea entre 1.120 y 800

pescadores, y entre 343 y 245 embarcaciones, registrados en Talara; con un promedio de

3,27 hombres por embarcación. Esto representa el 54% de los pescadores registrados de la

provincia,  y el 44°/a de las embarcaciones.  Las embarcaciones;  sin embargo,  parecen ser

más grandes ya que el promedio de hombres/embarcación de Talara es mayor al provincial
2,67).

La cifras de pescadores representan entre e15 y e13% de la PEA del distrito.

Según la Dirección Regional de Pesquería en Piura,  la flota pesquera de Talara consta de

130 embarcaciones,  pero las cifras de la capitanía de puerto incluyen también a las balsas

tradicionales para la pesca artesanal.

Respecto al desembarque de pescado fresco para consumo humano,  Talara controló en el

quinquenio 89-93 e160% del desembarque promedio de la provincia; oscilando entre el 52

y e169% en los años extremos. En cifras absolutas,  el desembarque de Talara ha oscilado,
en el quinquenio,  entre 13.911,61  (el 91)  y 5.715,46  (el 93)  TvIB.  Talara produjo

1
también, durante 1983,  539,75 TN1B de pescado congelado.

En torno a la pesca se realizan otras actividades. La más importante es la del transporte a

los mercados en camiones con cámaras de frío.  Esta actividad está concentrada en pocas
manos y es la más rentable.

A pesar de su importancia local,  la pesca de la provincia representa una pequeña
proporción de la pesca regional. Para dar una idea baste señalar que en Paita se procesaron
514.472 Toneladas de harina de pescado en 1993 y una sola empresa desembarcó 14.775

toneladas de pescado para consumo fresco.  La provincia de Talara ha participado en

promedio en el quinquenio 88-93 con el 37% del desembarque de pescado para consumo

fresco.

d)  Ganadería

La población rural sólo represente el 0,3%  de la población distrital,  no contando con la

información censal de la Población Económicamente Activa del área rural.

La mayor parte de la población de la quebrada Pariñas se dedica a la cría de ganado
caprino. Esta es una de las actividades " antiguas"  de la provincia. El estudio  "Sistemas de

producción caprina en Piura"  de Avi Perevolotski  ( CIPCA,  Piura 1984)  los asocia a un

sistema de producción caprina de despoblado", más amplio,  que tendría como límites los

despoblados de Sullana,  Angolo y Pariñas,  con la siguiente descripción:  "Pastores de

cabras,   sin cultivos permafterites.    Viven en tierras públicas políticamente
desorgarrizcrdos". El tamaño del hato seria de 84 cabras (con una variación del 18%) en un

régimen de pasturas naturales entre enero y junio, y de migración para pastar en zonas con

riego entre julio y diciembre. En la zona, sin embarjo, normalmente el ganado no necesita

miárar,  ya que las quebradas mantienen vejetación dispersa todo el año.  La población

s.:a t i I-13
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dispone de agua para sus viviendas y para el ganado durante todo el año inclusive cuando

se seca la quebrada.

La ciudad de Talara representa el principal mercado para los productos de la zona de

acuerdo a las declaraciones formuladas por el Presidente del Comité de Defensa,  del

Bosque Pariñas.

La ganadería es  !a actividad que define el  "estilo de vida":  de la población,  su lugar de

residencia,  or~anización,  etc.,  sin embargo se desconoce cual es la fuente principal de sus

ingresos.  La cercanía a Talara les ha de permitido mantener una relación directa a la

actividad urbana y petrolera. No necesitan "migrar" para conseguir trabajo en la ciudad.

El estudio UNP/Tv1A señala que desde que se entregó la administración del bosque al

Consejo Provincial de Talara en 1974,  el municipio aprobó la realización de un  "Estudio

de factibilidad de rehabilitación de tienas para el establecimiento de áreas recreacionales y

de desarrollo agropecuario en la Quebrada de Pariñas", el cual no ha sido implementado.

Asimismo existen fuentes de ingreso ilegal,  tales como el robo de bienes muebles en las

instalaciones de las compañías petroleras y el contrabando desde Tumbes.

e)  Puerto

No existe información de cuánto representa en términos de empleo la actividad portuaria
de Talara,  sin embargo,  el puerto de Talara ha sido importante,  incluso a nivel nacional, y

1
podría representar un papel en el futuro de Talara.

En la actualidad,  con dos muelles petroleros y el muelle artesanal,  y oleoductos

submarinos para carga de petróleo en alta mar,  el tráfico principal sigue siendo el

petrolero.  Pero su importancia nacional ha disminuido al diversificarse la capacidad de

refinación y redi-lcirse la exportación de petróleo,  y la importancia regional ha venido

disminuyendo en flavor del puerto de Paita,  antiguo y tradicional puerto de Piura que fue

repotenciado.

f)   Salud

Según el nuevo mapa de salud (FONCODES et al.  94), la provincia de Talara cuenta con

2,7 camas hospitalarias por cada 1.000 habitantes;  2 hospitales,  3 Centros de Salud y 4

Postas Médicas.

Según la responsable de la Oficina de Estadística e informática,  el Ministerio de Salud

tiene 5 Centros de Salud operando en las capitales de distrito ( la de Lobitos está cerrada),
y una Posta de Salud en Cabo Blanco. 

Petroperú mantiene dos hospitales pequeños en El Alto y Los Óiganos, y el Sewro Social
tiene en Talara otro hospital.

De acuerdo a las estadísticas de morbilidad genéral por causa principal,  en la zona

predominan las mismas enfermedades prevalentes del resto de la costa y con la misma

estacionalidad:  respiratorias en invierno y gastrointestinales en verano.  Hubo un cambio

epidemiológico, sin embargo, respecto a las gastrointestinales como efecto de la campaña
del cólera.  Las mismas medidas preventivas que controlaron el cólera controlan estas.  El

efecto final es que se han reducido la morbilidad.

Respecto a las atenciones, las estadísticas de 1993 reporta.n 7.563 casos para la provincia;

1 con 2.763 en Talara,  1.180 en El Alto,  1.112 en La Brea, 0 en Lobitos,  1.078 en Máncora

v 1.430 en Los Qraanos. Estas cifras deben tomarse con cuidado,  según la responsable de
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la Oficina de Estadística, por varias razones: ni el Seguro Social ni Petroperú reportan sus

atenciones;  pero además,  las cifras sirven para evaluar  '' cuotas de rendimiento"  del

personal del Ministerio.

Por otro lado,  el responsable del Programa de Control de la Malaria de la Subrejión,
indicó que la malaria es endémica en Máncora debido a que la Quebrada Fernández es

propicia para la propagación del anofeles;  pero además,  recientemenie se ha venido

introduciendo el "dengue" Aedes Aegipti, zancudo vector en Los Órganos y El Alto.

El problema se asocia a la falta de agua,  ya que la población la almacena en cilindros;  el

vector del dengue busca precisamente depósitos de agua limpia para reproducirse  (no
charcos como el anofeles).  La prevención consiste en no dejar depósitos de aáua limpia
destapados;  ni siquiera floreros.  Es más peligroso el vector que la existencia de un

enfermo debido a que el periodo de incubación es muy rápido.

g)  Educación

En general,  la provincia ha tenido estándares educativos altos;  en términos nacionales,
mientras que en el departamento la población de 5 años y más que no alcanzó ningún nivel

representa el 14%  del total,  el 10%  de la población urbana y el 26%  de la rural,  la

provincia tiene un promedio de 5% y El Alto tiene el menor porcentaje con 4%. Incluso el

distrito más rural del ámbito, Vláncora, tiene sólo un 7%. El distrito de Pariñas se ubica en

torno al promedio con 5,3%.

Estas diferencias de proporción se mantienen,  a favor de Talara en las categorías que

implican mayor educación,  los porcentajes provinciales de población con estudios

secundarios,  superior no universitaria completa,  superior universitaria incompleta y

completa son mayores en la provincia de Talara.  En el caso del distrito de Pariñas son

ligeramente mayores a los de la provincia.

Pariñas con el 68,13% de la población de 5 años y más de la provincia de Talara,  explica
en gran parte los promedios provinciales.  Esta participación,  sin embargo,  es'mayor en

algunas categorías.  Sorprendentemente,  es mayor en la categoria ningún nivel,  y también
en todas las categorias de educación superior; todas en torno a1 70%. La participación es

mayor al 70% en "educación superior no universitaria" incompleta y completa (71y 72%),
y en educación universitaria completa (74%).

Por otro lado, respecto a la población de 5 años y más que asiste a un centro de enseñanza

regular -durante el período censal- el comportamiento del distrito es similar, salvo que los

porcentajes de las personas sin ningún  :úvel son menores a los provinciales.  La mayor

participación distrital dentro de las categorias con mayor nivel educativo llega a180% en la

categoría educación superior no universitaria incompleta,  manteniéndose las otras

categorias de educación superior en torno a174% del total provincial.

h)  Vivienda

Viviendas, hogares y habitantes promedio por hogar

A nivel departamental el censo de viviendas de 1993 reporta 262.389 viviendas y 276.366

hogares censales, con un promedio de 5 personas por hogar censal. El hogar censal puede
ser de una persona,  y como se constata de las cifras existen viviendas con más de un

hogar.  En las viviendas con más de un hoga,r censal,  además del hogar del propietario se

registran los "alojados": estos pueden ser los hijos casados del propietario, o"huéspedes".
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Pi censo ofrece información discriminada para la población urbana y rural a las escalas

dwartamental y provincial;  al respecto,  la provincia de Talara se distingue del

áepartamento por un menor número promedio de habitantes por hogar (4,76), mientras el

número es mayor en el ámbito nual (5,2)

Con 15.528 viviendas y 16.883 hogares,  el distrito de Pariñas concentra el 67%  de las '

i«endas y el 67,55%  de los hogares de la provincia;  una cifra menor a la de su

participación del total poblacional (68%),  lo. que se refle ja en un promedio de habitantes

por hogar (4,82) algo mayor al promedio provincial.

t Disponibilidad de servicios en la vivienda

m Abastecimiento de agua

En general,  según el tipo de abastecimiento de agua de puede distinguir dos grandes
grupos de viviendas:  las que están servidas por red pública (dentro de la vivienda y fuera

de la vivienda pero dentro del edificio) y las que exigen a sus ocupantes desplazamientos
para contar con agua. En general también, el primer grupo es urbano _y los demás rurales o

urbano-marginales.

r La información censal ofrece información sobre número de viviendas y número de

ocupantes por categoria.

En la provincia de Talara,  las viviendas pertenecientes al primer grupo  -servidas por red

pública-  son un porcentaje mayor,  tanto del total de viviendas  (77%)  como de las

v7viendas urbanas  ( 78%),  respecto a los valores departamentales 48%  del total de

vriviendas y 68% de las viviendas urbanas.  .

Respecto al total provincial,  Pariñas,  con 67%  de las viviendas,  concentra el 72%  de las

N7P,7endas servidas por red pública dentro de la vivienda; y tiene los parcentajes más bajos
en las cateáorías " pilón de uso público" (56%) y"camión, cisterna u otro" (44%).

Abastecimiento de agua

i.~it~OTIA Q +Q.pa~ti~s  :

Red ública dentro de la vivienda 76,84 79,13

Red ública fuera de la vivienda, dentro del edificio 5,53 5,33

Pilón de uso úblico 10,14 8,84

Pozo 0,97 0,86

Camión, cisterna, u otros 2,52 2,18

Río, ace uia o manantial 0,43 0,39

Otro 3,67 3,28

1 Total 100,00 100,00

15 528) 81 433 ~

Las viviendas con servicio de agua por red pública tienen un mayor porcentajes de la

población del distrito que el promedio provincial.
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Conviene prestar atención a1 hecho de que la participación porcentual de los ocupantes

presentes en la primera categoría es mayor que la de las viviendas.  Esto indica un mayor
número de ocupantes por vivienda en el área urbana.

Disponibilidad de servicios higiénicos en la vivienda.

Respecto a este servicio,  la primera gran distinción es entre los que  "no disponen del

servicio"  y los que íiisponen de él.  En este último grupo,  es posible hacer otra gran
distmción entre los que son servidos por red de alcantarillado  (urbanos)  y los que no

rurales y urbano-marginales).
Las viviendas que no disponen de SSHH en la.provincia de Talara representan el 30% de

total; de ellas el 97% son viviendas en área urbana. A nivel departamental el porcentaje es

de 51%.

Las viviéndas que cuentan con conexión a red de alcantarillado (dentro de la vivienda,  o
fuera de la vivienda pero dentro del edificio) representan el 6 1 % de la población total de la

provincia y el 62%  de la población urbana.  Mientras que a nivel departamental los

porcentajes son 29% y 42%, respectivamente.

Estos porcentajes ocultan,  sin embargo,  el hecho que una parte significativa de los

sistemas de alcantarillado urbano se encontraban colapsados,  desde las lluvias de 83,  a1

momento del censo.

Respecto al total provincial, el distrito de Pariñas - con 67% de las viviendas,  concentra el

72% de las viviendas con conexión dentro de la vivienda y el 71% de las que la conexión

está fuera de la vivienda pero dentro del edificio. En las demás categorias los porcentajes
son menores a la participación distrital del total.

Disponibilidad de servicios higienicos del distrito

NT11'iEiiElas:

Red ública dentro de la vivienda 64,29 66,54

Red ública fuera de la vivienda, dentro del edificio 1,73 1,71

Pozo ne ro o cie o 5,85 5,81

Sobre ace uia o canal 0,23 0,22

Sin servicios hi iénicos 27,90 25,73

Total 100,00 100,00

Los valores distritales de las viviendas que cuentan con servicio de red pública son

mayores a los provinciales.

También en este caso, la participación porcentual de los ocupantes presentes en la primera
categoría es mayor que la de las viviendas.
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Talara PV 7-4 Conchal, 4° 30'45"  81° 13'20" P.I.Temprano

t
estructuras

x

Talara PV 7-5 Conchal 4°30'25"  81° 13'30" P.I.Temprano

Talara PV 7-6 Sitio de 4° 30'20"  81°13'41" P.I.Tardío

habitación

Talara PV 7-11 Conchal 4°31'OS"  81° 12'56" P.I.Temprano/P.I.Tardío

Talara PV 7-13 Sitio de 43215 81 16'40" P.I.Temprano/P.I.Tardío
habitación

Talara PV 7-14 Cementerio 4 31'00"   81 02'15" P.I.Temprano/P.I.Tazdío

Talara PV 7-16 Conchal 4 31'03"   81 12'55" P.I.Temprano/P.I.Tardío

Talara PV 7-24 Sitio de 4 31'30 81 09'20" P.I.Temprano/P.I.Tardío
habitación

Talara PV 7-25 Sitio de 43015 81 14'00" P.I.Intermedio-Temprano
habitación

Talara PV 8-1 Sitio de 4 32'45"   81 16'40" P.I. Temprano/P. I. Tardío

habitación

Talara PV 8-2 Conchal 4 35'15"   81 17'10" P.I.Temprano/P.I.Tardío

Talara PV 8-8 Conchal 4 36'10"   81 17'25"    13m Indeterminado

Talara PV 8-9 Basural 4 36'30"   81 17'30"    13m P.I.Tardío-(?) (sic)

Talara PV 8-12 Sitio de 4 34'00"   81 15'45'    75m Precerámico

habitación

Siendo el ámbito de influencia del Lote III la ciudad de Talara,  cuyas coordenadas

aproaimadas son 4 35'  (latitud) y 81 16'  (longitud),  el sitio arqueológico que habria que
ubicar en el terreno es PV 8-2.

1
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4.  Criterios de Evaluación y Priorización

La identificación de impactos ambientales potenciales,  implica la predicción,  interpretación y
comunicación de los impactos ambientales que se puedan originar como consecuencia de una

acción determinada.

En el caso de la construcción de la Batería No 3-  Boca y el Oleoducto Boca-  Estación 59

Overales;  la identificación de los impactos ambientales,  se determina en base al análisis de la

interacción que resulta de las diversas actividades que tendrán lugar antes,  durante y después de

las operaciones y su influencia en el entorno en cada una de ellas.

Para la evaluación de los impactos ambientales se han tomado en cuenta los criterios siwientes:

1.  Magnitud.

2.  Extensión.

3.  Duración.

4.  Efecto.

Para efectos del estudio,  se ha elaborado una escala de gravedad de impactos, la cual se indica a

continuación:

m`'~r~::>:>::>:;:::::>ra~d .

Leve 1

Moderado 2

Grave 3

Mu Grave 4

Catastrófico 5

B.   Impactos Ambientales

Se identifican las siguientes áreas:

Medio Físico

Geología,  efectos sobre la topografia,  suelos,  subsuelos,  hidrología,  calidad del aire,
calidad del agua, ruido y paisaje.

Medio biológico

Flora,  alteraciones del patrón de vida;  fauna,  modificación de hábitats,  estabilidad

ecológica, cobertura forestal.
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Medio Socio Económico y Cultural. 0 0 6~
Población, migraciones, salud, cambio de niveles de empleo, calidad de vida, recreación,
caza.

C.  Metodología
La metodología que se ha seguido consiste en la elaboración de submatrices de causa y

elementos de impacto (efecto), entre los componentes ambientales y las diferentes acciones que

se desarrollarán en este tipo de operaciones.

El medio afectado está dado en términos de los siguientes factores ambientales:

Parámetros Bióticos y Abióticos

Aspectos Socio-Económico y Culturales

a Relaciones Ecológicas

D.  Fuentes Potenciales de_   Cuntaminación para la Etapa de

OPeración Y Producción de Hidrocarburos

Se identificaron las posibles fuentes potenciales de contaminación que se podrian generar.

1.   Contaminantes por Efluentes líquidos

a.   La bateria N°3-Boca,  drenará el agua de producción a las pozas API y de evaporación,  sin

embargo pueden existir fugas o denames no previstos de los tanques y afectar directamente

el cuerpo receptor (suelo).

b.   El oleoducto Bateria Boca  -  Estación 59-Overales,  constituye un foco potencial de

contaminación por petróleo, debido a posibles problemas de operación o roturas imprevistas
y/o falta de mantenimiemto.

c.   Potencialmente,  posible contaminación por derrames originados durante las operaciones de

Producción y transporte de hidrocarburos mediante cisternas.

d.   Contaminación por aguas servidas originados por personal operativo y de vigilancia en la

batería.

2.   Focos contaminantes por emisiones gaseosas

e Emisiones fugitivas a futuro,  provenientes de los tanques y separadores de baterias,  por

posible mal estado de conservación y falta de mantenimiento.

3.   Residuos Sólidos

a.   Generación de Borras por la sedimentación de sólidos en el fondo de los tanques y

separadores. Estas borras deberán ser retiradas cuando se efectúe el mantenimiento de estos

equipos.

b.   La Tierra impregnada de petróleo debido a problemas operatiyos como derrames y fugas
de petróleo durante la vida productiva de los equipos de baterías y oleoducto.

c.   La Basura industrial ( chatarra) conformada de restos metálicos de equipos,  instalaciones,
ductos en desuso,  material usado en mantenimiento como trapos waipes impregandos con

hidrocarburos, restos de soldadura, aditivos químicos, etc.
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d.   Potencialmente se generá Basura doméstica y desechos varios por parte del personal
durante las actividades de desarrollo del Lote.

4.   Obsolescencia de equipos

Algunos de los equipos de las instalaciones del Lote III son antiguos y están expuestos a un

severo efecto de erosión-corrosión ocasionado por la acción eólica del ambiente.  Se bederá

i prevér ésta situación para un futuro mantenimiento preventivo y predictivo,  así como la

renovación de equipos, de ser necesário. '

E.  Batería N° 3  -  Boca.

La identificación de los impactos ambientales,  resulta de las diversas actividades que tendrán ,

lugar antes, durante y después de las operaciones y su influencia en el entorno conespondiente a

cada etapa.

Para la identificación y determinación de los impactos ambientales en este caso, se han elaborado

las siguientes submatrices con sus respectivos impactos identificados durante la operación,  así

como la cuantificación de la gravedad de cada uno de ellos.

Etapa de construcción de vías de Acceso

No habrá construcción de nuevas carreteras,  solo se construirán vías de acceso tipo carrozable y

se aprovecharán al maximo los caminos existentes.

l.  Sub-Matriz N°  1: Habilitación Accesos y Plataforma

Alteración del perfil natural del terreno.

0 Alteración del terreno por trabajos de compactación

Tala y desbroce de la escasa vegetación naturaL

Interrupción de pequeños cursos de agua.

Desechos de basura oraánica y doméstica, combustibles.

a Desechos de basura inorQánica e industrial.

0 Incremento de contaminantes gaseosos en el aire.

o Alteración de la flora del desierto.

Riesgo de derrame por rotura de tanques de combustibles.

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del desierto.

s Incremento de ruidos y vibraciones.

e Eliminación parcial de nidos y madrigueras.

Riesgo de accidentes.

a Se incrementará el comercio en las zonas cercanas al lote.

0 Oportunidad de mano de obra local.

0 Falsas espectativas de trabajo.

Minpetel S.A IV-5



FIA/Baterrá N°3 s• Cl;end~:c:c Mercantile Perú Oil d Gas

n. .-

2. Sub-NZatriz N" 2:  MQviLniento de Equipo,  Materiales e Instalación

o Riesgo de accidentes.

o Contaminación de1 terreno por posibles derrames de hidrocarburos.

o Incremento de contaminantes gaseosos en el aire.  .

0 Alteración de la flora del desierto. '

o Riesgo de derrame de productos químicos, asfaltos y lubricantes.

Alteracióri del hábitat natural de la escasa fauna.

m Incremento de ruidos y vibraciones.

o Eliminación de nidos y madrigueras.

3.  Sub-Matriz N° 03:  Etapa de Etapa de Montaje, soldadura y empalmes
a Contaminación del suelo por la acumulación de basura industrial.

A

Contaminación del suelo por desechos de basura orgánica o doméstica.

Contaminación del suelo con desechos y restos sólidos por la mala disposición.
m Riesgo de derrame de lubricantes y combustibles.

a Generación de aguas servidas. 

Prescencia de contaminantes gaseosos, producido por las maquinarias.
0 Alteración de la flora del desierto.

o Alteración del hábitat natural de la escasa fauna. 

0 Incremento de ruidos y vibraciones.

a Destrucción parcial de nidos y madrigueras
m Riesgo de accidentes

0 Se incrementará el comercio local en la zona.

a Espectativas de creación de puestos de trabajo

4.  Sub-Matriz N° 04:  Etapa de puesta en operación
o RiesQo de accidentes.

C>    Contaminación del terréno por posibles derrames de hidrocarburos.

0 Incremento de contaminarites gaseosós en el aire

e Riesgo de derrame de productos químicos.
o Contaminación del terreno por posibles drenajes de agua de producción.
e Riesgo de incendio.

a Incremento de ruidos y vibraciones.

o Se incrementará el comercio en las zonas cercanas al lote.

Oportunidad de mano de obra local.

S.  Sub-Matriz N° 05:  Desmovilización

Riesgo de accidentes:

Riesgo de contaminación del terreno por posibles derrames.

o Incremento de contaminantes gaseosos en el aire

o Riesgo de derrame de productos.
Riesgo de incendio.

o Incremento de ruidos y vibraciones.

Se incrementará el comercio en las zonas cercanas al lote.

Minpetel S.A IV-6



EIABalería N° 3! O[eoducto Boca Mercantile Perú Oi! & Gas

F.  Cuadros de Identificación y Evaluación de Impactos
Poteaciales Batería 3

1.   Sub-Matriz N° l:  Etapa de Habilitación Accesos y Plataformas

e~. .    SuelosMagnitud Grado
Alteracióndel

perfil natural del

terreno debido a los Permanente 2 trabajos de construcción,  nivelación del

camino de acceso y construcción de la plataforma

para la bateria y equipos accesorios. Se estima un área
aproximada de 2500 m2. Alteración del terreno por trabajos

de compactación del Temporal -1 mismo, con disminución de la

pérmeabilidad. Desbroce de la escasa covertura

vegetal protectora contra Permanente2 la erosión. Interrupción de pequeños

cursos de

agua durante la Temporal 1 construcción de la plataforma y

accesos. Desechos de basura orgánicay

doméstica,  combustibles,  Temporal 1 lubricantes  ( filtros,   waipe,   madera,   etc.)   

dejada por personal operativo durante los trabajos

de campo. Desechos de basura inorgánica e

industrial,   dejados Tempora] 1 t durante las operaciones de

construcción de plataforma. Aire Debidoal uso de

maquinaria

Pesada Para la construcción Temporal 1 de plataformas se prevé un

ligero  . incremento de contaminantes gaseosos en el aire

como productó de la combustión incompleta de algunos motores

de la maquinaria empleada. Riesgo de derrame

por rotura

de tanques de combustibles Temporal 2 posibles impactos en movimiento de

tierras).1 1 Minpdel S.A

IV -

7
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I.,:, .1ta  .5~0 ett3<:

J-    

a=

Ecolo ía - Fauna
i.j..

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del Temporal
desierto.

Incremento de ruidos y vibraciones por trabajos de

maquinaria pesada que ocasiona el ahuyentamiento de la

escaza fauna en las cercanías de las áreas de trabajo.

Eliminación parcial de nidos y madrigueras de fauna Permanente 2

silvestre.

Aspectos Socio - Económicos y Culturales

Riesgo de accidentes Temporal 3

Debido a la presencia de personal de las compañías Temporal 1

contratistas se incrementará el comercio en las zonas

cerca.nas a1 lote

Se favorece y se dá oportunidad de mano de obra local a Temporal 1

un pequeño grupo humano  ( masa laboral),  durante las

actividades del Proyecto.

Falsas espectativas de trabajo al resto de la masa laboral.    Temporal 1

i

1

1

1

i

1

Minpetel S.A IV-8
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1

M

2.  Sub-Matriz N°   2:   Etapa de Movimiento de Equipo,   Materiales e

Instalación de los Equipos

Involucra equipos  . de Producción,  tanques,  tuberias y accesorios,   productos químicos,
combustible, lubricantes, etc.

t `~::>:::::::::>:<:>:<:':~.~;:::::::>::<:;>::>::>:::    It~  ~~tt~~.~t~  ~t'Factores HumanosMa nitud

Grado Riesgo de accidentes en

vehículos dé transporte de Temporal 3 combustible y equipos de

producción, tanques,  accesorios debido a1 probable ma1

estado de las unidadés de transporte y/o carreteras

de accésoo inadecuada señalización. Riesgo de accidente

por

manipuleo inadecuado de Temporal 3 roductos uímicos  / o hidrocarburos.

Suelos Riesgo de contaminación

del

terreno por posibles Temporal 2 derrames de hidrocarburos  / o

roductos uímicos. Aire Debido al tránsito

de

vehículos para el transporte de Temporal 1 combustibles,   agua,   materiales,   equipos

y productos químicos se prevé un
ligero incremento de contaminantes gaseosos en el aire

como producto de la combustión incom leta en motores

de los vehículos. Ecolo ía - Flora Alteración

de la flora

del desierto debido a la eliminación Permanente 1 arcial de matorrales lantas

rastreras en la locación. Riesgo de derrame de

productos químicos,  asfaltos y Temporal 2 lubricantes Ecolo ía - Fauna

Alteración

del hábitat natural

de la escasa fauna del área.    Temporal 1 Incremento de ruidos y

vibraciones generados por transporte de vehículos pesados

que ocasionan el ahuyentamiento de la escaza

fauna en las cercanías de las áreas de traba' o.

Eliminación de nidos madri

eras de fauna silvestre. Permanente 21 Minpetel S. A

IV-
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3.  Sub-Alatriz N° 03:  Etapa de Montaje soldadura y empalmes:
Involucra ei armadó y montaje de equipos de prodúcción y anexos,  tanques y/o accesorios en

general.

i:  '

F'

j::::::::!~s ::t::: t::i'':::`:: :;;:'::':::<::::::::;::?'::i:`•?;;;:::::;:~L:::::;::::::."''iv`::.:::::`%:.:.::::::::'::::::i?:~::::::::::::::::::i:::::::::::~::::::::;1~8;    á~ : C~t.sQ~ire,:::::.

Suelos Ma nitud Grado

Contaminación del suelo por la acumulación de basura Temporal 3

industrial o inorgáñica generadas durante las actividades

del montaje de tanques,  motobombas,  y otros equipos de i`
roducción.

t

Contaminación del suelo por desechos de basura orgánica Temporal 1

t o doméstica,  etc.  generadas durante las actividades de

montaje de tanques,  motobombas y otros equipos de

producción.(filtros,   waipe,   grasas,   aceites residuales,
guantes, jebes,  protectores de roscas,  bolsas de plástico,
etc.

Contaminación del suelo con desechos y restos sólidos por Temporal 2

la mala disposición de los mismos durante la etapa de

construcción monta'e de ui os.

Riesgo de derrame de lubricantes y combustibles por Temporal 2

funcionamiento de motores almacenamiento

A uas subterráneas

Se prevé impactos en esta etapa del Proyecto,  sobre las Temporal 1

aguas subterráneas debido a posibles derrames de

hidrocarburos combustibles y lubricantes u otros

roductos uímicos, etc.).

Generación de aguas servidas proveniente de la Temporal 3

permanencia de la masa laboral durante las actividades de

construcción y montaje de equipos.  Existe el peligro que

por percolación,   estos desechos contaminen la napa
freática a ue el terreno en esta zona es ermeable.

Aire

Contaminación por probable prescencia de gas tóxico,  Temporal 1

producido por las maquinarias de movimiento de tierra  ,

previo y durante las . operaciones de instalación y/o
monta'e de e ui os.

Debido al..funcionamiento de los motores de combustión Temporal 1

interna,  equipos de soldaor y de corte,  se prevé un

incremento de contaminantes gaseosos,  producto de la

combustión.

Minpdel SA IV-10
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i:';;:
A~.} r::';

y S::i':i:::::::.:;:::::;:>.~  .K4V~:0. i ::::::..............~;::::.;:::'::i:;::::::..........r~..: E ~etr~;

Ecolo ía - Flora

Altéracióñ dé la flora del desierto debido a la eliminación Temporal 1

árcial de~matórrales lantas rastreras en la locación.

Riesgo de derrame de lubricantes y combustibles por Temporal 2

funcionamiento de motores almacenamiento

Ecolo ía - Fauna

t Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del área.    Temporal 1

Incremento de ruidos y vibraciones generados por

transporte de vehículos pesados que ocasionan el

ahuyentamiento de especies en las cercanías de las áreas

de trabajo.

Destrucción parcial de nidós y madrigueras por abandono

de los mismos.

As ectos Socio - Económicos Culturales

Riesgo de accidentes por mala operación,   equipos,  Temporal 3

materiales sistemas afectados or deficiente control

Debido a la presencia de personal propio y de las Temporal 1 positivo
compañías contratistas se incrementará el comercio local

en la zona.

Se prevé espectativas de creación de puestos de trabajo Temporal 1 positivo
temporal para personal de apóyo en esta etapa del

ro ecto.

Contaminación del suelo con desechos y restos sólidos por Temporal 2

la mala disposición de los mismos provenientes de los

servicios sanitarios e hi iénicos.

Minpetef S.A IV-11
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4.  Sub-Matriz N° 04:  Eta a de uesta en O eración: a~0 0 T'~

E.fectn:.>::::::>:<:::>:::::::::::<;::;:::>::::::::>::::>:<:::`<:<ct~~:~~i~iit~~:::;:::::::SuelosManitudGrado

v Riesgo de accidentes en

vehículos de transporte de Temporal 3 combustible y equipos de

producción, tanques,  accesorios s._debido a1 probable
mal

estado de las unidades de transporte y/o carreteras

de accesoo inadecuada señalización. Riesgo de accidente

por

manipuleo inadecuado de Temporal 3 roductos uímicos  /o hidrocarburos.

É~Riesgo de contaminación del

terreno por posibles Temporal 2 t~derrames de hidrocarburos  /
o

roductos uímicos. Contaminación del terreno por

posibles drenajes de agua Temporal 3 de roducción a. l

sueló o uebradas aledañas. Aire Debido a1 tránsito

de

vehículos para el transporte de Temporal 1 combustibles,   agua,   materiales,   equipos

y productos químicos se prevé un
ligero incremento de contaminantes gaseosos en el airé

como producto de la combustión incom leta en motores

de los vehículos. Desfogues de tanquesy

tuberias abiertos o fugas de gas Temporal 2 or mala o eración  /

o mantenimiento deficiente. Ecolo ía - Flora Riesgo

de derrame de

productos químicos,  asfaítos y Temporal 2.lubricantes Riesgo de incendio

por

mala operación e incumplimiento Temporal 3 de normas de se

uridad,   érdida de flora silvestre. Ecolo ía - Fauna Incremento

de ruidos y

vibraciones generados por Temporal 1 transporte de vehículos pesados

que ocasionan el ahuyentamiento de la escaza

fauna en las cercanías de las áreas de trabá o.

Riesgo de incendio por

mala operación e incumplimiento Temporal 3 de normas de seguridad,  

pérdidas de fauna silvestre, nidos Permanente o madri eras. As

ectos Socio - Económicos

Culturales Riesgo de accidentes por

mala operacióne incumplimiento Temporal3 de normas de se

uridad,   érdidas de horas hombre. Minpdel S.A IV-
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t

ty ~

Riesgo de incendio por. mala operación e incumplimiento Temporal 3

de normas de se ridad,   érdidas de horas hombre.

Debid~  a-la presencia de personal de las compañías Temporal 1 pósitivo
contratistas se incrementará el comercio en las zonas

cercanas al lote

Se favorece y se dá oportunidad de mano de obra local a Temporal 1 positivo
un pequeño grupo humano  ( masa laboral),  durante las

actividades del Pro ecto.

t Minpetel S.A IV-13
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05.  Sub-Mat
0 05:  Eta a de Desmovilización:iz N

Suelos Ma nitud Grado

Riesgo de accidentes en vehículos de transporte de Temporal 3

combustible y equipos debido a1 probable mal estado de

las unidades de transporte y/o carreteras de acceso 0

inadecuada señalización.

Riesgo de accidente por manipuleo inadecuado de equipos Temporal 3

durante el desmontá e.

Riesgo de contaminación del terreno por posibles Temporal 2

derrames de hidrocarburos  / o roductos uímicos.

Aire

Debido al tránsito de vehículos para la desmovilización de Temporal 1

materiales,  equipos y productos químicos se prevé un

ligero incremento de contaminantes gaseosos en el aire

como producto de la combustión incompleta en motores

de los vehículos.

Ecolo ía - Flora

Riesgo de dename de productos químicos,   asfaltos,  Temporal 2

combustibles lubricantes

Riesgo de incendio por mala operación e incumplimiento Temporal 3

de normas de seguridad durante la desmovilización,
érdida de flora silvestre.

Ecoloaía - Fauna

Incremento de ruidos y vibraciones generados por Temporal 1

desmovilización de vehículos pesados que ocasionan el

ahuyentamiento de la escaza fauna en las cercanías de las

áreas de trabajo.

Riesgo de incendio por mala operación e incumplimiento Temporal 3

de normas de seguridad,  durante la desmovilización,
érdidas de fauna silvestre, nidos  / o madri eras.

As ectos Socio - Económicos Culturales

t Riesgo de accidentes por mala operación e incumplimiento Temporal 3

de normas de seguridad,  durante la desmovilización,
érdidas de horas hombre.

Riesgo de incendio por mala operación e incumplimiento Temporal 3

de normas de seguridad,  durante la desmovilización,
érdidas de horas hombre.

Debido a la presencia de personal de las compañías Temporal 1 positivo
contratistas se incrementará el comercio en las zonas

cercanas al lote

Minpdel S.A IV-14
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G.  Oleoducto:  Batería Boca - Estación 59 Overales.

1.  Sub-Matriz N° 6:  Etapa de consfrucción de vías de acceso

No habrá construcción de nuevas carreteras, solo se construirán vías de acceso tipo cárrozable y

se aprovecharán al maximo los caminos existentes: =
l

Alteración del perfil natural del terreno debido al tránsito del personal ejecutor

Alteración del perfil natural del terreno debido a los trabajos de construcción y nivelación

Alteración del terreno por trabajos de compactación

Tala y desbroce de la escasa vegetación natural.

Interrupción de pequeños cursos de agua durante la construcción de caminos carrozables

Generación de residuos liquidos y sólidos.

Riesgo de derrame hidrocarburos por rotura de tanques de combustibles  (posibles
impactos en movimiento de tierras).

Generación de gases de combustión. •   

Pérdidas de fauna silvestre, destrucción de nidos y/o madrigueras.

Ruido y vibraciones generados por motores.

Riesgo de accidentes.

Se incrementará el comercio en las zonas cercanas al.lote

Se favorece y se dá oportunidad de mano de obra local a un pequeño grupo humano

2.  Sub-Matriz N° 7:  Etapá de transporte

Riesgo de accidentes.

Contamináción del terreno por posibles derrames de hidrocarburos.

Riesgo de derrame de productos químicos, asfaltos y lubricantes.

Generación de residuos líquidos y sólidos.

Generación de desechos orgánicos e inorgánicos.

Incremento de contaminantes gaseosos en el aire.

Alteración de la flora del desiérto.

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna.

Eliminación de nidos y madrigueras de fauna silvestre

Incremento de polvo, ruidos y vibraciones.

3.  Sub-Matriz N° 8:  Etapa de Construcción y Montaje del Oleoducta

Generación de basura industrial o inorgánica.

Generación de basura orgánica, doméstica, etc.

Generación de desechos y restos sólidos por la mala disposición de los mismos.

Minpetel S.A IV-15
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Riesgo de derrame de combustibles y/o lubricantes por mala operación en el sistema de

almacenamiento, equipos, materiales y sistemas afectados por deficiente control.

Riesgo de derrame de sustancias químicas.

Generación de aguas servidas

Generación de gases de combustión. Y~

Riesgo de incendio por rotura de oleoducto,  mala operación en el ducto,  equipos,

materiales y sistemas afectados por deficiente control.

Desbroce de escasa vegetación.
i..~Z

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del área

Ruido y vibraciones generados por motores y otros.

Destrucción parcial de nidos y madrigueras

Riesgos potenciales de accidentes personales por:  mala operación en el ducto,  equipos,
materiales y sistemas afectados por deficiente control,  contaminación radioactiva por

i n.

exposición durante las pruebas e Inspección de soldaduras de campo por examen con

Rayos X o Gamma.

Se incrementará el comercio local en la zona. '

Se prevé espectativas de creación de puestos dé trabajo temporal

4.  Sub-Matriz N° 9:  Cruce de quebradas, carreteras, cruces aéreos '

Riesgo de dename de petróleo por roturas del oleoducto en cruces de carreteras

secundarias con el oleoducto sin protección (conductora).

Riesgo de derrame de petróleo por roturas del oleoducto durante el periodo de alta

pluviosidad por no estar protegidos contra el embate de las aguas en épocas de lluvia

Riesgo de derrame de petróleo por roturas del oleoducto en casos se encuentren

enterrados sin seguir detalles técnicos sobre el enterramiento de los oleoductos

Riesgo de descontrol de denames de petróleo por roturas del oleoducto en casos de no

cuentar estos con válvulas de control en los bordes de las quebradas.

Riesgo de contaminación del nivel freático por derrame de petróleo por roturas del

oleoducto en los cruces de quebradas

Alteración de la flora de las quebradas debido a la contaminación debido a derrames

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del área por derrames

Riesgo de contaminación de quebradas en zonas de crias por dename de petróleo debido

t a roturas del oleoducto.

5.  Sub-Matriz N°  10:  Revestimiento de protección de la tubería y accesorios

Generación de residuos sólidos por preparación de la superficie del ducto.

Generación de residuos líquidos por limpieza, imprimación y revestimiento

Contaminación del suelo por la generación de basura industrial o inorgánica generadas
durante las actividades del revestimiento.

Mcnpetel S.A IV-16
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Generación de gases de combustión:  es limitado solo a los generadores por los equipos y
de esmerilado, soldadura, pintado, traslado de materiales y equipos

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del área.

Incremento de ruidos lo que ocasiona el ahuyéntamiento de especies en las cercanías de

las áreas de úabajo

Se incrementará el comercio local en la zona.

6.  Sub=Matriz N° 11: Recupero de la tubería no utilizada

Riesgo de derrame de hidrocarburos. r

Generación de gases de combustión.

Ruido y vibraciones.

Riesgo de accidentes.

7.  Sub-Matriz N° 12:  Etapa de Acabados y Pruebas Hidraúlicas.

Contaminación del suelo por la generación de basura industrial o inorgánica

Contaminación del suelo por desechos de basura orgánica, doméstica

Generación de aguas servidas proveniente de la permanencia de la masa laboral

Contaminación por probable prescencia de gas, producido por los equipos
T

Alteración de la flora del desierto

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del área

8.  Sub-Matriz N°  13: Desmovilización

Riesgo de contanunacion del terreno por derrame de productos.

Generación de residuos sólidos y líquidos.

Generación de sases de combustión.

Riesgo de contaminación de la flora.

Riesgo de incendio

Ruido y vibraciones.

Riesgo de accidentes por Desmontajé de equipo e instalaciones. •   

Se incrementará el comercio en las zonas cercanas al lote

i

1

1

1
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H.  Cuadros de Identificación yEvaluación de Impactos
Potenciales  -  Oleoducto

1.  Sub-Matriz N° 6:  Eta a de construcción de vías de acceso.

i~:>...............:<:;.>::>::`:<»~z~~`'~s~~  ~ `w. SuelosMa nitud  -GradoAlteración delperfilnaturaldel terreno

debido al tránsito Temporal

2 del personal ejecutor de los trabajos previos al tendido del

oleoducto ( geología, topografia,  etc.)  Se estima un tramo de 10

Km. aorximadamente. Alteración del perfil natural del

terreno debido a los Permanente

2 trabajos de construcción y nivelación del acceso  ( camino carrozable) y

tendido del oleoducto y equipos accesorios. Se estima
un tramo de 10 Km.   4m. de ancho.

Alteracion del terreno por trabajos de compactacion del Temporal 1

mismo, con disminución de la permeabilidad. Desbroce de la escasa

covertura vegetal protectora contra Permanente2

la erosión. Interrupción de pequeños cursos de agua durante la

Temporal 1

construcción de caminos carrozables para el tendido de la tubería

construcción del oleoducto. Desechos de basura orgánica y doméstica,  

combustiblés,  Temporal 1 lubricantes  (

filtros,  waipe,  madera,  etc.)  dejados por ersonal o erativo

durante los trabá os de cam o.

Desechos de basura inorgánica e industrial,   dejados Temporal 1 durante

la construcción de acceso y caminos canozables, para el

tendido y construcción del oleoducto  ( restos de tuberia, 

accesorios, soldadura, etc. Riesgo de derrame de hidrocarburos por

rotura de tanques Temporal

3 de combustibles  ( posibles impactos en movimiento de tierras  .Aire Debido

al uso de maquinaria pesada para la

construcción

Temporal.

1 de plataformas se prevé un ligero incremento de contaminantes gaseosos

en el aire como producto de la combustión

incompleta de algunos motores de la ma uinaria em

leada. MinpetelS. A IV-18
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Ecolo ía - Flora

Alteración de la flora del desierto debido a la eliminación Permanente 1

parcial de matorrales,  plantas rástreras y árboles en la

locación.

Ecolo ía - Fauna

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del Temporal I

desierto.

Incremento de ruidos por trabajos de maquinaria pesada

que ocasiona el ahuyentamiento de la escaza fauna en las

cercanías de las áreas de trabáa

Eliminación parcial de nidos y madrigueras de fauna Permanente 2

silvestre.

As ectos Socio - Económicos Culturales

Ries o de accidentes. Tem oral 3

Debido a la presencia de personal de las compañías Temporal 1 positivo
contratistas se incrementará el comercio en las zonas

cercanas a1 lote

Se favorece y se dá oportunidad de mano de obra local a Temporal 1 positivo
un pequeño grupo humano  ( masa laboral),  durante las

actividades del Pro ecto.
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2.  Sub-Matriz N° 7:  Etapa de transporte:

Involucra el transporte de los equipos para la construcción del oleoducto;  tuberias y nipleria,
máquinas de soldar,  de corte y sus accesorios,  así como productos químicos,  combustible,

lubricantes, etc

i:::;:::-'. ~:::..>'.:'.>'.;:;o-::::~:::.>•:::::~::.::.:::•:.: a::..;

o>•. .::~.:.::o;'.::.:.;:.::..>:::

i::_:::i:>::sx:;::::.:.r7.  . : .  . : .
w

y~~+    iii;:;<:;i;iiii::``>+;`i;:i~ i:iiiii2;: ;<:i;iiiiii;i;;:"'iiii;:i:ii;~iii;i::':;:i'':::.:>:::'.i':;''iiii;iiiii;i;i::iii:iiiiii;;;;i:ii;;';::::ppi:::::>:.:>;;;:::>.:;;:r..:::+ i::i: .R:i:::i::i::::.'::i::i:.:::;::'::.:..::::::.:r 4i4i~i:.:    1:::::::::::::::::::::::::iF1~7. y
ri

Factores Humanos Ma nitud Grado

Riesgo de accidente véhicula.r durante el transporte de Temporal 3 4.
tuberías y nipleria,  máquinas de soldar,  de corte y sus

t accesorios, así como de productos químicos, combustible,.

lubricantes,  etc.;  debido a1 probable mal estado de las

unidades de transporte y/o caneteras de acceso o

inadecuada señalización.

Suelos

Riesgo de coritaminación del terreno por posibles Temporal 2

denames de combustibles,   libricantes y/o productos
uímicos durante el trans orte de los mismos.

Desechos de basura orgánica y doméstica,  combustibles,  Temporal 1

lubricantes  ( filtros,  waipe,  madera,  etc.)  dejados por

ersonal o erativo durante el trans orte de los mismos.

Desechos de basura inorgánica e industrial,   dejados Temporal 1

durante la construcción de acceso y caminos carrozables,

para él tendido y construcción del oleoducto  ( restos de

tuberia, accesorios, soldadura, etc. )

Aire

Durante el transporte de combustibles,   tuberías,  Temporal l

materiales,  equipos y productos químicos se prevé un

ligero incremento de contaminantes gaseosos en el aire

como producto de la combustión incompleta en motores

de los vehículos.

Ecolo ía - Flora

Alteración de la flora del desierto debido a la eliminación Permanente 1

parcial de matorrales y plantas rastreras en la locación,
debido al trans orte de vehículos esados.

Ecolo ía - Fauna

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del área.    Temporal 1

Incremento de polvo,  ruidos y vibraciones por transporte

de vehículos pesados que ocasionan el ahuyentamiento de

la escaza fauna en las cercanías de las áreas de trabá o.

Eliminación de nidos madri eras de fauna silvestre. Permanente 2

Minpetel S.A IV-20
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C.  Sub-Matriz N° 8:  Etapa de Construcción y Montaje del Oleoducto

Invoiucra movimiento de tierras,  el tendido,  alianado,  empalmes y soldadado de tuberías,

accesorios y nipleria eñ general,  armado y montaje del oleoducto y sus accesorios desde la

Batería Boca hasta la Estación 59-Overales.

1 Magnitud
Grado ~Suelos

Contaminacióndelsueloporlageneraciónde

basura Temporal
3

industrial o inorgánica generadas durante las actividades í del construcción,  

montaje y soldado del oleoducto y sus accesorios
restos de tuberias, accesorios, soldadura, etc  .Contaminación del suelo

por desechos de basura orgánica,  Temporal 1

doméstica,  etc.   generada durante las actividades del construcción,  montaje y

soldado del oleoducto y sus accesorios filtros,   

waipe,   grasas,   aceites residuales, guantes, jebes,  protectores de

roscas,  bolsas de plástico, etc. Contaminación

del suelo con desechos y restos sólidos por
Temporal

2la mala disposición de los mismos durante la etapa de

construcción montá e de e ui os.Riesgo de derrame

de combustibles y/o lubricantes por Temporal

2 mala operación en el sistemade almacenamiento,  equipos, materiales sistemas

afectados or deficiente control Riesáo de dename de
sustancias químicas por mala Temporal 2

operación en el sistema de almacenamiento,  equipos, materiales y sistemas

afectados or deficiente control Aauas subterráneas Generación
de aguas servidas proveniente de la Temporal

3 permanencia

de la rnasa laboral durante las actividades de construcción

y montaje de equipos.  Existe el peligro que por

percolación,   estos desechos contaminen la napa freática a ue

el teneno en esta zona es ermeable.

Aire Contaminación por probable prescencia de gas tóxico,  Temporal 1

producido

por las maquinarias de movimiento de material previo y

durante las operaciones de instalación, construcción  /o monta'

e del oleoducto sus accesorios. Debido al
funcionamiento de losmotores de combustión Temporal1

interna,  de los vehiculos de carga,  equipos de soldar y

de corte, se prevé un incremento de contaminantes gaseosos, roducto de

la combustión. Minpetel S.A IV-21
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s~::;só~ i~e.Efecta : 0

GÚ,, Aire

Magnitud Grado Riesgo

de incendio por mala operación en el ducto,  Temporal 3 equipos,  

materiales y sistemas afectados por deficiente control.

Ecolo

ía - Flora Alteración

de la flora del desierto debido a la éliminación Temporal 1 parcial

de matorralesy plantas rastreras en la locación por el

transporte de vehículos pesados, maquinariasy personalé
ecutordel traba' ode cam o.Ecolo

ía - Fauna Alteración

del hábitat natural de la escasa fauna del área,  Teinporal 1 por

el transporte de vehículos pesados,  maquinarias y personal

ejecutor del trabajo de campo.. Incremento

de ruidos y vibraciones,  lo que ocasionan el ahuyentamiento

de especies en las cercanías de las áreas de

trabajo. Destrucción

parcial de nidos y madrigueras por abandono de

los mismos. As

ectos Socio - económicos culturales Riesgo

de accidente por manipuleo inadecuado de tuberías Temporal 3 y

niplería,  máquinas de soldar,  de corte y sus accesorios, así
como productos químicos,. combustible,  lubricantes, etc.
Riesgo

de contaminación radioactiva por exposición Temporal 3 durante

las pruebas e Inspección de soldaduras de campo or

examen con Ra os X o Gamma. Debido

a la presencia de personal propio y de las Temporal 1 positivo compañías
contratistas se incrementará el comercio local en

la zona. Se

prevé espectativas de creación de puestos de trabajo Temporal 1 positivo temporal
para personal de apoyo en esta etapa del ro

ecto. 1

Minpetel
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tóS. ~abr~:. .  .

Aire Magnitud Gradó

Riesgo de incendio por mala operación en el ducto,  Temporal 3

equipos,  materiales y sistemas afectadós por deficiente

control.

Ecolo ía - Flora
s

Alteración de la flora del desierto debido a la eliminación Temporal 1

parcial de matorrales y plantas rastreras en la locacióri por

el transporte de vehículos pesados, maquinarias y personal
é ecutor del trabá o de cam o. '

Ecolo ía - Fauna

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del á.rea,  Temporal 1

por el transporte de vehículos pesados,  maquinarias y

personal ejecutor del trabajo de campo..

Incremento dé ruidos y vibraciones,  lo que ocasionan el

ahuyentamiento de especies en las cercanías de las áreas

de trabajo.

Destrucción parcial de nidos y madrigueras por abandono

de los mismos.

As ectos Socio - económicos culturales

Riesáo de accidente por manipuleo inadecuado de tuberias T'emporal 3

y nipleria,  máquinas de soldar,  de corte y sus accesorios,
así como productos químicos,  combustible,  lubricantes,
etc.

Riesgo de contaminación radioactiva por exposición Temporal 3

durante las pruebas e Inspección de soldaduras de campo

or examen con Ra os X o Gamma.

Debido a la presencia de personal propio y de 1as Temporal 1 posrtivo

compañías contratistas se incrementará el comercio local

en la zona.

Se prevé espectativas de creación de puestos de trabajo Temporal 1 positivo
temporal para personal de apoyo en esta etapa del

ro ecto.

1
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4.  Sub-Matr•iz N.T° 9:  Cruce de 9uebradas, carreteras, cruces aéreos

Involucra movimiento de tierras,  el tendido,  alianado,  empalmes y soldadado de tuberias,
armado y montaje áel oleoducto en cruce de quebradas, carreteras, cruces aéreos.

c<':::;:::::::<:::<::::::>:::::r:` y<:::::<:::::>::::::>:::: ::::>i:~;:<:;~:::>: ~;':::;:<:<>~z::::~~>:::<:::::;:::~:'```;>;;:>:::;;;:::::Ti~sz:~SuelosManitudGradoRiesgo de

derrame de petróleo por

roturas del oleoducto Temporal 3 en cruces de carreteras secundarias con

el oleoducto sin rotección ( conductora . Riesgo de derrame de

petróleo por

roturas del oleoducto Temporal 3 durante el periodo de alta pluviosidad

por no estar protegidos contra el embate de lás

aguas en épocas de lluvia Riesgo de derrame de petróleo

por

roturas del oleoducto Temporal 3 en casos se encuentren enterrados sin

seguir detalles técnicos sobre el enterramiento de los

oleoduetos Riesgo de descontrol de denames de

petróleo por roturas TemPoral 3 del oleoducto en casos de no

cuentar estos con válvulas de control en los bordes de las

uebradas. Contaminación del suelo con desechos y

restos sólidos por Temporal1 la mala disposición de los mismos

durante la etapa de mantenimiento del ducto. Aauas subterráneas Rieseo

áe contaminación del

nivel freático

por derrame de Temporal petróleo por roturas del oleoducto en
los cruces de uebradas Ecolo ía - Flora Alteración de

la

flora de las

quebradas debido a la Temporal 3 contaminación debido a derrames de petróleo

por roturas del oleoducto. Ecolo ía - Fauna Alteración

del hábitat

natural de la

escasa fauna del área,  Temporal 3 por derrames de petróleo debido a

roturas del oleoducto. Destrucción parcial de nidos y madriáueras

por flujos de derrame de petróleo debido a posibles

roturas del oleoducto. As ectos Socio - económicos culturales

Riesgo

de contaminacióri de quebradas en

zonas de crias Temporal 3 or derrame de etróleo debido a

roturas del oleoducto. Minpetel S.Ar~~_~3
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w«..~,,..,<.....,.«4....~..~f..~...~..........Ma.~._,._°_-.,,._.._,.....  .  .  .u... ar.,~.., r....,~.    

5.-  .Sub-1Vlatriz N°  10: Revestimiento áe proíección dé la tuberia y accesorios:-

E~.,:.~..~..._.,_........r........

r-

r~so  ~eb

Suelos Magnitud Grado
T ~

Generación de residuos sólidos por preparación de Ia Temporal
superficie del ducto esmerilado,   arenado,   particulas
esmeriladas, etc

Generación de ~  residuos líquidos aditivos qúímicós,  Temporal 1
á.inturas, etc.   or lim ieza; im rimación revestimientó

Contaminácion del suelo por laYgeneracion de basura Temporaln~- inüstrYalF,~  mórgazuca~:geriérádás~dúránté~lasachvidas
3él  . -r~°`~tiruento-  (resto~--=     tubrias accesorios,    
soldadura,  estopas,  cementó;  filtros;  envases;  émpaqúés, F=

masillas, cintas de oliken, etc.

Aire

Debido a1 funcionamiento de los motores de combustión Temporal 1

interna,  de los vehiculos _ de traslado de materiales y

equipos,  máquinas de soldar,  de esmerilado,_ pintado y de

corte,  se prevé un incremento de contaminantes gaseosos,

i'
roducto de la combustión.

Ecolo ía - Fauna

Al.teración del hábitat natural de la escasa fauna del área,  Temporal 1

por trabajós de revestimiento de protección de lá tubéría y
accesorios y personal ejecutor del trabajo de campo.  . i

Incremento de ruidos lo que: ocasiona el ahuyentamiento
de és ecies en las cercanías de las áreas de trabáo.

yAs ectos Socio ~ ~economicos culturales -

Debido a, la presencia de,. personal~.propio y~ de las Temporal- M.. A~
2~-comparuas contratistas se mcrementaxa el comercio local

i
W„,~.,.     

T-    
T

N w.. r...  .4 e..e.....,..._......~........s.......,  a . ~ e..~....x,.a:..o..     o.......-~...:.,.r..~.~..,

w~..
a. R,.. ,v.._.,__

4__ f„   u

ys...;Ps::.:e.........:~..~._._. ~   u~ , r# ~     
4._.

t~m-~
r.-..,..._.___..~-,.-....

y.,-„.'^--_"_-_  .i~     j,•<.
Y~

r
r

5•

x,

w>,.:...;+   y~~.

2-1~ L~•"'   r+ R"

y¿qi S:.T >wi.•e.n ~•.Yw,     T., o...-    a. p__     2 . Y-.TZw..'~sS.ti.~.~..-sf~.;.;2 ~c .     N

s~++~{~r..+r..~.+~..~..~,...n~  .ww  - r~..~...~w..~.~,.....    a.._.....-.....~.     i5~..~n:w`.+•'.'.r.~.i a,::.'.i.Y.a?.~~.

rY
r.~~ T~.~.:_. ;  _   nw.ww  , z, x,,,. sn~x:
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6:= Sub-Matriz N°  11: Recupero de Za tubea-áa no utilizada
a-~•,~ ...~F;.,.,     r~<.. a>  .

iii:C:    F-}`I
v:::::::::::::::.~:::::::::::::::::::.::~:n~:::::::::::::::::::

r:::::.v::::iii%vi::
i:~iiiii>: \o;;:~>:~::o:<:.~:;::::::.:.....::...;::•.>:::::::...:~::::

r....

a>:::~::::}:~:~::::::.:::.....     
x::.;~:::::..::::::::.:.:':,;.:;:~

t~+'
c.::.::;:~:.>:..:;::.»::.>>::::a>:..:;o:::'.::.>:::.:o-:::a::::.»>::•:i:i;:i;::i:::i::i2::?;;i::i::\:iE:i:i::iY:i:l~ó'.I,~~4!::::::::::::::::::.::.~:::::.~::::.::a~tüs.>~~~..r..e,.:,>:.:>;:;:::;,.     

Magnitud".- Grado._.:.:._~`

Contaminacion del suelo pór derrames de combustibles Témporal 2--
a ¡ e...,   

1.p/

dúrárit~'láétá  'a de recu ero-de-iá-tizbená-no utilizadá:--~w
y

Aire

Débido àl fiincionamiento de los motores de combustión Temporal
mterna, "d! lós vehiculós de ,>c>:.arga; equipós de soldar y de

corte, se revé un incremento de contaminantes gaseosos,

rodüctó dé lá combustion,'

EMo W= Fauná .  .
w

del^~hábitatnat~- _ ....
W_.~...~__..

Alteración ural dé 1á,escasa~ fauna del~áre~  Témpóral-
t

por,. el~ tr~nsporte,  de  ~vehículos.  pesados,  maquinarias y~,'
pérsóñal'ejécZor del trabajo dé campo::~

Incr~rnent~T , ~de---ruidos,   lo---- que-ocasionan -.-el-

ahúyentamiento de especies en las cercanías de las áreas

de trabá o.

As ectos Socio - económicos culturales

Riesgo de accidentes en vehículos de transporte de Temporal 3

cbmbústible y equipos debido al probable mal estadó de

las unicades de transporte y/o carreteras dé acceso 0

iliadecuada señalización.

Debido-  a la presencia de personal propio y de las Temporal 1 positivo

compañíás contratistas se incrementará el comercio local

en la zona.

I

Y
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0"GA 0
7.  Sub-IYlatriz Io1°  12:_ Etapa_,de Acabádos,  Pruebls_Hidráúlicas y puesta en_

O. ,
4.  .

perac~on.

Involucra el acabado final de_ soldadura y esmerilado,  las Pruebas No. Destrucctivas,  Pniebas

Hidraúlicas uesta eñ o eracioñ _del oléodúctó~   sus accesonos_ désde láBatená Boca hastá la
y p p y_

Estación 59-Overales

ya.:... a>::;~>:2'.~:~i:>:i:::ox.;:[;~:;;:~:~::a:;o: o-:..::..::..:.:   i.;•::::::..::>::i:~:~:%~::Y•.............:
y .;

3;i£r,.S: ~
f,.tifs.;sf~~x,;:>:>;;

Ma nitud GrádoSuelos

Contaminación del suelo por la genéración de basura industrial Temporal 3'
e.

17- o inorgánica generadas durante los trabajos de Acabados y

Prueb~s Hidraúlicas.

Contaminación del sueló pór_ desechos de basura orgánica,  Temporal

doméstica, etc. gerierada durante lós trabajós de Acabadós y

wai e rasas acertespniébás:.~:  Hidraúlicás(trapósP g.

residuales,    antes, 'ébes, bolsas de lástico, etc.

A uas subterráneas

Generación°---de---aguas- "servidas--- proveniente--- de-- la Temporal-------- -    3

Permanencia de la masa laboral durante las actividades deLL'
Acabados y Pruebas Hidraúlicas.

Aire

u

Contaminación por probáble prescencia de gas, producido Temporal 1

pór los,,equipos durante las operaciones de trabajos de

Acabados y Pruebas Hidraúlicas del ducto sus e ui os.

Ecolo ía - Flora

Alteración de la flora por posible contaminación debido a Temporal 3 i

derrames de petróleo por fallas en las pruebas del

oleoducto.

Ecolo ía - Fauna

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del área,  Temporal 3

por posible contaminación debido a derrames de petróleo

por fallas en las pruebas del oleoducto,.lo que ocasionaria

el ahuyentamiento de especies en las cercanías de las áreas

de traba'o destrucción axcial de nidos madrieras.

Minpetel S.A IV-26 j~
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y...  _   0 G li ~V! J J

8:  Suú-1Vlata-iz No 13: Desmovilización -

J,     y;y.;....:,.,:.:::~'~:•::>::>:r..
1:. i:i:;i:i::iC;:?i:::i i;>;:i:::';

a:     a::a::~>:~>:~;o-:o-::;.>::~: :;•:;~;:.::.~:::::::::::::r:~:::s:»:o:::<%r C•:: í~    J~::~:'~' ~'~'it:ti:::tt::>iii5:;:.;:.::6:sx~'~:>:.i:~:>:4:5~. e..........:::::..::............:.................
Ma nitud Grado

r
M

i
S

Riesga.a_.dé...~contamin:.~acion~_~del-._terrenpór~`--posbles.  Temporál 2

r.....w...derrámes...,de hidiocarburos  /ó 'ródúctósüíiriicós.

Géneracion de residuos sohdos y hquidos durante la etapa Temporal 1_...
y r

rt~......

Debidó ál.tráñsito.de.vehículos para la desmovilizacióñ de~  Tempo.ral 1
4......

roductos químicos se preve unmatenales ":eQuiPós.  Y P
ligero incremento de contaminantes gaseosos en el 'aire

comog producto de la combústión incompleta en . motores

de los'véhículos.

Ecoló`  íá ='Flór-a~._... _
t

r

alRiesgo.- -de : derrame-- de--.p._rod~uc~tos.. --qutrrucos,-asfáltos~ ,  Tempor.:
combústibles  .~,y .   

lubricantes con  _  la cónsecuente

coritamiiiáción de la flora.

Riesgo-de-incendio -por--mala-operación-e-incumplimieñto- -Temporal
de normas de seguridad durante la desmovilizacion,

érdida de flora silvestre.

Ecolo ía - Fauna

Incremento de ruidos `  y vibraciones generados pór Temporal 1

désmovvil~iización de vehículos pesados que ocasioiian el

ahuyentamientó de la escaza fauna en las cercanías de las z."
áreas de trabá o.

Riesgo de incendio por mala operación e incumplimiento Temporal 3

de nórmas de séguridad,  durante la desmovilizacióri, zY

érdidas de fauna silvestre, nidos  /o madri eras.
t:

As ectos.Socio - Económicos Culturales

v

á..._. _i
T .~ R..~~r..

Temporal 3Resgo de accidente por manipúl~ó iñdécuadó de équipos. .
durante el desmonta'e.

Riesgo de accidentes pór mala operación e incumplimiento Temporal 3

de normas de seguridad,  durante la desmovilizacióri,
érdidas de horas hombre.

Riesgo de incendio por mala operación e incumplimiento Témporal 3

dé normas de seguridad,  durante la desmovilización,

érdidas de horas hombre.

Debido -a la presencia de personal de las compañías Temporal 1 positivo
contratistas se incrementará el comercio en. las zonas

cercanas al lote

Y

1
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I.--- Estándares de emisión de efluentes w.

1.  Emisiones Gaseosás.

Los_estandares ~ficiáles.p~rá~el contrql de cóntaminántes en emisiQnes.gáseósas, éstan defuudos

por: el D. S: 046-93=ÉM éri lá tabla W2"Concentración máxima aceptable dé Cóntanunantés del:--     

r... r

2:=--E#luentes-Liq_uidos.~:.._~._.~.~~

Cori lá fiñalidad dé establecer los Nvéles Máximos Periñisiblés corréspóndiéñtés á los elementos=-    

y'cómpúestos présentés én los éflueñtés líquidós-proveniéntes de las actividades de éxplbración;.
éxplotacióri;. transporte;:°_refinació,ri;  procesamiento,  álmacenamiento y comércializa.cióñ dé'

hidrocarburos liquidos Y de sus Productos derivados,  se ha.n aProbadó los Niveles Máximos°°rt

Permisibles: Para estos efluent s los ue están definidos en la R.D. 030-96-EMlDGAA.

J. °  Progfl-affia de IVlonitoreo.
r_  _ r r...

El LQte III eejecutaza un :prográma de momtoreo de efluentes liquidos,  erriisioñes gáseosas
cuerpos receptores en el area donde se construirán la batería y el oleoducta

1.  Estándares Ambiéntales Vigentes
yc.

Actualmente-,los-,está.ndares "ñacionales-disponibles; que-norman el -contenido `de contaminantes~-----'-`

en los cuerpos receptores son los siguientes:

a)   Cuerpo receptor Aire

Las concentraciones máximas aceptables de contaminantes en el aire,  están incluidas en el

Reglamento para la Protécción Ambiental en las Actividades de Hidrocarburos,  D.S.046-93-

ENI, Tablá,N° 2.

Contaminantes en el Aire

Concentración máxima aceptable

D.S. - 046 - 93 - E1VI)    
j

t.:::::::::::::::;::>:::>::>::::>::»>::::>::::::>::::>::::.....  .......~~.~

c~~e...~a~~s>:....:.......>::::><:::::::;   m'Contaminantes Convéncionaleso Partículas,  romedio24h

120um3eMonóxido

de carbono,  romedio

lh/ 8h 35 m m3 lsmg/ m3

Gases Ácidos s Ácido sulfidrico (H S),  romedio lh 30 um3
ó Dióxido

de Azufre SO promedio 2411 300 ug/ m3 Óxidós de

Nitrógeno  ( NOx),  promedio 200 ug/ m3 24h Compuestos Orgánicoso

Hidrocarburos.  romedio 24h 15000 u m3 IV-28
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j' b)   Cuerpo receptor Agua de már

De acuerdo a la Ley General de Aguas,  las aguas del mar frente" al I,oté III nq hari sido q

clasificadas, por lo que sé proponé qué la calidád_ de estas aguas se clasifique como Clase VI

Aguas de Zonas de Preservación de:Fauna_Acuaticá y_ Pesca_Recreativá
í

w

la tabla a continuación,-  se detalláñ los éstand'-rres_ nácionalés vigéntes decalidad ambiéntal-
U~

rudos en el DS 007-83 SA del l l 03 83, para cada uno de i
para aguasmaruias de Clase VI,.conte-.

a i.v~4........_.~...-.._._.....~_..w..

los elementos polucionantes sujetos~á:conTól

Estáñdárés?Nációiiales j=

ti~w.
r

fll~~~~~~.:....:.:...........:..........a.

v:i~;:;f~:>~>`~~.:. . 0Aua1Vlárítima:
H

Noha No

ha No ha

No h Conductia vidad..._,_.....

Tot Sol. Disueltos Noha Ño ~há

DS 007-83- SÁ Nó citado Acertes

asas y..  _  .ClorurosDS 046-93-EM Exce

to
en mar Cadmio DS007- 83- SA 4 m

m3 7 7BarioNo ha No citado
Cromo DS

007- 83-SA 50 m

m3 Mercurio DS 007-83- SA 0, 2

m m3 Plomo,DS007- 83-SA 30 m

m3 D.B.O.D S 0 0

7- 83- S A 10 m Oxí eno Disuelto DS 007- 83- SA

4 m1 á Fósforo Noha No citado Coliformes Totales

DS 007- 83- SA 20.

000 NMP/ 100m1 rDelanálisis delas tablas anteriores se

puede concluir principalmente lo siguiente: El programa de monitoreode emisiones gaseosas

requeridó por elD.S.  046-93-EM (Tabla 4),permitirá obtener información confiablepara la elaboración

de estándares de emisión de contaminantes,  definir la magnitud de su presencia

y/o establecer mediflás de control y restauración.Y Minpetel S.A IV-29
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OG

Niveles Máximos Permisibles de,Emisión dé Efluentes Líquidos
para las~~r~ctivid~dés dé Hidi~ocárliürós~Z-.D. 030-96-EI~G~

i:.::_ii}ii:J^:i:i. i':.:..:::i:ii:P:;:~>::>>:en£~::;::;:::::Mayorque 5,

5 y menorque 9-  Mayor que 5, 5 y Menor Aceites y Grasas (

mg/I)30 u.para vertimientos

enel mar: -Aceites y

Grasas (

mg/1)30 20para vertimientos en

t,._,.~._..a uas
continentales:?-._

r Bariom

5,

0 3, 0s Pló_..mo~-_~
7•

2.   I)

eterffiinación

deE- stándaresde EmisiónEn basea

estas consideraciones se efectuarán las siguientes acciones:l.  Optimar el

sistema de separación de efluentes en la Bateria 3.i~_'2.  Iniciar

un Programa de Monitoreo,  de efluentes líquidos y emisiones gaseosas én los puntos donde exista mayor
ap.orte de contaminantes.3.¿ Concluida la

construcción de sistemas de separación de Hidrocarburos,  se iniciará el rv Prográma de Monitoreo
para establecer los Estándares Definitivos,  utilizando la Guía de Procedimiento General para
el Establecimiento de Estándaresde Emisión.3.   Monitoreo de

Efluentes_ Líquidos a)   Puntos de

muestreo Los puntos de

muestreo de efluentes liquidós_  y cuerpo_. receptor se señalan en. el cuadro siguiente. k: Agua

de Producción  -

Puntos y Frecuencia

de Muestreo1 i:i~~~::~<:<>:::

j;::;;
l~t~~~~;::::>;;: .:::~:,ec..  ;~~~r::<:::::>:<:  ~

iiiíiiii::iiii`•:`::i.:::::::::::::::i:;>::i`;
i:;:::ii:::1::;::i::i~:; i.ii :<:;:~:;;::>::>::;'::>:;>:>< ::~::>>::::>::::»:::::<:':>:<~:>:>::::;:::;><:z::«:::::::>?<:z:>::::::>;:::>::i1~~~3'..~'..;<;:::; :z:<::>UáW;~atería N° 3X X
MensualtEstación 59-X

X Mensual pverales. Minpetel S. A_".,___
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0 92
b)_  Técnicas de muestreo

Las muestras de los efluentes líquidos serán recolectados de acuerdo a los procedimientos de la

Standard 1Vleth¿ds for the Examiriatiori of Water and V4'aste Water"  1992,  que contiéñén los  _

cnténos tecrucos_éstábl~cidos por e1.:American Public Health Association,  The Amencan Water

Assóciatión y Thé Water Environmeñts Fédérátión; dé ló_s E s t a d o s Unidos de Norte Améñca

c)   Frecuencia

De acuerdo a lo estipulado en el D.S 046-93-EM, y~láR:D.030-96-EM/DGAA, la frecuencia
de muestreo es de una vez por mes La evaluacion de los resultados permitirá elaborár un

prógráma adicional.=_   

Lá frecuencia de mónitóreo ProPuésta; ' se fundamenta en la necesidad de contar con súficiénté E ;

Ñ' cantidad de datos,  para determinar los valores típicos de cada uno de los contaminantes en las

fuenteg,'de'éfluéntés`y verificár sús limites máximos permisibles:-

Los -résültádos de los a_'nahsis obteñidó—s cón lá frecuericia qúe ' ~se indicari en las tablas amba

descntás,,debériséilintrodücidós á uriá base dé.dá.tós;;áñálizadós y reportádó~s~déácuérdó.a,ley~:~:._...~___

d)   Métodos de ánálisis

Los métodos de ~análisis propuestós son los correspondierites al  "Standard Methods for the

Exáminátion of Wáteránd~Wáste Water"  1992,_q.~ ue contienen_los criteriós téenicos est~blecidos~~__._._._.__~...~.

por ~él AmericanPublic Health Assóciation,  The American Water Association y The Watrer

Environments Federation:

Métodos Pro uestos ara el Análisis de Lí uidos

i::::::::;::;::.;3:.:::~:::~~ü~~.'~:i':;:!~:~ ::::::::::::::~:~::.:::.::.:::::::;?:.;::;::.::::::;:::.::::::::::::::::;:l..::::::::.:::.  ~   fl~í~

Cáudal Balance

Tem eratura 2550

H 4500H

Conductividad 2510B i ~

TSD 2540C

Cloruros 4500 Cl

Aceite asas 5520

Plomo 3111B ó C

3500-Pb D

3113B

Cd 3113B,3111B6 C

Ba 3111D; 3113B

H 3112B

Cr 3500-Cr D

3111B,3111C,3113B

r Nota:  * Normas EPA

Minpetel S.A IV-31
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4:=-  1Vlonitoreo de Emisiones Gaseosas Y Calidad de Aire (Inmisión).—

i:..    a).  Parametros a Monitorear en Emisiones e Inm siones (Cahdad de Aire

ky s;>.
Pa~ au~~.................................,......     s:.:.;::;:;:::;:.:::::m_    tiu7  .  _  .

Caudal-.___::..

Cromato

rafía

HZS X

X Parámetros Meteoroló

icos X***U I

Se

medirá
en la irusma fuente.de.emisióíi.__.,jr

Se
medirá- a 300metros de distancia, en la dirección del viento y a una altura de 4;50

metrós-, dé la fuénté dé~emisión.aLós,
parámetrós

Meteórólógicossón:.._.~._~.-~._~._______Velocidady

Dirección predominante delViento, Temperatura y

Humedad Relativab)   Puntos

Y frecuencia de muestreo Los puntos

y frecuencia de muestreo de las emisiones gaseosas y de Calidad de Aire,  se muestran., a

continuación.  El D.S 046-93- EM,  enla tabla N°  4,  establece una frecuencia de monitoreo de

una vez por mes, durante los primeros doce meses.a .Puntos

y

Frecuencia de Muestreo Bateríast  .f  .

k:::>:::;:::<>:;::.:>:.:>::::: ::;:?`»;<::>:::::;<.;<::>>;<:<,
sia~

e~::;:.. .....~~d.~.:~....ia~W.    S.
t3~ltt.::Bateria 3X

X MensualBatería59

X X Mensual 1) D. 

S. 046- 93- EM - Tabla

N°4.k v......__.._. . _MinpetelS.A IV-32
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Puntos y_Frecuencia dé MU'estreo Oieoducto

i;i::::.SS f;':i::::::>:;:>::~;..>:::_.:;:;:::>::;<::;>`<;?:'~::°:::;::<:::;>~:~:<:;;;:;?;;;c~(`rüS. ~~k.:     u~ d~r~:!::~u d
Punto de salida

de Xg w~..~ ~ . .   Tri mestral ~
Batena 3Punto

de llegada

á,...Tnmestral—. _ _ü áBatériá59"_w__

OleoductoXX-~. .    

X - Tnmestral t c)   Tecnicasde

muestreo y análisisx Las técpicás
de

muestreoy áná. lisis de emisiones gaseosas y determinación de calidad de Aire; a-----adoptarse son, las

conesporidientes a las Normas EPA ( Environmental Protechon Agency).Ft_ ~.v
w

n~:::..........   i:•.
i:::::::>:':~;:'

r.

g.

t1!
L~

t#f~ í#fCaudal2A, 

2C, 2D  .  . Cromato a 18

7- 7 rH2S
15Para

el análisis

de HZS en inmisión ( Calidad de Aire), se regirá por los Estándares ASTM. S.     uí d

Pr G a eocedimiento General para el Establecimiento de Estandaresde Emisión Se' impledéntará

un

programade monitoreo de emisiones gaseosas Y efluentes lí9uídos de ta1 inánera que en

el plazo máx. imo de unaño,  se obtengan los datos necesarios que permitan determinar los estándares
de emisión representativos. a)   Criterios1.   

Condiciones ambientales (

clima, estaciones del año, velocidad y dirección del viento, etc.).2.   Nivel de
concentración de los contaminantes en el cuerpo receptor y efluentes:  -3.   Requerimientose~

gidos por laLey General de Aguas,  D.L.17752 yelD.S.  046- 93-EM, - paracúerposreceptores.
4.   Naturaleza del

cuerpo receptór.o Los estandares

deeirusion deben garantizar, con un ruvel de confianza de 95 /o, el cumplimiento  . de lós límites
dé calidad de agua de los cuerpos receptores y los de aire ambiente,  establecidos en la Ley

General de Aguas;  D.L.  N°  17752,  y sus Reglamentos y enel Reglamento para la Protección Ambiental en

las Actividades de Hidrocarburos,   D.S.   N°   046-93- EM, réspéctívamente,   correlacionandolas
características actuales de las emisiones y las caracteristicas requeridas de

los cuerpos receptores. En los casos

en que no sea factible alcanzar algunos límites de calidad de los efluentes y cuerpos receptores  (Ley General
de Aguas y Reglamento para lá Protección Ambiental en las Actividades de Hidrocarburos)  

debido a limitaciones de la tecnología disponible oa causas externas, será sometido

a aprobación de las autoridades competentes. a:MinpetelS

A
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G -0 d. J
i<:::>::::::i<:':>:<i:2:;i~::::;':::;::>;:or>:::.::.:;;:.:;.:o;::;;<:~:.:;•:::::::

o;:>::.;i..  •.:;.;:.;:'ii;-.:::    1::-.  .   ii`;':;i::::<  2;: . .   z. i't>?»»>:<::::::i:: i[::~::i::::[:i::
t:[:ii::i[::?:~::.:::.::.:T  .if.ut/,_   

v  . a....~ 
ai  . n......~~~::~-.-    3- . .A.  Criterios Generales

de

IVianejo_ Ambiental 1_~:._Se haelaboradóel
presente Plan de Manejo Ambiental teniendo _ en cuenta los- siguientes critenos a.7s

1} 
Es_

obligacion'-

de- la empresa ~prevenu~-y-subsanar- los impactos--ambientales- que—podrian~-------ocasionarsepor lasoperaciones
inherentes a la construcción y operación de la Batena3_ y a~tendidó del Oleoducto

en

el Lote III.Y a 2) Póliticas
y

procedimientos, 

con la firialidád dé gárántizár la ejecución de los "pláries pári-el manejo ambi~~ital; dentro
del marcó legal vigenté, tal como se detallan en el presénté Plan dé -s Ma~iejo~Ambiental.

3) 

El `nuevotramo

estará ubi~cado de acuerdo aanálisis de ingenieria en zonas que proporcionen un mayor factor de
seguridad al oleoducto. 4)-Tódás lás~`ópérációñes

séTan èféctüádás dé- ~cúérd~ -'áliri~ámieritos técnicb- leg~l~s r.garanticenel>buen
manejo

ambiental dela zona.Ix+5) Politicas y
procedimientos-

operativos para el manejode los insumos,  desechos,  emisiones, cermbústiblés, tá:lá iíé
vegéfációri ydé taprópiá áctividád:~'"-~"~~"~"~~6) Las operacionesde

producción se efectuarán de acuerdo a los lineamientos técnicos que garanticen el cumplimiento de

la legislación ambiental y toda la normatividad establecida pa.rar:las actividadesdehidrocarburos.

7) Además,  el Plan

de Manejo Ambiental tiene en cuenta las condiciones actuales de las instala~ ones de producción, 

priorizaciónde riesgos de siniestros naturalesy/o de operación ytratando de min;m;

zar impactos negativosalmedio ambiente. Réspecto a las instalaciones

de la operación,  los actuales dispositivos legales de protección ym an e
j oa mb i ent al  ( D. S.  04 6- 9 3- E N )  exigenu n ac o nt in ui dad d e pl a n e s d e m a n t e ni mi e nt o d e equipos que garanticen el

adecuado funcionamiento de los sisterrias productivos, con la finalidad de reducir al mínimo

la emisión de sustancias polucionantes. É~B:  Manejo de la
Actividad La empresa será responsable

durante la ejecución del trabajo del cumplimiento de las normasy reglamento de seguridad aplicables

y siguiendo, las buenas prácticas de trabajó. -iDentro de estas podemos indicar las siguientés:

1) La empresa deberá

organizar reuniones de seguridad y cursos de capacitación previas al inicio del trabajo sobre los

siguientes púntos: Primeros auxilios,  prácticas contra

incendio,  ropa de seguridad,  planes de contingencia, diStáncias seguras para fuentes
de energía,  seguridad en el almacenamiento y transporte de combustibles, consideraciones ambientales. 2)  

Todalaáctividad

cumplirá con lo Normado en el "Reglamento para la Protección Ambiental en las Actividades de
Hidrocarburos",  D.S.  046-93-EM,  `Reglamento deSeguridadpara el Transporte de Hidrocarburos". D.

S.  024- 96-EMy el  "Reglamentode Seguridad para el Almacénamiento de Hidrocarburos" D.

S. 052-93-EM.Minpdel SAV-2
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3)  Se requerirá a todo el personal .que minimice el disturbio a la vida silvestre en -el medio

terrestre y acuático.

4)  Se.  garantizar "a que el trabajador.  involucrado en el  .proyecto,  antes del uucio de las .

actividadés; este debidamente_uüorma~do sobre

a.   La naturaleza del trabajo

b.   Las condiciones ambientales del área de influencia y la importancia de su,preservácion

c..  _ Significación de la región.

5)  Se deberá informar e investigar los accidentes ambientales con la finalidad de identificár Íás

fallas y evitar su repetición: -   

Se.considera acciderité ámbiéntal:

á,'Fugas de productó's comó petrólea crudo y otros hidrocarburos;- ace'ités; pinturas; -  ~   
imprimantes,  polikén liquido,  masillas epóxicas,  anticonosivos,  dispersantes;~  etc.;    J.:..     

disposición inadecuada de desechos.   
i  . -    

r.-..=  .   v.i._i-.:~.~._i.:.._.._..~~._.::~:....~..~_:~.á..........,r-.. .t.....«_..~.»

e.~.....  _i-t. e..~ . r__...~.~.. o_.
r--.~.._~_._..___~...~._._.. . _..

e j'
b.   Quejas de lugareños, perturbaciones, interferencias.

c.   Incurriplimiento de normas o procedimientos ambientales.

u
d.___.Cortes o remociones inadvertidas devegetación...__--_...____._

e.   Pérdida de biota.

f.    Contaminación o deterioro.

g Accidentes industriales (incluye entre otros mordedura de serpientes y deshidratación).

6. :  El Apoyo Médico, contará con medicamentos de Primeros Auxilios.

7.   Se deberá instalar un sistema de encauzamiento hacia pozas de recuperación con el fin de

canalizar cualquier tipo de fugas o derrames de producto.

C.  Manej o de Combustibles R

r

t. 1.   Criterios

Los lineamientos para el manejo de combustibles utilizados en estas actividades son las

estipuladas en el  "Reglamento de Seguridad para el Almacenamiento de Hidrocarburos"  D.S.

0 52 93- EM, y en e l "Reglam ento de S egu n dad para e l Trans p o rte de Hidrocarburos D.S. 024-

96-EM, así como las Normas y Procedimientos establecidos por la empresa.

2.   Transporte

1) Establecer procedimiento de trabajo para realizar la transferencia de petróleo de los pozos a

la Bátería por medio del oleoducto.

2} Lós; ductos o tuberias utilizados para el transporte deberán estar aislados de la superficie,
mediante soportes adecuados, para evitar su conosión. De igual forma deberán ser sometidos

a pruebás hidrostáticas antes de su puesta en operación.

3) En los ductos se instalará estratégicamente válvulas de bloqueo para minimizar los'derrames
en caso de fugas o roturas de la tubería;  teniendo en cuenta para ello las condiciones de

terrena diámetro de la tubería,  cruce de cauces,  posibilidad de deslizamiento de tierra,
condiciones de línea enterrada o aérea, velocidad de detección de roturas. (D. S. 046-93-EM).

n
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3.- AlmacenaJe

1)  Se controlará estrietamente el  .uso y almacenaje del combustiblE con partes de salida y

reportes dianos._

2) Los tasiqües deálmácéñamiéñtó iíeberan teüérsistemá dé conexión a rierra.

3) Nó se deberá almaceñar liquidos inflamables en recipientes abiertos:
F -

4) Él lúga.r ~d~ridé~se. ubiqúñ los tñquesde Pétróléa -crúdo -deberári ténerrturi'~ sistema de-

éñcaúzamiento para; controlár posibles derrames

5) Las lineas de drenaje de_lós tanques deberán estar conectadas a un sistema de recuperación.

4.   1Vlanipuleo-. _ .  .  .  .    
u ~ É:

1) Cualquier fuga o derrami significativo._(l0.barriles) de hidrocarburos a1 suelo_o a1 agua debe T,~

ser reportada inmediatam'énte a la Dirección General de Hidrocarburos y Dirección General

r.:,. . de Asuntos Ambiéñtales(DGAA)--y--.-: lunpiado,   para prevénir ~ cualquier-. -á.menáza ,  de
sr'_
r'_^"...'_..._....._   

2) Deberá regiqrarse los hidrocarburos contaminados.

3) Los recipientes de almacenamiento de hidrocarburos deberán estar dotados de válvulas

seguras:-

I)a Manejo de Insumos

Embala'el.

1) Mercantile solicitará alos proveedores que en sus ofertas indiquen la clase de embalaje con

que prpporcionarán los materiales de la referencia ( pinturas epóxicas, imprimantes,  cintas de

polietileno, poliken liquido, masillas epóxicas, anticonosivos, dispersantes, etc.), de forma tal

que se asegure que dicho embalaje evite:

o Fugas y derrames de productos (por exposición a la intemperie, manipuleo).

El contacto fisico del producto con el personal que lo manipula.

r

2) Todo matenal que mgrese a la operación deberá estar perFectamente identificado con un 17

rotulo que indique:

y.'
a) Nombre del Producto-Fabricante.

b)  Componentes básicos.

c) Recomendaciones de primeros auxilios. 

d) Recomendaciones para su manipuleo y almacenamiento.

e'),,Características fisicas (resistencia) del embalaje. '

f)  Fecha de expiración.

g) Recomendaciones para la disposición de residuos, embalaje o producto no utilizado.

h)  Tipo de equipo de extinción a utilizar en caso de incendio.
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2.   Almacenaffiiento de Insumos
e

1) Todos los insumos deberán estar ubicados en un lugar preestablecido,  qúe reúña las

condiciones de seguridad, recomendadas por el fabricante.   

r.~.......~ ~.,
e..~.._._..«

2) Los recipientes _de productos qu iriucos con b~rdés y sellósLL rotós y coñ otro. tipó ~dédano

debén ser desechados en forma adecuada.

a~  • ri_w ~3) En c.á.só_.gue se requierán almacenarse productos esto deberán ser colocados eñ parihúelas
por ló menos 20 cm del pisó del almacén y apilados según recomendaciones del fabricante

hasta I;8 m de altura).101
4) Todos los accesos al almacén deberán ser adecúados para la fácil entrada y salidá de

productós  :
eP r

3.  .  Tránspoi-te y _1Vlanipuleo de Insumos_

1} El personal encargado dél manipuleo deberá contar con implementos de seguridad adecuados

roPa, guantes, etc.):

2) Lá ~tiib~ria que_  se utihzará en el trázó sérá4 debidámerif¿ einbalada—yás6gürádápár:ásü`" 
correcto transporte al área de operaciones.

3) El transporte y manipuleo de los insumos deberá realizarse de acuerdo a recomendaciones del

eevrt____.~.. _ándosé _ o Yg_.___l"eofábiicant éñ~-lós  ' Psiblé1~ r~dádürá o P

de bolsas u otras acciones que comprometa la resistencia del embalaje de los productos:

4) Las zonas donde se manipulan productos químicos deberán contar con una estación de

emergencia para lavado de ojos y cuerpo.

5) De requerirse el uso dé material radioactivo en la inspección de las soldaduras este deberá

estar aptorizado por el Instituto Peruano de Enérgía Nuclear ( IPEN), o cualquier entidad que

lo sustituya, y deberá señirse a las reglas y pautas señaladas por dicho organismo.

E.  1Vlanejo de F'luidos

Los principales parámetros básicos que deberán gobernar el correcto manejo de los fluidos

rprovenientes de la construcción y operación de la Batería 3 y su Oleoducto en el Lote III

petróleó crudo, combustibles, aceite quemado, agua salada de formación Y gas natural), son los

siguientes:

1)   Optimización de la operación

2)   Toxicidad de los hidrocaxburos

3)   Propiedades fisico-químicas. :

1.  Criterios _

El_programa de manejo de.efluentes liquidos se sustenta en el concepto de  " atenuación

cóntiolada" de acuerdo con los siguientes criterios:

1) Los residuos o desechos representan una amenaza para el medio ambiente.

2) Las normas legales vigentes permiten tomar las acciones correspondientes.

3) Utilizar sistemas o productos inocuos para el medio ambiente es una de las principales
opcionés para evitar continuar deteriorándolo.
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2.  Disposición de efluentes líquidos

En las operáciones se identifican principalmente los siguientes efluentes líquidos

1) Fluidos:dé Pródüccióri_.__

2) Águas servidas:   

3} Fluidos ütüizados para el lavado de equipos--._:.__

á)~ Fluidos-de Próduccion

Los vol'umenes de, agua pÍOducidos se almacenaran en cantinas o tanques.  Antes de su,
5

v. '

descarga,'él agüá debérá sér tratada para bajar sü contenido de hidrocarburos á` fin de' cumplir=
2,1

con la Ley Genérál de Aguas, procediéndose a su disposición de la siguiente mánerá

1) En cuerpos acuáticos salobres sin ningún tratamientó adicional.

2) _ En cuerpos acuá ticos de agua du lce,  la , ve loci da d , de vert im ierito no _ deberá,  generar
w

A

concentraciones-de cloruros inayores dé 250 mg/1 ~~riél cuerpo receptorM.. .--"D:S-=046=93-EM'°:-~~-------

3) En cuerpo receptor tierra o quebradas, estas aguas también deberán ser tratadas antes de su

descarga y reálizarse análisis de las mismas para determinar si cumplen con los limites

permisibles establecidos antes de ser vertidos al.cuerpo receptor:---~~.~--—.-----:-.-------___..__.w___._~.,___M

4) La Bateria-3 téndrá los tanques de capacidad adecuada,  necesarios para ser usados en el

almacenamiento de fluidos.

VM' S) El contenido de estos tanques no podrá ser dispuesto al medio ambiente.  Su disposición final

dependerá del volumen~de los fluidos contenidos, pudiendo considerarse como alternativas el

tratamiento de estos o el retiro de la zona.

6) El drenaje de agua de producción será descargado a pozas tipo API para su tratamiento y

disposición final.

7) No se permitirá almacenamiento de hidrocarburos usando pozas excavadas en el terreno.

6)  Aguas Servidas
Y

Los desechos liquidos y aguas residuales deberán ser tratados antes de su descarga a acuíferos
r

o, ágizás süpérficiales pará _cümplir con los limites de-calidad de lá Ley General dé_Aguas: Entre

los métodos a utilizar está el tratamiento primario de separación por gravedad,  flótación,
floculáción, biodegradación, sedimentación, neutralización, etc." D.S. 046-93-EM; Art.21.

t í 1) Para efectos de diseño de la planta de tratamiento se corisiderará una produ¿ción de efluentes

ó
de 50 gln /día por persona.

2) Las aguas servidas serán dispuestas en pozas de oxidación o cualquier otro método

alternativo de tratamiento.

3)  Se  -debe evitar que el curso,   posterior al tratamiento,   de estos efluentes forme

empó'zamientos.

4)  Se debéí`á efectuar un control permanente de los equipos de inyección de productos;químicos
a la planta, de forma tal que garantice el adecuado tratamiento.

5)  Se deberá garantizar un nivel de cloro residual de 1 mg/1 antes de la descarga del efluente,
para evitax la presencia de agentes vírales o bacterianos en estos.

P____._  .
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6)  Se controlará,  de- preferencia, de forma continua el pH del efluente tratado,  con el objeto de

corregir, cúálquier deficiencia del tratamiento LL-

c)  Aguas contammadast -  .   e  -   

a.____...._.-.

1).Las,;.aguas  _de-lavado~..de.~:los requipos~.deberán~:.ser„encauzadas por -medio-- de drenajes
W.   L

impérrríéabilizado_s_.,_   una" pózá= de`_tráfanuerit~  de_ fluidos_  (neutralizár y_separar aceites y

grasas) y/o.recuperacion
r~

2)_ Eñél casó de preséñcia dé:`lluviás,  estas aguas tambié~ sdrari-dncaúzadas eriTel areá-dé iá á5`
bátena y:no sé deberán vertér al m"o ambienté sm ántés ser tratadas en pozas_ de separación
de áceites Y ásas..T.

F.  Mañejó de Desechos..:

TodasRla~ yactividades de Explotación  -  Producción de IEdrocarburos,  y los correspondientes
procesós involucrados, genéran desechos sólidos o gaseosos.

Algunos __desechós.`.pueden:ser~_.mócuós~: pár_a::el;_ á:mbiente,  _sin _embargó,_ Iámáy_qriá.,_son_____
potencialmérité péligiósos.

Entré los Priñcijales desechos a generarse tenemós:

1)_ Sólidos Orgnicos:  basurá doméstica Y residuos de hidrocarburos  ( tierrá un.P_~ ré áda de  _ t~á_____r

pétróleo, waipes; etc.).

2)  Sólidos Inorgánicos:  basura industrial  ( tuberías,  tanques,  cables,  estructuras metálicas y de

concreto, envases de lubricantes, latas, plásticos, residuos cemento, baterías, etc.).

3) Líquidos: agua de producción.

4) ~Gaseosos: Gas natural, gases de motores de combustión.

1.  Criterios

El enfoque en que se sustenta el Programa de Manejo de Desechos es el de Atenuación

Natural, que está basado en las premisas siguientes:

1) Las condiciones naturales del medio ambiente tienen en cierto grado la capacidad de resolver

M-los posibles daños ocasiónados por conta.minantes.
w

2) Los residuos o desechos representan una amenaza para el medio ambiente.

A' 3) A la fecha no se ha establecido ni garantizado la integridad a largo Plazo de los "sistemas de

control de ingenieria"  (contenedores de desechos)  que es la alternativa 4 éste enfoque de

atenuación naturaL

4) Utilizar sistemas o productos inocuos para el medio ambiénte es una de las principales
opciones para evitar su deterioro.

S) Las normas legales vigentes permiten tomar las acciones correspondientes.

G.  Nórmas Legales para 1Vlanejo de Desechos

A continuación se enumeran los dispositivos legales que norman el manejo de los principales
desechos generados durante las operaciones de Explotación - Producción de petróleo:

t
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1:.  Manejo de:Sólidos Orgánicos
x..,. . x.v...~..~.  ,=,,T:.: _   

Los desechos orgánicos se procesarán utilizando rellenos sanitarios,   mcmeradores,

biodegradadores u otros metodos ambientalmente aceptados" D.S. 046-93-EM"..

a)  Basura Industrial  _

Los-~déséchoFsóhdós-inórgánicós- débérárí ser récicladós-'o trasladádós y- éñtérrádós éñuri-------=`~~'f~

relleno sarutano Se protube_ désc.argar en :los ríos, lagós, lagunas, mái;  ó cualquier otro, cuerpo,Í] de agua, basuras indiistriales o domésticás " D.S. 046-93-EM".
P

b)  Désechás Oléaginosos y Tierrá Contaminada

Las tecnologías disponibles se aplicana la remediación de áreas contaminadas,  por desechos ax

encoñfrádiSs =~ri -los fondós,Me los tanques de almacenamiento;  en los fondos de las pozas-

separadoras API y en la tierr'á contaminada como resultado de derrames.  -

Y~~  .,.ti

e-3.-_Mánejo:.de_G-- ases.Excdentes~.~=~___.:_.~_:_~~,_--_
r.

Toda operacioñ deberá contar por lo menos con un sistema de quemado de gases para

emergencias  (mécheros o flares)  o un sistema de venteó que evite niveles de contaminación

mayores a los establecidos en -la Tabla N° 2"D. S. 046-93-EM".

H.  ~Alffiacenaje de Desechos

Para el almacenaje de desechos provenientes de las diferentes operaciones del Lote III, se prevé
el método de depósitos de desechos, los cuales podrán ser de tres tipos:

1);I;epósitos Seguros - Clase I, para desechos potencialmente peligrosos

El fondo áe este tipo de depósitos deberá llevar por lo menos dos (2) revestimientos, uno de los

cu~Lles será de arcilla con una permeabilidad de menos de 10 a la octava cm/seg,  y el otro

revestimiento será sintético de tipo membrana flexible, tal como el polietilenó de alta densidad,

HDPE,  Figura N°  10.  Otros revestimientos pueden ser:  Asfalto,  goma,  plástico,  beñtonita y

mezclas de bentonita y cemento.

2) Depósitos Sanitarios-Clase N° II, para desechos domésticos no peligrosos. r-
w

3) Depósitos Sanitarios - C1ase III, para materiales inertes no peligrosos.

Para.el almacenaje de la tierra oleaginosa,  restos de pinturas epóxicas,  imprimantes,  cintas de

polietileno,  poliken liquido,  masillas epóxicas,  anticorrosivos,  dispersantes,  ásfaltos,  cemento,

basura industrial y doméstica, etc., se requiere de Depósitós Sanitarios Clase III, para desechos

que deben estar preferentemente ubicados en:

a)  Terreno con topografia plana o suavemente ondulante y relativamente alta,  que no este

cruzada por drenajes de lluvias y cursos de agua.  Preferentemente estas pozas estarán

úbicadas en las líneas divisorias de aguas, las cuales cumplen las condiciones anteriores. 

b)  Geología de superficie con conductividades hidráulicas de 1 x 106 cm./seg,  tales como

depósilos arcillosos.

c)  Geología de estrato de roca con conductividad hidráulica tan baja como la lutita.

d) Napaf~cática de agua alta estacional a por lo menos 1,5 m por debajo del fondo del depósito.
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En el caso del Lote III existen zonas sobre el. Tablazo que cumplen gran parte- de las..-

caracteristicas antenormente descntas:

Debido al largo plazo de: mantenunientó_que se prevé para estos desechos y para.preservar la . y
topografa existente;_estos~-Tdepositos=.seran_de-sepultamiento_poco_,profundo¡~;_.y ser-..de~las~

W

siguientes caracteristicas:
T

Caa=~cí~rísí~cas de_lá Pozá dé Desecho'._..v.

Ca acidad De, acuerdó.:al voluméñ esrimado.-

Ubicación Terreno lano, ale'ado de canales cue s de a

Im rmeabilización i Manta eotextil o arcilla. L

Material ~  .  de reIleno Debe ser acumulado en un lugaz cercano al área pára.~ermitir el  .    a. .  .

su rficial éatraídó.. relleno de lá 22za al térnuno de lá o eración-- V

Lós_ depósitós para desechos peligrósos,  de no llevar revestimiento sintético,  deberán tener

nimo un-révestimiento. . de arcilla en el fondo:com~ó mí
j

1.  Prócédimiento para Destino de Desechos

Las operaciones de explotación del Lote III actualmente no cuentan con una politica de

proce dimien tos para manejo de desec ho s,  por lo ta nto e n e s ta p arte d e l e stu dio s e dan p au tas i~•

para que dicha operación cumpla con las normas del Decreto Supremo N° 046-93-EM.

A continua.ción, se presenta una descripción de los procedimientos adoptados para el manejo de i~
residuos y desechos industriales. La tecnología seleccionada para estos fines está basada en los

re4uerimientos de las leyes peruanas así como en la disponibilidad de conocimieritos técnicos

pertinentes.

a)  Sólidos Orgánicos

La basura doméstica,  conteniendo sustancias orgánicas se dispondrá en rellenos sanitarios,
constituidos por pozas de tierra,-  que serán tratados periódicamente con bactericidas e-----

insécticidas adecuadós;"á fin de bontrolar lá propagación de gérmenes patógenos  (poza" pará~"
desechos orgánicos - dePósitos sanitarios clase II).

Los restos de tierra impregnada de petróleo  (manchada de crudo),  considerado material

contammante no peligroso, seran retirados de las plataformas de Ia batena, quebradas, patios de

tarique, rutas de oleoductosj etc.; y dispuestós en pozas de tierrá. '

Los restos de parafiriá,  serán trasladados y dispuestos én las mismas pozas de tierra que sé Y
dispondrá las borras de tanques.

La borra de fondo de tanques,  "sedimento"  que está considerado residuo peligroso por su

contenida de minerales pesados,  será retirada de los tanques de almacenamiento de crudo,
trasladada y dispuesta en pozas de tierra con fondo impermeabilizado.

r

1
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Qb üi~ `

b)  Sólidos Inorgánicos"

Labasura industrial,  compuesta de restós metálicos dé instalaciónes de'baterias,  tuberias en

desuso,-  etc.;  sera trasladada ~y dispuesta témporalinente en  "patios de-  chátarra`;-_ para su

postenor_comercializacion-=-_-_~~.~.;

Los restos de pinturas epoxicas; impnmantés,  cintas de, polietiléno,  poliken hquido,  másillas

epóxicás,_anticorrosivos, dispersantes, etc_, seran retiradós del área de,opéraciónes, quebiádás y

dispúéstós éñpózas para deséchós
y

x

c)  I~íqu-idos

El método que se propone para la disposicion de agua de producción es como sigue
s  ,

1.  Tratamiento de lás águÚ:. de ; produccióri provériiente de lós —tanques dé lavadó  (guri
bánels),  en pozas APZPozas.:y_ de_-evapóráción;  pará_ disminuir_.elcontenid_o~de_crudó
residual

2.  E l n d es ueJs de ser tratada en las Pozas API será,.disPuesta a ..Pozasagu a d e p ro du cciox. ~..~..n. P

sunples de tierra sm fondó (P~zasd~ éváp_ oracion) éxpüéstás a procesos (le évápóráción-y~=~~
filtración hacia subsuelo.

s.

d)  Gaseosos

El'cülñplimiéñfódél~pláñdé manténimieñtó dé-lósmótóres iricidüá éñ"láméjór" éficiéñciá d~lá ~°`"
v

combustión y de esta forma la menor emisión de contaminantes.  Según lo señala el D.S. 046-93-

EM la tendencia al uso de motores eléctricos debiera ser una de las preocupaciones principales
de la industria.

Los gases egcedentes , serán recuperados en lo posible para ser utilizados en las operaciones, y
el resto será quemado con combustión completa, previa autorización de la Dirección General de

Hidrocarbúros.

Ie` Manejo de Tala de la Vegetacióni
Tala de la vegetación con fines de dotar del área al derecho de vía del oleoducto; debe ser en lo

posible selectiva,  es decir,  cortar únicamente los árboles más altos,  evita.ndo deforestar la

vegetación menor;  con la finalidad de no quitar la cubierta vegetal protectora de lós suelós y

evitar sú desertificación.
a.   

J.  Recomendaciones para 1Vlinializar los Impacíos Batería N° 3

l.  Etapa de construcción de carreteras..

No habrá construcción de nuevas caneteras,  solo se construirán vías de acceso tipo carrozable y

se aprovecharán a1 máximo los caminos existentes.

1
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t
2:-''Etáúá dé Habilitációñ Accesos Piataforanas

O~s..sabr.~. ace~.:.  ar.,~.:e~:~~~

Siiélos..__ Suelos

Alteración del Perfil_natural del terreno debido a Se aprovecharán -  las--- carreras-~  y--- caminos

los:-'.trábajós  ` de ñ,=ñivelációri- ~.del existentes para los accesos_a pozos nuevos:_~:c~ñstriiccio

camino de acceso y construcción .de la plataforma
a

z_.m.~..,~,.w..._.,~.....__Los:trabajos complementarios dé arripliación y r

para lá: bátériay-eqüipós áccésóriós.-Se estima un
nivelación serán ejecutados de tal: forma que

área aproximada de 2500 m2.
sean ti o carrózable.

T_._._ r..~._°_--- r  ;

Alteración del terreno por  .  trabajos.   de Evitar compactár el terreno en áreas de mayor

c~mpa~tacion,del mismó,_-cori.._disminúción_.de la densidad.de flora y fauna.._~~_._._.

ermeabilidad

I?esbroce de~°__ laescasa coyertura`  vegetal Evitar~  el _.desbroce:__  en aréas.  de- . terreno
4--

prot=dctora contra la erosión.-~---~-~------considearadas protectoras~ - de---  la- - erosión,
debiendo ser en forma selectiva.

Interrupción de pequeños cursos de agua durante En el.  cruce.  de cursos de agua deberán
t

la-coxstrucciómde la-platafórma yaccesos.---------°  coñstruirse-- instalaciónes—con--los—regúnenes-
naturales de estos cursos evitando 1a erosion e

interru ción de sus lechos.

Desechos de basura orgánica y doméstica,  Los desechos de basura orgánica o doméstica

combustibles,  lubricantes ( filtros, waipe,  madera,  serán colectados en recipientes adecuados y

etc.)  dejada por personal operativo durante los dispuestos finalmente en rellenos sanitarios..

traba.'os dé cam o.

Desechos de basura inorgánica e industrial,  Los desechos de basura inorgánica serán

dejados durante las operaciones de construcción colectados para su disposición final en rellenos

de lataforma. industriales.

t Aire

Debido_._ a1 uso de_ _maquinaria pesada para_ la Impactó  _inevitable_  muy , leve, _ debido  . a_ la

construcción de plataformas se prevé un ligero predomirancia de fuertes vientos en la zona que
incremento de contaminantes gaseosos en el aire dispersan inmediatamente los gases de

como Producto de la combustión incomPleta de combustión Producidos P,or los motores de la

al nos motores de la ma uinaria em leada. ma uinaria esada.

r

Y

j'  l-
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a

Riesgo de derrame por rotúrá d~  tanques ' de Sé  ' difiindirá  ~el Plan "dé Cbñtingéñciá ~pára
combustibles  (posibles impactos en movimiento Derrames de Petróleo

de tierras). Se venficara el estado~ mecámcó- dé las ' ürudades_:de

transporte,   además se _  efectuará una adecuada

señalización de las cárreteras:

r Dar _  charlas -  de inducción sobre ° maniPuleo__...., de.
hidrocarburos,  se establecerán procedimientos escritos

de traba o

Ecolo ia - Fiora
3 r.-'    r.

Alteráción de la flora del desiertó debido a la Realizár desbroce de vegetación y móvimiento
elimiñación Parcial de matorrales lantas de tierras limitándose a lo mínimo necesari
rasfrér~s y árbolés éri 1~ lócacióri.~

P

evif'a--ñdo-" cb~rtü lós escazos algárrobós presentes
eri el área.  .

Ecoló ía Fauna

r Alteración del  ~ábitat natural de la escasa fauna Impacto leve inevitable.

del désiertó.
Minimizar los trabájos nocturnos.

f

Incremento-de-ruidos-y-vibraciones-por-trabajos Se venficará que los motores y maqumanas
de  ~ maquinaria pesada que ocasiona el

cuenten con silenciadores en buen estado.
ahuyen tamiento de la escaza fauna en las

cercanías de las áreas de traba'o.

Eliminación parcial de nidos y madrigueras de Impacto inevitable leve.

fauna silvestre.
Minimizar los trabajos nocturnos.

Limitar el movimiento de tierras a lo mínimo

necesario, utilizando accesos existentes.

As ectos Socio - Económicos Culturales

Riesgo de accidentes por manipuleo inadecuado Dar charlas de inducción sobre manipuleo de
de productos químicos y/o hidrocarburos.  Por productos químicos e hidrocarburos,   se

i~~
vehículos de transporte de combustible y equipos establecerán procedimientos escritos de trabajo.
dé ~pr~duccion,  tanques,  accesorios debido al Se verificará el estado mecánico dé lá.s uñidades
probable mal estado de estas unidades y/o de transporte,   además se efectuará una

carreteras de acceso o inadecuada señalización.     adecuada señalización de las Caneteras.

Debido a la presencia de personal de las Motivar al personal para el consumo de

compañíqs contratistas se incrementará el alimentos de la zona respetando hábitos y
comercio en las zonas cercanas a1 lote costumbres ancestrales y respetando las normas

de urbanidad.

Sé fávór..ece y se dá oportunidad de mano de obra Dar charlas a los pobladores indicando la

local a un pequeño grupo humano ( masa laboral),  realidad de las oportunidades de trabajo.
durante las'áctividades del Pro ecto.

Falsas espectativas de trabajo al resto de la masa Dar charlas a los pobladores indicando la

laboral.    realidad de las o ortunidades de traba.'o.

t
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3.  Etapa de 1Vlovimiento de Equipo, Materiales e Insfalición de los E9uiPos:  -
Involucra equipos.  de Producción,  tanques,  tuberias y accesorios,  productos quimicos, '
combustible, lubricantes; etc:~.~

i~>:<~c á~<i~~ri~c~~~:::i:•::~i:..................................T~.~_....   

e.  .    n.

Factores

Humanos•__...Factores Humánosi _

Riésg~~ d~~ áccidéñtesén vélúculós" défránsport~  Se yénficárael estado mecáñicó de_lás̀_urüdádésde
combustibleé;~~P.osáe_Próauécio  ~ ~de trans~~ orte  -~además Tsé-  efectuara  - una Y,.  q.    qüés, accesorios
debido:__al probable mal estádo de las adécuadá" señaliiációride lás can- etérás:unidádes
de.transportey/ocarreteras de acceso o Se

düundira el Plan de - Contingenciá para inadecuadaseñalizáción: -Derrames
de Petróleo Desastres. - Riesgo ~-

dé _accid~nf~ pór mañipuléo inadecúado de D~rchárl~sde iñduccióri sóbre manipú. .  leo_.deproductos

químicosy/ohidróca. rburos.piódúctó§_-- qúímicos é-- hidrócarbür~s;se  ~establecerári
iá&dimien#óséscrit6s°dé traba ó:'r...    

r
Suelos

Riesgo

de contaminación del terreno por posibles Dar charlas de indúcción sobre transporte de derrames

de hidrocarburós y/opróductós  , productos'_químicos~.~._ e hidrocarburós,.._._ se,químicos.
estábleceránprócedimientos escritos de trabajo. Plan

de contingencia para mitigación de im

actos. Aire

Debido

al tránsito de vehículos para el transporte Se verificará el estado mecánico de las unidades de

combnstibles,  matenales,  equipos y productos de transporte. químicos

se prevé un ligero incremento de Impacto
inevitable de efecto temporal y leve coñtaminantes

gaseosos en el aire como producto debido a la presencia de fuertes vientos en la de
la combustión incompleta en motores de los zona.

vehículos.
Ecolo

ía - Flora Alteración

de la flora del desierto debido a la Impáctó iñevitable leve.  ,eliminación

parcial de matonales y plantas MffiimiZar los trabajos nocturnos. rastreras
en la locación. Ta1a

de la escasa vegetacióri cori fines de dotar del

área a1 derecho de vía del oleoducto;  debe ser

en lo posible selectiva,  es decir,  cortar únicamente

los árboles más altos,  evitando deforestar

lá vegetación menor; con la finalidad de

no quitar la cubierta vegetal protectora de los

suelos y evitar su desertificación,   se utihzarán

en lo posible los accesos existentes. Reforestar

áreas aledañas.Y

i .  .

a..~
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xti

a,
pV  :     MM

iy~ t.': M~~úi4J V.:.;;'"..Yi.~ T....Tli. i'~~a. Y N...~ ~     
1~ i N

c.....  .   r

n  .    j i

Riesgó

de _ 

derrame_  . de.,  prodúctos.  químicós,  Dá.r_ chárlasde inducción sobre mánipuléó de ásfáltós y

lübric~ñfes pródücfos~` qúímicos cn ásfalfós; - lúbrités---~e hidrocarburosse

establecerán procedimientos ntos de
trabajo. esc Sedifundirá

el Plan de Contingencia para Derrames de
Petróleo,   roductos uímicos, etc: Ecolo ía - 

Fauna Alteración del

hábitat natural de la escasa fauna Se verificará el estado mecánico de las únidades del ár¿

á,_de _ transpórte,--  pnorizándó , lá _ repáración. _de i +tubos
de escape y silenciadores. Incremento de

ruidos y vibraciones por transpo- rte devehículos  .  
pesados que -  ocasionan el M' inimizar el transpórte nócturno ahúyent. amieritó
delá"éscasa fúiñá en las cércarúás' Dar charlas

de inducción al personal sobre' conservación de las
áreas de trabajo. de florá fauna. Eliminación de

nidos y madrigueras de fauna Nfiriimizár el transporte iiocturnó.   silvestre.--,F~~-°

Ütilizár accesós

éxistéñtés Dar charlas

de inducción al persóná. l sobre conservación de

flora fauna. 4p, r
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a

4.  Etap Ja deI~Ionta'e soldadura YeffiPalmes
Involucra el arniado y montaje dé_ équipos de producción y anexós;  tanqües y/ó  _accesorios en

w
eneral:

V.,~
v...

3~: ~#

3~~..:::::::.;;.:.::::::::::::.;::;::;.:::::::::::w
SUE~

OS

Contammaciondel

sueló b por
la~

acumúlacion deLosdesechos ~ dé basurá i dustnal oinorgaruca asura mdustnalo inorgamca generadas durante seran cólectad - os parasu~ dispósición`` finaleñlás actividadesde1  - montáje de ~ - tanques,  réllenos_ industnale motobombasotrose ui os de roduccion del` suelóvpor

désechosdé bá.sura Losdeséchos" dé b~süiá~órgáñicáodoméstica orgazuca odomestica, Aetc., generados.dúrañte lasseran cólectádos,` eñ' récipientés:'aá~~Ü~aos-~yacjh~zdadesdemóntaje ~1é tanqúés, motóbombasy dispuestos finalmente en:rellenos sanitários.otros équiposde~ produccioñ.( filtrós,   waipe,grasas,~ acertes
residuales guantes;,~~     ebes rotectores -de. 
roscas;- bolsas de lasticó; étc: 1._.R.._  .  . .     

w

c~ Góntaminac~
ondelsuelo° con deseclió,.:s ~y, restos Los desechos y restos ~sólidos .~ deberánser sohdos porla mala disposición de los mismos colectados y-  acumulados_~ en ~..-recipientés diírante _laetápa` de construccion y mbntajé dé - ádecuádósy dispúestos finá. lmeñte éri. réllei~ós sanitariós.Riesgó

de

derrame de lubricantes y combustibles Se vérifi cará el estadó mecánicó de las por funcionamiéiitode motores y almacenamiento unidades  ' de transporte,   se establecerán  . procedimientos escntos
de trabajo. Se difundirá
el Plan de Contingencia pará Derram~s
de Hidrocarburos. Auas

subterráneas ~   Se prevé

impactos en esta etapa del Pioyecto,  Disponer equipos dé control y limpieza sobré__ . la.s_  aguas.: subterráneas debido aPosibles adecuados. en las insfalaciones,   durante.  la derrames _  dehidrocarburos_  ( combustibles"  y descarga de hidrocarburos. ~1lílubñcantesu
otrosproductos quurucos,.etc.)..___Y__a~Cumplu con .

los procedimientos operacionales recomendados pór.   
los proveedores 1.- de  .Pr~ductos
conas nórm egúridad  , Y 1as ~ d~  s recomendádas -  en..  

los'  disPositivos légales vi éntes._ 
ara el márié` ó dehidrócarburos. - _neracionde

aguas servidas proveniente de la Construccion de pozos sépticos y tratamiento permanencia - dela"  masa laboral durante las constanté:     actividades de
construcción y_móñtaje deequipos. Se _realizara mantenimiento Bxist~  elpeligro que por percolación,   estos permanente a las desechos contaminen
la napa freática ya que el instalaciones sarutarias.

terreno-eju

esta zona es permeable. Prohibirel use de cualquier otra área como 31 'letrina.
z r  .  - .  -     
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EIA/Batería N° 3:  Oleoducto Boca Mercantile Perú 0i1 And Gas
i.

il::ii:i;°i'i:.::..ti:ti:i:;;t:J:i:j;e:?  ,h f.~    

x  , _   F~ Aire
Atre Contaminación,  

por probable, presencia de,  gas Se venficará el  - estado mecanico de  . las tóxicó;

y ~ :prgducido~~~pór--~lás~-máquinanás ~de urudades _ dé: transporte movimiento—. 
de~- tierra -   Previo _ yY duránte las W_ m_.._.

Y :
Impactó

evrtable de efecto temporal y leve operaciones -  
de-  instalación.~ montaje 4 de favórecidó _

por lá presencia de fuertes vié ntose..~~.  
eqwpos:= w::~._Teri la:zona:Debido ~ 

al funcionamiento dé los- motores ' de Se  ` venficara ~  el estado mécaruco de~  las combustión

interna;  equipos = de-  s-Oldadory de unidades de transporte. corté, 
usé prévé un increméñtó de.contaminarítés Impacto

inevitable de efecto temporal y leve gáséósQs, 
próducto de lá cómbústióñ.~favorecido

por la presencia de fuertes vientos R
11...-

en

la zona: ° Ecolo

ía - Flora Ecolo ia -  Flora r•
c c

Ált~

racióñd e - 1-  fl~r~ -d~l- ~désiert ,._o--~.débid-   a l_aimpáct~ ' iñévitablé lévé:µ -    
eliminación parcial de matorrales y plantas

t Minimizar los trabajos nocturnos. Y-
rastreras en la locación.

Limitar el desbroce de vegetación a lo mínimo f-
ñécesario; utilizañdó~lósáccésóséxisterités. ~    mm-

Riesgo de derrame de lubricantes y combustibles Se difundirá el Plan de Contingencia para

por funcionamiento de motores y almacenamiento Derrames de Hidrocarburos.

Dar charlas de inducción sobre manipuleo de

hidrocarburos,  se establecerán procedimientos
escritos de trabajo.  Se verificará el estado

mecánico de los motores y buen estado de los
i  ~

sistemas de almacenamiento.

Ecolo ía - Fauna Ecolo ía - Fauna

fllteración del hábitat natural dé la escasa fauna Se verificará el éstado  - mecánico de las

del área. unidades de transporte,    priorizandó la

reparación de tubos de escape y silenciadores:Incrémento de ruidos por transporte de vehículos

pesados que ocasionan el ahuyentamiento de Minimizar el transporte nocturno.
r~

especies en las cercanías de las áreas de trabajo.     Dar charlas de inducción al personal sobre

Destrucción parcial de nidos y madrigueras por conservación de flora y faúna.
abandono de los mismos.

Eliminación de nidos y madrigueras de fauna Minimizar él transporte nocturno.

silvestre.
Utilizar accesos existentes

Dar charlas de inducción al personal sobre

conservación de flora fauna.

Minpdel SA V-16
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As ectos Socio - económicos culturales As ectos Socio - económicos culturales -
3

i..a

Riesgo-de-accidentes-por-mala-operación; equipos,  Dar charlas de inducción sobre marupuleo de

matenales y sistemas_  a.fectados por deficiéñte equipos-y maquinaria pesada,  se estableceran
o...     o._.__

control procedimiéñfos éscritós de traba~o

Se contará: con personal de experienciá_ para
trabáosé̀slécializados:"

a

Debido a la presencia de personal propio y de las Motivar al personal para el consumo de

compañías  ,  cóñtrátistás -  sé
T` 

incréméntará -  ~él á.liméritós~  dé lá zoñá respetandó~  hábifós y~-_
comereio local en la zona.._.     costumbres ancestrales res etando las

normas dé_ urbanidad:-

u'  ~ Ñ
Se prevé expectátivas de creacion de puestos.._de Dar chárlas _ á lospobladgres indicando _ la  }T 4N_~.~....

ttabajg.tempórál párá :persónal de apoyo en esta realidad de las oportunid"a'des de trábajo
eta á de1 ro ectó

Contaminacion deUsuelo coñ desechos y restos Los desechos sólidos orgánicos sérán

sólidos pór lá mala dispósicióri de los mismos colectados ~ en recipientes ádecuados_,:_.y_.
proveruentes de los~  servicios sanitarios e dispuestos finalmente en rellenos sanitarios.

hi  'énicos.

w' .     

1
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5.  Eta a de uesta en Oeracián de Ia Batería-3:

r;;::: ~;;:.;::;::;:<::::»>::>::>:<::>::>:<::~>s::;~:~á:l:::::
ia:::::<. f~3.:.  .    3...~5.   i~~~E~ .aSuelos

r

Suelos Riésgóydé- ácciáéntes-- ,'

é~ñ;,vehículosdetrarisporte Dár cliarlás- dé'indüccióñ-sobrevetuculosde de combustible

y:équipos deproducción, tanques,  transporte de -  combustible= y equipos  - de accesonos debido

al probable mal estado de_ las producción,'  tanques:  Sé verificara el estado es-~~ d_. 

e— fransporte,unidades` detransportey/ o-carreteras-de ,accesoo mecánico°•~ de-- las urudad madecuada senalizacion ~

ádemas se efectuara una: adecüada señalizacionde las
carreteras. l~     Riesgó

de accidénte por' manipuleo inadecuadodeDa.T chá.rlás deinducciór~ sobré maziipuleo ~ de productos químicos

y1ó hidrócárburos. prodüctos químicos é"  hidrócárrliürós;--' sé establécerá.n  .  
procedimientos  _  escritós=  de_T..:_.__~...__    r•r;_ ":_..:.~_._____.._m_..~._...  ~traba'ó

Riesg.  de

contáminación del terreno Por P- osibles Lazona de tanques Y equiF. ós derecoleccion Wo -derfames--- de

hidrocarburos -  y/ o productosde hidrocarburos,  debérá tener un sistema- de Rx'

químicos.  .  .   w, impermeabilización,   
con

el fin de evitar contaminación del

terreno por posibles derrames. a
4-

Contaminación del

terreno por posibles drenajes La zona de tanques y equipos de recolección  ' de agua

de producción a1 suelo o quebradas de hidrocarburos,  deberá tener un sistema de aledañas. encauzamiento

hacia poza. s derecuperación nVM,-~ alrededorde la batería con el fin de c naliz a arcual uier

ti o de fu as o derrames de fluidos.Airey

LL

Debido al
tránsito de vehículos parael transporte Se verificará el estado mecánico de las l de

combustibles,'  '

agua,   materiales,  equipos y unidades de transporte. productos químicos

sé prevé un ligero incremento Impacto inevitable
de efecto temporal y leve de contáminantes

gaseosos en el aire como debido a
la presencia de fuertes vientos en la producto de

la combustión incompleta en motores zona. de
los

vehículos. i Desfogues de_

tanques-ytuberias-abiertosofugas Se establecerán procedimientos escritos" de de gas

por mala operación y/o mantenimientotrabajo. deficiente. Dar
charlas

de inducción sóbre manipuleo de tan ues

tubérías  / o mantenimiento. Ecolo ía - 

Flora Riesgo de

derrame de productos químicos,  Dar charlas de inducción sobre manipuleo de asfaltos y

lubricantes- productos _. químicos,  asfaltos,  lubricantes—-e hidrocarburos,  se

establecerán procedimientos escritosde
trabajo. Se difundirá

el Pl_an de Contingencia para Derrames de
Petróleo,  productos químicos, Y etc.
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Riesgo de incendio por maia -  operacion e La empresa debeia orgaruzar reuniones de

1 incumplimientó de"normas de segiiridad; -perdida següridád y cursós de_ capácitáción _piévias-al
de iniciódel.trabajo.~,_-~-___.__..n..__...~.~IZ

Se establecerán_ prócedimientos de. Pnmeros

auxilios,:, prácticas, contra,incéndio; ropa,

seguridád;  planes de contingeñcia,:::distancias

el gránsPórté,  almáceñamiñtóY P ~-táian~orté de

combustibles "     uímicos consideracionés
ambientaies r:~.~

ti.._..:..

Ecolojia-Tauna

Incrémento de ruidos y vibraciones genérádós pór Se  : verificará-  el ~  esta.do mecanicó :  de las

de. :
ti.    

a . sio,~...n.transporte vehículos pesadosque.,.. ocnan_el umdades~.~:dé-~_~transpórte,,_.._:pnonzarido-~-la
úyentámiéñt~ dé lá~~sc~sá~ fáüriaéri las cércáruas répáracion dé tuliós~áé éscpey sileñciádóres.   
de las áreas de trabajo. j ,a

I~Tinumzar el transporte nocturno....~

Da:r_.charlas.-.de_.iiidúccióñ.__al-gérsóñal_sobre.
conservación de flora fauna.

s

ü'
R.iesgo de incendio por mala operación e La empresa deberá organizar reuniones de

incumplimiento de normas de seguridad,  pérdidas seguridad y cursos de capacitación previas al

de fauna silvestre, nidos y/o madrigueras. inicio del trabajo.

Se establecerán procedimientos de normas de

seguri dad,  Primeros au x iliós,  prácticas contra

incendio,   ropá de seguridad,   planes de

contingencia,  distancias següras-: párá fuentés
de energía,   seguridad en ^  el  ' transporte,
almacenamierito y transporte de cómbustibles

consideraciones ambientales.. . .

As ectos Socio - Económicas Culturales

Riesgo de accidentes por mala operación e Dar charlas de inducción HSE, se establecerán

incurriplimiento de normas de seguridad,  pérdidas procedimiéntos escritos de trabajo—.  Se— contará
de horas hombre. con personal de experienéiapara trabajos

es ecializadog.

Riesgo de incendio por mala operación e La empresa deberá organizar iéüniones de

incumplimiento de normas de seguridad,  pérdidas seguridad, cursos de capacitacióri-y Charlas de

de horas hombre. Inducción previae al inicio del trabajo. -

Se establecerán procedimientos de Primeros

auxilios,  prácticas contra incendio,  ropa de

seguridad,  planes de contingencia;  distancias

seguras para fuerites de energía,  seguridad en

el transporte,  almacenamiento y transporte de
Y

combustibles y c{uímicos y consideraciones

ambientales

r y..
w..

i
1
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Debido.  a la presencia de personal,  de las Motivar al personál_  para el consumo de
com áñíás_vcontratistas_;_ seincremgñtárá-; ~el alünen__,.P tos.  dé.__lá~.zona, respetando hábitos y
comerció en las zonas"cércanas al~lóte cóstümtirés~ áricéstr~.lesy- ~respetandó las

normas de urbazudad

Se favorece y se_da oportunidad~de manóMde obra Dar;charlas a 1ospóbladoies- indicándó _la
local a un pequeño grupo humano (masa laboral),  realidad de lás oportunidades_de frabajo.
durante l—as actividadés del Pro ~ ecto.
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EIABaiería NO3 v Oleoducto Bnca Mercantile Perú Oil An~! Gas

1.2 ° 6.  Etapa deI)esanovilización:

Involucra la el desarmado de e ui os de instalación y desmovilización.
j.~ t  .  :.

s. sF•....:~_...._...___._---   z;::::>::>::;:>.z::;;:.<:><:.;:: :ne~;..OMMs Suelos Suelos-

Riesgo _
de accidentes

en, vetuculos de trans orte Dar charlas p_~  ~de mduccionsobre- mazupuleQe dé combústibley
equipos de produccion, tanques,  productos quimicos é hidrócarburós,- ~ se áccésorios debidó al

probablé mal estado de las estableceran procedimientos escritós unidades de trarisporté
y/~—cárreteras de áccesoo trabajo:  Se ~venficará el éstado meca.tucó de las inadecuada señalización. unidades - 
dé transporte; . ádémás sey efectuará y ri unaadecúadá

señalizacióñ

dé lás carrétéras.~; :..Y~R~ésgóde

accidentepor manipuleo inadecuado de Dar charlas de inducción' sobré segúridád- pái-a equipos duranteel
desriiontaje. el _ manipuleoy desmontajé-. de equipos;  se estableceran r  ~proeeduniéntos

escritos de1,5.frabá Riesgo
de contaminación

del terrenopor posibles Dar cfiarlas de inducción sobre manipuleo de C-1f`~~-     derrames
dehidrocarburos Y/o productos próductós~Y químicos e hidrocarburos, .  se F establécsrá. n-- procedimientos---

escritos---detrabajo.  Plande
contingencia para mitigación de impactos. Impermeabilizar
zonas de

carga,  descarga y almacenamiento de hidrocarburos.
Aire Debidoal

tránsito

de vehículos para el transporte Se verificará el estado mecánico de las de combustibles,   agua,   
materiales,  equipos y unidades de transporte. productos químicos se
prevé un li gero incremento Impacto inevitable de

efecto temporal y leve de contaminantes gaseososen el aire como producto de la

combustión iñcomple ta en mo tores debido a- la
presencia de fuertes vientos en lar de los vehículos.

zona. b Ecolo
ía - 

Flora

Riesgo de dename

de productos químicos,  Dar charlas de inducción sobre manipuleo de asfaltosy lubricantes
productos químicos,  , asfaltos,  lubricañtes e hidrocarburos,  se establecerán

procedimientos escritos de trabajo.
Se difundirá el

Plan de Contingencia para Derrames de Petroleo,  
productos químicos,     etc.   rtr
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s-GE c.nducto Boca Mercaniile Perú Oil And Gas  . . .
ti..,......... .
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Riesgo de
mcendio por mala operación e La empresa:  deberá'- organizár _reuniones'  de incumplimiento de

normas de segundad,  perdida segundad, cursos de capacitacion y Charlas dex ~4:
de

flora sihlestre. Indúcción previas a1inicio.. del trabajo.:___-~-..:Sé"establecerán—' 
Procedimientos-dd- Prirriérosauxihos, - prácticas

contra - incendio— rópá ' de segundadplanes - de, 

contingencia,. distanciassseguras para

fuentes de energia, ~seguridád~ enFel.,
transporte,  

almaceri'á~iruento~ytransportede combustiblés uímicos.

Y r..:

z Ecolo ía - Fauna Increménto de

ruidós y vibraciones generados por Se verificará el estado mecánico de las transgórté• de

vehículos pesados que ocasionan el unidades de  .  transporte,   priórizando--  la ahuyentamientó de

la escasá fauna en las cercanías reparación de tubos de éscape y_silenciadores delas
áreas dé trabajo... .Minimizarel transpórte nqctáxmoN Dár7~ chárlás

déindúccion - a1~- pérsonal- sobreV conservación
de

flora fauna. Riesgo de

m fcendio pormala operación e La empresa deberá organizar reuniones def incumplimiento
de normas dé _seguridád, _ pérdidas seguridad, cursos de, capacitáción._y.,Charlas.. de_y de

fauna
silvestre, nidos y/o madrigueras.Inducción previas al inicio del trabajo. Se establecerán

procedimientos de Primeros auxilios,  prácticas

contra incendio,  ropa de seguridad,  planes

de contingencia,  distancias seguras para

fuentes de energía,  segvridad en el transporte,  

almacenamientoy transporte de cómbustibles uímicos.

As ectos

Socio - Económicos Culturales Riesgo de

accidentes por mala operación e Dar charlas de inducción sobre manipuleo de incumplimiento de

normas de seguridad,  pérdidas equipos y maquinaria pesada;  se establecerán de horas

hombre. procedimientós escritos de trabajo. Se contará
con personal de experiencia para traba' os
esecializados: Riesgo de

incendio por mala operación e La empresa deberá organizar reuniones de incumplimiento de

normas de seguridad,  pérdidas seguridad, cursos de capacita. ciónyCharlas deü~ t

de horas
hombre. Inducción previas al inicio dél trabajo. Se estableceran

procedmuentos de Pnmeros auxilios,  prácticas

contra incendio,  ropa de seguridad, ~ planes

de contingencia,  distancias seguras para

fuentes de energía,  seguridad en el transpórte,  

almacenamientoy transporte de combustibles uímicos.

Debido  -a,,  

la presencia de personal de las Motivai al personal para el consumo de cómpañías contratistas

se incrementará el alimentos de la zona respetandó hábitos y comercio en
las zonas cercanas al lote costumbres ancestrales y respetando las normas de

urbanidad. 1r.._..
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EIA/Batería N°3 v Oleoducto Boca Mercantile Perú Oi1.3nd Gas

vtl
K:  Recomendaciones- Pára.~,Minimizarlos ImPactos ,  Oleoducto:aa. ~ m. ,

Batéría Boca - Estaeióñ 59 Óvérales.
1.- EtaP a de consíruccióñ dé;_nuevascarretéras
No habra constiziccion de-nuevas carreterá's, solo se coñstruuan víás de acceso tipo carrozable y—
se"aprovecharan a1 maximo los carrunos existentes M.  . . u-   

r.___._...._~~.~~~_...:.~_~..,....:~.~.>;..._.:.__....~...~,.~_.~..,.._~........~.

2.  Eta a de Eta a de construcción .de vías .de-acceso.--
w.,..........    

t..

Süélos s Süelos

Alteracion del perfil natural del terreno debido al Se.  aprovecharán al maximo los caminos

tránslo del-~-~persoñal ~ ejetútór-de los—trabájos existentes— y---¡sé4-  evitará él' _Rdésbrócé' ~     

previos  _ a1~  tendido delli oleoducto.   geológía,`  iiidiscrimiriádo de la vegetación éxistente.  De 1

topografia,-  etc.)  Se estima un tramo de - 10 Km.  ser :ñecesario soló se cortaráñ las F~rámas de_ los
w,:.~ : _   

7,

árboles existentes:_______.---___...___.~_._._.~._.
y Alteración del perfil natural del terreno debido a los Se aprovecharán las carreras y caminos

trabajos de de construcción y nivelación del acceso existentes.

camino.__cái-rozáble)_,.y__texididó...._del.~..oleodúcto y  -Los trábajos-complementarios-dé-ampliación4y  ~  
P,

eqúipos accesorios.  Se estima un tramo de 10 Km. nivelación serán ejecutados de ta1 forma que
y 4m. de ancho.

sean ti o carrozable.

Alteración del terreno por trabajos de Evitar compactar el terreno en áreas de mayor
compactación del mismo,  con dismmución de la densidad de flora y fauna.

y ~

ermeabilidad.

y-~ Desbroce'de la escasa covertura vegetal protectora Evitar el desbroce en áreas de terreno i~7
contra la erosión. cónsidearadas protectoras de la erosión, r~

debiendo ser en forma selectiva.
itV

Interrupción de pequeños cursos de agua durante la En el cruce de cursos de agua deberán
construcción de caminos carrozables para el construirse ' instalaciones-  con los regíménes
tendido de la tubería y construcción del oleoducto.   naturales de estos cursos, evitando la erosión e

interru ción de sus lechos.--

Desechos de basura orgánica y doméstica,  Los desechos de basura orgánica o doméstica t,w
combustibles,  lubricantes  ( filtros,  waipe~  madera,  serári~ colectados en recipientés ádecüadós y
etc.)  dejados por personal operativo durante los dispuestos finalmente en réllenos sanitarios..
tra a•os de cam o.

Desechos de basura inorgánica e industrial, dejados Los desechos de basura inorgánica e industrial
durante la construcción de acceso y caminos serán colectados para su disposición final en

carrozables,  para el tendido y construcción del rellenos industriales.

oleodú~,to (restos de tuberia, accesorios,  soldadura,
etc.

1
r

p,

t4
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EIA/Batería N°3 Oleoducto Boca ertí Oil A n d Gas
s.<,:><E'c

I~ p~~#~~:     e~n.......Aire Debido:  

a1

uso-  de maquinaria pesada pará la Se verificará el estado mecánico de las unidades cónstrucción,- dé---

Plataformas=- se -Piéveunligero de transporte. incremento de. 
cóntaminantes ~' gáseósos _ en: el _aire Impacto inevitable de efecto temporal y leve como productó _ 
de la --combushon mcompletade favorecidó por ia presencia de fuertes vientos en al os.

motores~ de:la°mauinána~em leada:gun qP zona. Ecolo ia = 

Floraz.     Altérációri de

la florá Ldél: ~ désiertó debidó~ á~ la Impacto inevitable léve.élimináción parcial
de„ matorralesplantás- rastrerás Nfinimizarlos trabajos nócturnos:y árboles
en la locaciori:'- Limitarel desbroce de_ vegetación alo mínimo rv~=R ._y~_.._

nPcésario-
utilizando losaccesos existentes:    i.--.~:..,--Ecolo

íá = 
Fauná K.   W.,~,.:..

Alteración del

hábitat _natural de,la escasa fauna del Se verificara el=estado mecánico de las unidades desiérto. de
transporte,-  priorizando la reparación de Incremento defruidos

por trabajós de maquinaria tubos de éscape y silenciadores: pesada que

ocasiona el ahuyentamiento dela escaza Mmimizar el transporte riocturno. fauna-én-
las-cercanías-delas-áreas-détrábajo7-~-," bárcháilas de indúccióñ ál`pérsónálsobréconsen, aciónu~de flora

v fauiia.-Eliminación de

nidos y madrigueras de fauna Minimizar el transporte nocturno. silvestre.Utilizar

accesos existentes Dar charlas

de inducción al persorial sobre conservación de

flora fauna. Eliminación de

nidos y madrigueras de fauna Minimizar el transporte nocturno. silvestre. Utilizar

accesos existentes Dar charlas

de inducción a1 Personal sobre conservaci6n de

flora fauna. As ectos

Socio - Económicos Culturales Debido a

la presencia de personal de las compañías Motivar al personal para el consumo de contratistas se

incrementará el comercio en las alimentos de la — zoná - respetando hábitos-  y zonas cercanas
allote costumbres ancestrales y res petando lasnormas de urbanidad.

Se favorece

y se dá oportunidad de mano de obra Dar charlas a los pobladores indicandó-  la local a
un pequeño grupo humano  (masa laboral),  realidad de las oportunidades de trabajo.durante las
actividades del Pro ecto. Y Minpde! 
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Boca Mercantile Perú Oil And Gás

3.  Etapa de tr•ansporíe: o G ~   1:~,

Involucra el transporte de los equipos para la construcción del oleoducto;  tuberias y nipleria,     
máquinas de soldar,  de corte y_sus accesorios,  así como productosy químicos,—~ cómbustible

lubricantes, etc.

z
o;;;~:::::::;:•;;::;.:o::,:::::::::.:5:~::::~::~:; _:5:>:.::;;.:~::~::~::~;:;~:;a:~;:~::a:~>::a:~:::t;;;:y:~::~>:::•::~:::«:t•:•::•:i:~:;:5:;c:: t::r:~;>ra:o:a:o::.~:.:;: ::::::::.....~::::.y:::...:.:•::::::...~i:::iE: a,:>x:>;>:a:a ;

n..._.:.. R::::ii:::::>::::::.,>::::;
u:.. Factóres

Hum~nos Factorés Húmános Riesgo

de accidente vehicular durante el transporté- deSé _verificaráel estadó: Vmecánicó_  dé:X.,lástuberias
y nipleria, máquinas de soldar; de corte y sus únidades de transporte;  además se eféctuYá: ráaccesórios,   
así como de productos químicos,  una adecuada señalización de las carreteras. combustible,  

lubricantes,  etc~ ;  debido a1 probable mal Sé-  
difiiñdirá - el 1' landé—Contmgenciapa.raestadode las unidades de tránspórtey/ocarreteras de Derrames
de Petróleóy Désástrésa_    

acceso o inadecuada séñalización.r,
w,,;-.~ . r_,..  ~..t..,Suél`

os Riesgo

de cori` taminaciondel teneno por posibles Dar chárlas de inducción sobre transporte de derrames
de combustibles,  lubricantesy/oproductos productos químicos e hidrocarburos,-  . se p

químicos.-trabajo.  
Plan de contingencia para mitigación de
im actos. Desechos

de basura orgánica y doméstica,  Los desechos de basura orgánicao doméstica combustibles, 

lubricantes (filtros, waipe, madera, etc.)  serán colectados en recipientes adecuados y dejados

por personal óperativo durante el transporte dispuestos finalmente en rellenos sanitarios..de
los misinos.p.

Desechos de basura inorgánica e industrial,  dejados Los desechos de basura inorgánica serán durante

la construcción de acceso caminos colectados se tran yy sportaran para su carrozables,  

para el tendido y construcción del disposición final en rellenos industriales.-~~~--~ ~óleoducto  (
restos de tuberia,  accesorios,  soldadura, etc.
Aire

Durante

el transporte de combustibles,  tuberias,  Se verificará el estado mecánico de las materiales, 

equipos y productos químicos se prevé un unidades de transporte., - ligero
incremento de contaminantes gaseosos en el Impacto

iñevitable de efecto temporaly leve au~
ecomo producto de la combustión mcompleta en favorecido

por la presencia de fuertes vientos motores
de los vehículos. en

la zóna.r
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EIA/Baleria N° 3y Oleodacto Boca Mercaniile Perú Oil And Gas
i<:>:~:::i::::::_::;:::::i::;:i:::;:['r5:::[::~i'[i::::1::::::`::i::1::>:::::::,:::C::i::i:

i:::::::;:i:;>ii':'.:> ;i;:::::`;:::::i:::::;i:i:2:i::;::::>¢y.;.i:t:'i:::;:c~ci;c:i2<  ?ir ci :::::;:::::i:  %::.>:.::::.,y_  : .r.>:::;:i:x:::ii~::i:;::[::t:[:;[:t:ii:i:i:fi:i~t:ii%R~. i'  Y.3:a~~~cn......~a.     a.~~e~o......_:.

Ecolo ía - Flora

Altéracion de la flora del  ~desiertq  _debidóri_á la Se~verificárá éstad~,~mécánico-_de- , las
eliminacióripárcial.-dé matonalesy"plaiitas rástrerás iuudades de'-.-- trañsPortei---- -P- riórizarido  - la

en..la locacion,  debido- ~al transporte de vetuculos.  reparacion de tubos de escape y sdenciadores:-

pesados
l el transporte nocturno -

Dar ~.charlas de mduccioñ- a1 peisonal= sóbre

cónséruació~ de flórá faüña.

Ecolo ía - Fauna
H4 i.

V_-..     

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del 1Vlimmizar el transporte nocturno:

área:- 4=13 _
Utihzar accesos existentes

Incremento de polvo,   niidos y vibraciones por
71-

Dar .charlas det'iñdücciq~  a1 pérsonal sóbre
transpqrte _ de vehículos pesádqs _ que , ócasiónasi

cónseryacióñ de flora y
L_ ahuyentamiento de la escasa fauna en las cercazuas de

t..t. las áreas de trabá o.

Eliminación parcial de nidos :y madrigueras de fauna MirLmizar el transporte nocturna

Utilizaz accesos existentés

Dar charlas de inducción al personal sobre

r ~ conservación de flora fauna.

I  ~

I ~

f.,

Y

w.. .  .
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Tjater:á ¡NI° 3y Oleoducto Boca Mercantile Perú Oi1 And Gas

4.  Etapa de Construcción y 1Vlontaje del Oleoducto. 171 i

Involucra el tendido y soldado de tuberías,  accesorios y nipleria en general,  armado y montaje
del oleoducto sus accesorios desde la Bateria Boca hasta la Estación 59-Overales.

m: °`~ct~V :~~i:r~::~;::`::;:<:::>;:::::>:::Yt~cá  ~     m.. n. . Oc10 ne~:.

Suelos Sueios

Contamuiacion del suelo por la generacion de basura Los desechos de basura._  industnal o ti...

industriál o inorgánica generadas durante las inorgánica serán colectados para su

actividades del construcción,  montaje y soldado del disposición final en rellenos industriales.

oleoducto y sus accesorios  ( restos de tuberias,
accesorios, soldadura, etc.  .

Contaminación del suelo por desechos de basura Los desechos de basura orgánica o doméstica

orgánica,   doméstica,   etc.   generada durante las serán colectados en recipierites -adécuados y

actividades del construccióñ,  montaje y soldado del dispuestos finalmente en rellenos sanitarios..

óleoducto y sus accesorios  (filtros,  waipe,  grasas,

aceites residuales,  guantes,  jebes,  protectores de

roscas, bolsas de lástico, etc.

Contaminación del suelo con desechos y restos Los desechos y restos sólidos deberán ser

sólidos por la mala dispósición-  de los mismos colectados y acumulados en recipientes
durante la etapa de construcción y montaje de adecuados y dispuestos finalmente en rellenos

e ui os. sanitarios.

Riesgo de derrame de combustibles y/o lubricantes Dar charlas de inducción sobre transporte

por mala operación en el sistema de almaceriaje y manipuleo de hidrocarburos;  se

almacenamiento,   equipos,   materiales y sistemas establecerán procedimientos escritos de

afectados-por deficiente control trabajo.  Plan de contingencia para mitigación
de im actos.

Riesgo de derrame de sustancias químicas por mala Dar charlas de inducción sobre transporte

operacióñ en el sistema de almacenamientó, equipos,  almacenaje y manipuleo de productos
materiales y sistemas afectados por deficiente químicos,   se establecerán procedimientos
control escritos de trabajo. Plan de contingencia para

miti ación de im actos.

r A uas subterráneas

Generación de aguas servidas proveniente de la Construcción de pozos sépticos y tratamiento

permanencia de la masa laboral durante las constante.

actividades de construcción y montaje de equipos.  Se realizará mantenimiento permanente a las
Existe el peligro que por percolación, estos desechos

instalaciones sanitarias..
contaminen la napa freática ya que el terreno en esta

zona es permeable. Prohibir el uso de cualquier otra área,  como

letrina.

1
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EIA/BateríaN°3 OZeodúdoBnca a~

i:;;::i„2i2:;:ij:::'.i:::i':1_     w.__.-.

c_,~

r--.

m. ...a-.~ v_,....,rx.,_xs......~-.,~.,..:....r..  .,:...-...:r-w. n .  .v .Aire m,

Contaminación

por.

probable presencia.de gas tóxicó,  Impacto inevitable muy leve, favorecido por ródúcido or
lás tm~. úiriáiiásiíé=moéñtó~ délá P~LLrédomiñariciá defuertés vi~~ítos ~ñla p p9 w . w..

materiál*= 
previoy

dúrante--  las  'ópéraciones ~  de zona que dispersan inmediatamente los mstalacion,-  construccion

y/o montaiédel Jóleoducto gáses_   e combustion producidos por los sus" accésónos.-"

motóres:~°°.~:..;,~`..~..:.____..~_~_._...__..~._..~.__r. Debidoa1

funcionanuento ~  de los motores de Impacto_ mevrtable muyleve, favórecido porr t combustióri--- interna  -—

de~  lós velucúlós de ' cargá,  la predominancia de fuertes vieritos en la equipos de.

soldáx ydé corte, se preve un incremento zóna:  que dispersan inmediatamente los contanunantes gáseosos,  ~
próductó la gásés dé cómbustión producidos por lós combiistion. motores:.

Riésgo dé

incéndio por._._:~malá operációrieri el ducto,  Lá empresa deberá~ organizar réuniones de gquiposmáterialesw_+y,

r_,sistemasáfectados-~por  :seguridady_cursos_de,~^cápácitación_prévrasdéficiéntecontrol; 
generación-de-gasesyhumo.:-----  al inicio del trabajó- Se establecerán

procedimientos de Primeros auxilios,  prácticas

contra incendio,  ropa de seguridad; planés-

de contingencia;-distancias, segurasPa.
ra fuentesde energía,  seguridad en el
transporte,    almacenamiento y trans orte
de combustibles uímicos. Ecolo ía - 

Flora Ecolo ía - Flora Alteración de

lá flora del desierto debido a la Se verificará el estado mecánico de las eliminación parcia1

de matorrales y plantas rasfreras unidades de transporte,   priorizando la én,.  la .  

locación pór el transporte de vehículos,  reparación de .   tubos de escape y maquinarias y

personal ejecutor del trabajo de silenciadores. campo. Minimizar,

el
transporte nocturnó. Dar charlas

de inducción al personal sobre F.t~conservaciónde

flora fauna. Ecolo ia - 

Fauna y~ Alteración

del hábitat natural de la escasa fauna del Minimizar el transporte nocturno.á.rea,  

porel transporte de vehículos,  maquinarias yUtilizar accesos existentés personal ejecutor
del trabajo de campo. Dar charlas

de inducción al personal sobre Incremento de
ruidos,   lo que ocasiónan el conservación de

flora y fauna. ahuyentamiento de
especies en las cercanías de las áreas de

traba' o.Destiucciónparcial

de nidos y madrigueras por Minimizár el transporte nocturno. abandonó de

los mismos. Utilizar accesos
existentes Dar charlas

de inducción al personal sobre conservación de

flora fauna. Minpete[ S.
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EIA/Bateria h'°3 Oleoáucio vc.2a
Y

lilercaniile Perú'Ó And Gas
fi

Ctns_: s~~re~ o~+C~~~~~Q~~~:::~~~`~:::~~:::~k~n~~t~:;::::.:<..:..;.:r As  `

ect6s 8oció'= económicos culturales Riesgo

de_ áccidente por manipuleo inadecuado de Dar charlas de induccion HSE,   se  -     E' tb
léría  = máquis de soldar de corte Y estableceráii uéi~rocédimientos- escntosde as ,.Y -ñiPri~. P sus
á~ccesoriós;T_ así _ comó:  productos químicos,  trabajo.   Se contará=~_ cio* ri  - pérsonal-   de 4

combustible, 

lubricantes, etc.,.----ex eriencia ara trabá os es ecializados:--~--   RiésgoydeAcontariunáción

r àdióactivápoi:'éxposicióñE~gir`~elusó —dé dosificádóres ~y, detectóres  ~Y
durante.

laspniébas_ é Inspécción de soldadurá. sde dé emisióries radio-activa-sii.todó: él pérsonal campo
por examen con Rayos X o Crammá.~: involucrado en esta actividad,    se establecerán

procedimientos,, escritos de seguridad;  

almacenaje y trabajo:  Se contará con

personal de expenencia para trabajos es
ecializados Debido

a_ la préseñciá de personal propio y de lás Motivar a1 persbnal para- el consumo de i compasuás~_
cntrátistas_se:iricrem..~ntaraél~:cómérció~  alim~rifósd̀éla zon- arespet_ andó_hábitds-ylocal
en la zóna. costiimbies ancestrales y respetando las normas

de urbanidad:4

Se  . prev_ éexpectativas__ de_-cíeáción_ dé-püéstos._de..Dár._charlas._álos_.pobladores...indicandola trabájó

temporal para personal de apoyo én esta realidad de las oportunidades de trabajo. eta
a del ro ecto. t

z

i

P
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5.  Etapá de Ca-uce de quebradas; carréterás;, _crücés áéa-eos.
Involucra movimiento de tiena.s,  el tendido,  alienado,  empalmes y soldado de tuberías, ármado y wmonta)'e dél oleoducto _en cruce de quebradas, carreteras; por cruces aéreos o entenamiento:

i<.:;;::..:;.:::::::..

m,~~c~~~~.ori~<:e

q  = Suelos Suelos~:

Riesgo de derramé de pétróleo por roturas - del Eñ -tódo crucé de carretéia ef 'pléóducto- se
o eo uctó-:éricrucés -de carreteras- sec--undarias con el protegerá debidamente cóntra la corrosioñ,
oleoducto sin Protección conductora r  . ~ M

igolpes y presones e~errias ocasionadós por
el pase de vehículos (conductora :

z
Y'.......-._.._f

Los —  oleoductos,   equipós,  _instaláciones y
accesorios deberán serR sometidos  ~~-a

v w  .   
a

prograznas regulares-áe mantenimiento~-~--~   

Debé`_presentarse especial atención a la
instalación de instrumentos de control con lós

conespondientes indicadores y alarmas.

Pa la construcción de vías de acceso deberá

aplicarse la tecnología o métodos apropiados
para evitar desbordes,   canalizaciones y
erosiones.

Riesgo de derrame de'  petróleo por roturas del En los cruces de las quebradas la tuberia

óleoduct~o durante el periodo de alta pluviosidad por deberá ir enterrada bajo lecho,  salvo que las
no estar protegidos contra el embate de las aguas en condiciones topográficas u otros pléñamente
épocas de lluvia justificados no lo permitan,  el ducto contará

con válvulas de bloqueo en ambos ládós dé la

quebrada.~

Se deberá poner especial énfasis en la z
z

restauración del derecho de__.vía,_  y la
neutralización de los efectos provocados por
la erosión.

v En los cortes de las laderas se deberá aplicar
relaciones.  de pendientes acordes con las
características de los tenenos.

Riesgo de derrame de petróleo por roturas del En los ' cruces de las quebradas la tuberia
oleoducto en casos se encuentren enterrados sin deberá ir enterrada bajo lecho,  salvo que las
seguir; detalles técnicos sobre el enterramiento de los condiciones topográficas u otros plena.menteóleoduCtos justificados no lo permitan,  el ducto contará

con válvulas de bloqueo en ambos lados de la

quebrada.

Se deberá poner especial énfasis en la
restauración del derecho de vía y la
neutralización de los efectos provocados por
la erosión:

Mirpetel S.A
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i.:s`:;i::;:::[:;;::i::ii>x::;:;;::::::~:~;>.;>:::•.;:.;.;:.;:;:.:;::.;:.;:.:~R
rt~s.S~f~~~r~.;:»;::::>::>:::::::<;>::::,>:<:::;::>:.>>::>:::::<::;:::>aRiesgodedescoñtrol

de

denames de petroleo por Se deberá revalidaz y determinar los límites róturas dél _  oléb~ dücf-

o'   por~_  prts .-~de;_:_corrosion;- _dé---pr.ésión  .de~_trabajoycapacidad dePálvulas obrépresiónesen _ cásós.,_dé_-

nó;,
rcóntár ésfos—.cóiipróducción_.  de todás_  las instalaciones de µ de control en

los bordes de las quebradas=--  ductos y...  ~rT
L~ ós -`

ópéTádórés: dé  ~lós ` :dúctósv` deberán verificar_ lá présión

dé'trabaj' oyrevalidarlas instalaciones del oleoducto
z.~a Se

instalará

Y mantendra en buen estado de Á T funcionamiento equipos
de

manipuleo, cóñtención,=-  lirripieza. -  y
recuperación=--de derrames.  _  dehidrocarburos
liquidos  - v, Y..._~~ .    r~....

w _  . _provocados: por.,' fugas,-. averías orupturas_t asurusmó,_: preparará~
un.

manúal:.de-_úiédidásyy..~déemergencia
y

reacción en casos de desastres á fin

de impedir y remédiar lós daños ambientales. Se
contará con

facilidades para la inspección de muestras de
tubos para la medición de la conosión interna,  así

como estaciones de L :prueba destinadasa la medición de las características y grado

de avancé de la corrosión externa. Contamináción

del suelo

con desechos y restos La basura industrial,  compuesta de restos sólidos por.  la
mala disposición de los mismos metálicos de instalaciones,   tuberias en durante la etapa

de mantenimiento del ducto. desuso,   etc.,   será trasladada y disPuesta  .     i temporalmente en  "

patiosde chatarra",  para  -su posteriór comercialización
jíLos

desechos de

basura orgánica o doméstica Y~serán colectadós
én

recipientes adecuados y.t _ .µ disuestos

finalmente en rellenos sanitarios.r...A
uás

subtérrárieás Riesgo de

contaminación del nivel freático por Disponer equipos de control y limpieza dérrame de
petróleo por roturas del oleoducto en los adecuados en las instalaciones,  operativosyr-cruces de

quebradas en formá permanente. En los

cruces de las quebradas la tuberia deberá ir. 
enterrada bajo lecho,  salvo que las condiciones topográficas
u otros plenamente justificados no
lo permitan,  el ducto contará con válwlas

de bloqueo en ambós lados de la uebrada. V-

3 ]
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d  ~flS;Sil~  ~ P C(:tt2ti~IF

Ecolo ia~-:Flora i

Alteracion de la flora de las quebradas debido a la En los cruces de las qúebradas -la tüb~ria
contammacion - debido a derrames de P.etroleo por deberá ir entenada baJo lecho salvo üé las f;.

w

róturas del. ó leodu cto. condic ion es topo gráfi cas_ u ótro s ple nam enf e
w. v .

tifica-dos -  _ nojüs lo permitan,  el ducto contará

cón yálvulaS de bloqueo eii ámbos lados de la  ,

uebra a.

Ecolo ia = Fauna

Altération= de1 hábitat natural de. la, escása fauna del En los cruces de las quebradas la tuberia

áre, por_d~riámés d~ pétróleó débidó á rotürás dél deberá ir er~terráda bajo lécho,  salvo que las
y.  .

1
i

córidiciones~ topógráficasu,otros..plenamente p
jüstificádos_ nó ló 'pér m̀ltañ, . el dúcto contará  .     Dest~ucción parcial-_ de mdos y_:mádrigueras _-por
cbñ válvi.ilas de blóqüéó "eriámbós ládós¡dé1aw

flujos de derrame de petróleo debido a posibles
roturas del oleo ùcto. quebrada.

y~ Disponer equipos de control y limpieza
adécüádos eri-lás- iristal~cióñés, ~ ~ópéiáti v̀ós~~y~
en forma ermanente.

As ectos Socio - económicos culturales

Riesgo de contaminación de quebradas en zonas de En los cruces de las quebradas la tuberia

crias por derrame de petíóleo debido a roturas del deberá ir entenada bajo lecho,  salvo que lás

oléoducto~ condiciones topográficas u otros plenamente
justificados no lo permitan,  el ducto contará

con válvulas de bloqueo en ambos lados de la

quebrada.

Disponer  'equipos de control y limpieza i~
adecuados en las instalaciones,  operativos y
en forma ermanente.

Y

t
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6.  Etapa de Revestiffiiento de protección de la tubería yaccesorios:
v,

Involucra movimiento de materiales y soldado de tuberías,  armado y montajé del oleoducto
revestimiento y protección.-: s t~

E
5+...~+.T....~.~..._~.... ,._...-•

ci-.1-:.i._

s±.:;:'':;:~`??::'•:::23?; :iii?;i::?::;:;::    ti[: itii::t[iitti;;i[i:[[:t::~::::::[i:t.::ittti:;:i................i::.[:[titii3t;:?i::it:i:[[[::ititititt:'::::i{?::-i2;i'   iitit;:3`."'':::i:`:::::i:titi:::ii::t2::i:;;tti::::::.:.:::.  a~ü .1EU  .5:.BU~fi~~:::~;;»;>:.;:.:~::.>;;;;;:;.;w n
e,-. .  . .    

S-.
v.  . . a~~3°_.^..'. L.a`  u1̀4i.

Suelos-- Suelos.

Generación de residuos sohdos por preparación de la Los restos de esmerilado, arenado, partículas  `
súperficié del dúctó (esmeriládó, éqüipos; accesorios ésmeriladas;  etc.,- serán retirádós dél áreá de

2_     fuera de usó; partículas esmeriladas, etc.) ópéráciones, qúebradas y dispüestós~éñ pozas
i..:__.~..__.  .r_~.......

ara desechós._

ri..mantes_ . ,  ~    1.imp-..Geiiér"aáióii d~ résidüós liq~,fidós  (aditivos químicos,  Los restos de pinturas epóxicas
pinturas; :  etc.)   por -  limpieza,- -  imprimación  ,  y cintas de polietileno,  liqúidó; -añticórrosivos,
revestimiento s dis _ersantes,  etc.  serán retiradós del áreá deí

operaciones; quebradas y dispuestos en pozas a

ara desechos.

Contaminacion del suelo por la géneración de basura Los restos de restos de tubenas,  accesorios,
mdustrial_--o  --iñorgánica--~:~generadas---durante las soldadura; estopás- cemento; fiitros; envasés;
actividades del revestimiento  (restos de tuberias,  emPaques,   masillas ePóxicas,-  cintas de

accesorios,   soldadura,   estopas,   cemento,   filtros,  poliken,  etc.,  serán retirados del área de

envasés, empaques, masillas, cintas de poliken, etc.)   operaciones, quebradas y dispuestos en pozas
ara desechos.

Aire

Debido ál funcionamiento de los motores de Se verificará el estado mecánico de las

i_copbustión interna,  de los vehículos de traslado de unidades de transporte y equipos;  se les hará
materiales y equipos,   máquinas de soldar,   de mantenimiento antes de su operación. -
esmerilado,   pintado y de corte,   se prevé un

jmpacto inevitable de efecto témpóral y léve
incremento de cantaminantes gaseosos,  producto de f~._

favorecido
la combustión. i ~

Ecolo ía = Fauna Ecolo ía - Flora l;...,

Alteración del hábitat natural de la escasa fauna del Se.  verificará el estado mecánico de las

área, por trabajos de revestimiento de protección de unidades de transporte.,   priorizando la
la tuberia y accesoriós y personal ejecutor del trabajo reparación,   de tubos de escape y
de campo. silenciadores.

Incremento de ruidos lo que ocasiona el Minimizar el transporte nocturno.

ahuyentamiento de especies en las cercánías de las
Dar charlas de inducción al ersonal sobre

áreas de trabajo. p
conservaeión de flora fauna.

As ectos Socio - económicos culturales

Debido a la presencia de personal propio y de las Motivar al personal para el  `consumo de

compañías contratistas se incrementará el comercio alimentos de la zona respetando hábitos y
local en la zona. costumbres ancestrales y respetando las

normas de urbanidad.

1 Minpdel S.A
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7.  Etapá de ltecuperó_de_lá tuberia nó_utilizada.
4. ~ t.,.   t

Involucra inovimieñto de materialés d~ túbéríás ñó útilizád"ásdel ólé6-dúct6.
i':.1:<[:::::::::i:ii:i:::::::.:::::i:i[:t;:ii:t:i:::ii::[:[;:it:i::í

c:»~:.o-::~:?.:.:.:.:.: '   o:;.»>:::;.:::i:tii:ir` ~'.":tt:.i'i[it[::;:tt:t'ir::;tr:ii"~tt;
ii:::;::.i i`;~ ?T3I. p~1~S.

Suelos-... Suelos.-_

Contaminac..ión--  del suelo~-- por---derrames  - de' Dar charlas de mducción sobre transpórte de  ~

combustibles: duiante _la, etapa_dew:recuper̀o.'W.de-la  .hidrocárburos;:-~`    se~ -=~-.-=--éstablécéran
tuberia no utilizada. prócedimientos escntos de trabajo Plan de

contiriéñciá  -ara:miti ación dé im áctós: .

Aire
u.~._     m_.

DebidQ al funcionamiento de los .  motores de Se verificará el estado -  mecánico de las
comb~istión interna,.  dP.  los vehículos= de:~.cárga,  urudades de transporte—=~°--=-_--------_~~.._____~.~_
equipos de soldar y de corte; se prevé un incremento. G

ffl Impacto"inevitable dé efectó-témporal y levé
de .

y contamuiantes.   gaseosos,   producto_  de la
fayorecido Por la° Présencia_de fuértes_viéñtos

éombustión.
en la zona

Y..     Ecolo ía - Fauria

µ Alteración del hábitat natur.al'de la escasa fauna del Mmimizarel transporte
nócturno.áre a;'  porel ~trans porte de vehículos pesados, Utihzar accesos
existentes maquinarias y personal ejecutor del trabajo

de campo.. Dar charlas de inducción a1 personal

sobre conservación de flora y
fauna. Incremento  . de ruidos,   lo que ocasionan

el ahuyentamiento de especies en las cercanías de

las áréas de trabá

o.As ectos Socio - económicos culturales Ecolo ía - 

Flora Riesgo de accidentes en vehículos de transporte de Dar charlas de inducción sobre transporte

de combustibley equipos debido a1 probable mal estado productos,  químicos-  e hidrocarburos,-  

se de las unidades de transportey/o carreteras de estableceráil procedimientos escritos

de t accesoo inadecuada señalización. trabajo:  Se verificará el estadomecá. nico

de las unidades de.  transporte;   además-  

se efectuará -  una adecuada señalización
ymantenimiento de las

carreteras Debido a la presencia de personal propio y de las Motivar al personalpa,í•a el consumo

de com añías contratistas se incrementará el comercio alimentos de la zonarespet P ando habrtos
y local en la zona. costumbres ancestrales y respetando las

á° t normas de urbanidad.

Y-
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S:  Etápa de Acabados,;Pruebas Hidráulicás y puesta en Opea-ación.
Involucra el acabado final de soldadura y esmerilado,  las Pruebas No Destructivas.  y,  Prúebas
I-Edráulicas del oleoducto sus accesorios desde la Bateria Boca hasta la Estación 59-Oveiales

o::::::.:::" "i :i:CC: Y'::i:!:::::•.i:-4:::<:::::>::.i:;;:::tt>vt;..e.._ o iil~:::'.; z::':»::::;<:>:<::<:;'::;>::::::::;:::::::;>::<:»:.;>::>::>::>:<:::::::::>:::z::::..<:    z - •  -oue~:>.eSuelosSuelos-.___Corií-áminációñ dél- súélo

porla

generációridebásuraLós  ~ydesechos de basura industrial  :  oos-iño- industrial. ó inorgánica generadas-

düránte-lostrabaj-rgánica:-  seran -  colectados para =  su dé-.  coñstrucción y-¡soldadó-- del~— oléodiictó

y~ sús dispósición finalén rellénós industrialés: accesorios  ( restos de_ tuberias,  áccesórios,  soldadur
za,     a artículas esmeriladas, etc.  .    b. . Contamiñáción

del

suel~  pqi - désechós
de

basüca I:os désechos de b~sürá -orgárucao-doméstica orgánica,--  doméstica etc: - fg'enerada -  durante_ _ 

las serán colectados enrecipientés ádécuádós y.~__.    actividades del construcción,  montajey soldado
del dispuestos finalmeñte eñ:rell" éños sañitarios:,.°,-   r_--.-----_óléódtictó" y. sus - acceson-~s=-

itrapos,.. 

w--aipé;_ grasa` s;:áceitesresiduales,  guantes, jebes,  bolsasde
plástico,e-tc.A uas. subterráneas__._.A
uas subterráneas=--

Generación de aguas servidas provenientede

la Construcción de pozos sépticos y trátamiento permanencia de la masa laboral durante
las constante. actividades de construcción y montaje de

equipos. Se realizará mantenimiento permanente a las Existe el peligro que por percolación,  
estos desechos instalaciones sanitarias. contaminen la napa freática ya que
el terreno en esta prohibir el uso de cualquier otra

área,  como zona es perrtíeable. letrina. f'Airé
Aire Contaminación por

probable

presencia de gas,  

Se verificará el estado mecánicó dé — las próducido por los equipos durante las

operaciones de unidades de transporte.    trabajos de Acabados yPruebas Hidraúlicas
del ductoy ImPacto inevitable de efecto tem oral

leve sus equipos. P._.  .  Y._fávórecido por
la presencia de fuertes

vientos en la zona.Ecolo ía - Flora
Ecolo ía - Flora

Alteración de la flora por posible

contaminación Se difundirá el Plan de Contingencia para debido a derrames de petróleo por
fallas en las Derrames de Hidrocarburos. pruebas del oleoducto. Dar charlasde

inducción sobre manipuleo
de hidrocarbúros, se establecerán procedimiéntos escritos de

trabajo.   Se verificará

el estado mecánico de los

motores y buen estado de los si,

stemas de almacenamiento. Minpetel S. AV- 3
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y>::>:?y«:~::~~::::<::;::~:::;;:10.4~v~ .  . Ecolo

ía - Fauna Alteración del

hábitat natural de la escasa fauna_.. del Se difundirá el  _Plan.  de Contmgencia para área; por

posible contaminación debidoa derrames- de Derrames de Hidrocarburos:-=v petróleopor

fallas en las pruebas del oleoducto,.lo queDar chazlas de inducción sobre mazupuleo de ocasionaría,  el
ahuyentamiento de especies _ en_ las hidrocarbúros~ se

establécéran w y cercazuás
de_ las_áreas_.detrabajóy.destrucción parcialprocedimientos- escritosde tiabajo.-Se derudós

y madrigueras. verificaráel estado mecanico de Íos motores y_  _ buen.,  

estado dee-  los sistemas  _  de almacenamiento. r__

M
3 d

ia

9' ~  :    R

e T-,.,.~.__.„„ W

bn.

H:n~ .F. r.._.___.._....`.~.~_...-._..

v

t.

1

1
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a._.,:----.___:r....'.-•    9.  Etapa de Desmovilización:  . .  .

Involucra el desarmado de equipos de instalación y desmovilización de los mismos al término de la
construcción del oleoducto:.~

w li.IIr::>:::;>::>::»:i~~~ii#i1~8..l. Suelos

v.-
Riesgo- 

de contaminación- del-terrenopor- posibles Dár chárlás de iñducción sobre maru uleo de derrames
de hidrocarburosy/o~productosuurucos p-

q_.~
productos químicos e tudrocarburos,   se e

stablecérán=  procedirruentos--- escntos de trabajo. ,

Plan de contingencia parámitigación de
im actos. Generacrón

de residuos solido.sy líquidos duran+:~ la Lós desechós de basura órgátuca ó'. d'oméstica etapa
de desmovilización. serán colectados en recipientei- adecuadosy-dispuestos

finalmeñte en„rellenos:sanitarios:Los

désechós-- - dé tiásúrá iriorgáiiicá~--éyindustrial

serán colectados, -  para su dis

osición final en rellenos industriales. Aire____

Debido

al tránsito de vehículos para la Se verificará el estado mecánico de las desmovilización

de materiales,  equipos y productos unidades de transporte. químicos
se prevé un ligero incremento de Impacto

inevitable de efecto temporaly leve ü
contaminantes gaseosos en el aire como producto de favorecido

por la presencia de fuertes vientos la
combustión incompleta en motores de los en

la zona. vehículos.
Ecología - 

Flora Riesgo

de derrame de productos químicos,  asfaltos,  Dar charlas de inducción sobie transporte de combustibles

y lubricantes con la consecuente productos  ' químicos e hidrocarburos,   se contaminación

de la flora. establecerán procedimieñtos  - éscritos de trabajo. 

Plan de contingencia para mitigación dé
im actos. Riesgo

de incendio por mala operación e La empresa deberá organizar reuniones de incumplimiento

de normas de seguridad durante la seguridad y cursos de capacitación previas al desmovilización, 

pérdida de flora silvestre. inicio del trabajo. Se

establecerán procedimientos de Primeros auxilios,  

prácticas contra incendio,  ropa de seguridad,  

planes de contingencia,  distancias seguras

para fuentes de energía,  seguridad en el

transporte, almacenamientoy transporte de combustibles

uímicos. Y
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EIA/Bafería N°3 Oleodudo Boca e.  ......r..  .     

p.: q:...~..~.:. p.. . .  ..:.yAh~i~ iR ~~#JM<;bii:G::::it;:;.,::>r.:s:o->;:::.;~.;>?: •~G;r':  . A: ~

1

f._:z.~ r_:: .  ~  .rv... rAf... y . .  .

a: r.     

Ecolo ía - Fauna _.:w.__~_  .
r

n

Iñcreméñfó de rúidos _yv-vibracioriés"géií6Tád~s'-por Miriimizár 'el trásispórte de desmovilización  -     r;
desmovihzación de veiuculós Pesa'"dós ue ócasiona.n nócturnoq
el ahuyentamientó de la escasa fauna.en las cercanías
r..._~:~  ~Utilizar áccesos éxisteñtes--,~

de las áreas de trabajóa
Dái ctiarlás de'  mdú ¡óri al pers onal sobre

a cónseivación de florá " faúna.

á Riesgo~  de _   mcendio por mala operación e La "empresá debera organizár reuniones de
T.~..

mcumphmiento de normas de seguridad,  durante la seguridad y cursos de capacitación previas. al

desrr,t,.vilfzación, pérdidas de fauna silvestre, nidos y/o inició'del trabajo.
r.~  madrigueras. SéLL-éstábléceráñ pfócedimiéñtós de Priméros

v.:.:~~~r_._~_:_~_.v_:.~.~_.~...~..._._~.__-~:._:_:~_~_~:_aúxiliós~p̀rácticás_ córitrá:iriceñdió; _ropá3e.:
segundad;~planes dé`-contiñgérici~"'distanciás
seguras para fuentes de energía, seguridad en w

el transporte, almacenamiento y transporte de

M.---    combústibles.    uímicos._~____~__.~____._X

As ectos Socio - Económicos Culturales

Riesgo de accidente por manipuleo inadecuado de Daz charlas de induccióñ HSE,    se
r.:

equipos durante el desmontaje. establecerán procedimientos escritos de

Riesgo de accidentes por mala operación e
trabajo.   Se contará con personal de

incumplimiento de normas de seguridad,  durante la experiencia para trabajos especializados.

desmovilizacion, pérdidas de horas hombre. Gumplimiento estricto de las normas de
se ridad.

Riesgo de incendio por mala operación e La empresa deberá organizar reuniones _ de

incúmplimiento de normas de seguridad,  durante la seguridad,  cursos de capacitación y Charlas

désmovilización, pérdidas de horas hombre. de Inducción previas al inicio del trabaja

Se establecerán procedimientos. de Primeros
f -

auxilios,  prácticas contra incendio,- ropa de

seguridad,  planes de contingencia,  distancias

seguras para fuentes de ériergía, seguridad en

el transporte, almacenamiénto y transparte de

combustibles y químicos y consideraciones
ambientales

Debido a la presencia de personal de las compañías Motivar al personal para el consumo de

contratistas se incrementará el comercio en las zonas alimentos .de la zona respetando hábitos y
cercanas ali lote costumbres ancestrales y respetando las

normas de urbanidad.

Y

y
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EIA/Batería N°3 t~ Olenduc; n Bnca Mercantile Perú Oil And Gas .

I,.-  Manejo especif co de desechos
x

Lí uidos Forma de dis osición

I)errames op~..~..._,._ érdidas de Fluidos.: Los líq Puidos rovenientes de los_drenaJes~y déii-ámés
de hidrocarburos combustible,   lubricantes,---  etc.) I~

Montaje y Construcción de Bateria N° 3- j~

provenientes_  de los.  motores y vehículos - usados  -   

duranté..,.los-.~trabajos:w._de.;_:.montaje;< ._construcción  :y
Tendido y Construcion. del _ Oleoducto operación de la bateria y oleoducto serán dispuestos en

Boca - Overates
útanqües__ó pozás de sepaxación p~ra su -recu~p ~eráción,     1

r~.

reciclado o dispósición final en rellenos sarutariós de

desechos eli osos.

Pozos septicos Los pozos sépticos serán_ construidos a más _de. 50 m

dé láplataforiñá éri cóñstrüccióñ ó púnt~svolantés dél
Generación de ~aguás servid~;s provenien te de r

tendidó deV oleoducto,   a sotavento-  y en~ zoria
la permánencia de la masa laboral duránte las

Y

desértica.De~acuerdó a la cantiáád de_  persóná."squeáctividacíes- de.= .coristrucción:-   monta.'e . deY-'~_   
permaneceran -en el equipo se considera las- siguientes

Y

fl equipos.  .
R

dimensiones: . 1 m. largo x 1 m ancho x 2 m profundidad.
K

A1 térniino de los trabajos esta poza o pozos recibirán

trátamiento-c¿ñ-cal  -lue o-serán ta adas~~-+~-°--    
h.

Sólidos Forma de disposición

Sólidos Orgánicos y basura doméstica.

Montaje y Construcción de Batería N° 3-  Los residuos sólidos orgánicos y la basura doméstica

Boca. serán dispuestos en relleno sanitario.

Tendido y Construción del Oleoducto Depósito sanitario Clase II.
tr

Boca-Overales

i.
Residuos no peligrosos Los restos de tiena oleaginosa  (manchas de crudo,     

lubricantes'  etc.)'  serán retirados de las plataformas yMontaje y Construcción de Báteria N° 3- 

Boca. dispuestos en los rellenos sanitarios. i-~

Depósito sanitario Clase III
a Tendido y  . Córistñición , del Oleoducto

üy'~...Boca-Overales.

Residuos sólidos, restos de chatarra, etc.     Serán dispuestos en una zona, de confinamiento de

basura industrial,  para su disposición final en rellenos

sanitarios.

i
Y
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7>7.4 !Karería _N°3 Oleoducto Boca Mercantile Perú (}il And Gas

t

M.  l~ormas Legales  .  _
v, z._:,... . r

s>:»:::
y;>:o::>,:::^;,:;::j:::ii::%t;y::<;::t;•:

f•>::<.::a:;:::~:;:>c:::.: o:;:
o-;;:::;:::::.::

r~::;~::::>':::    i: <'+.';%~:~'';`i::;•;';:::::'F}:.....~:::.    r,t~,~ii[ttitfiti;'.;t~'.':[:::t[:;?t i:1
o>:.:;...:::.::...~::::::

t:::;
o:::::.r,:::.::...   c»~.: r,:

046-93-EM 210 Póza de desechos
w~._t

Sólidos inorgánicos  •    Recicla~e
w_

B~a mausmal y
doméstica)

Reúro

0 Eñterradó en relleno sanitario

LLSólidos orgánicos Rellenos sanitarios

Basura doméstica)  . _M

0  .  Incineraciones

J .    0

Í
Otiós métbdós áce tados

a F,., n_..

Aguas servidas--:.-___._..~.._   Tratamiento por:z=__..:.._...W.~~.~
y

OX1dñC1ÓII

Biode adación
7
Emisiones eosas.,  qun limiento_de-  lan de-mantenimieñtór--  -

V....._ _

J

i.

r

1
e

1  .
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O/eoducio Boca  ~
t4ercantile Perú Oii 3G~d

E/A iateris

s::;>:::::>.>:.>:-::~»»::>:>.;.vyi•;;'.'%~ ii:::oW-

2 x  ~PLAN_DE CONTINGENCIA-

w.-PJ .y
r..

a-..R--,~..    r„t.=-{..  .     

4... M...

A I 2 3 - Introducción
J.

propo§

ito
w..ti..~_.._..

v.~._.,_.~,~..~_ ~.~.. n~...

C.-. Alcance.del Plane a D. 

Distribucióni3 r¡

s

1

E Actuahzación
R r

FPlan
Á~ 

cc on e. VI

1 GVI3Rol
de LLamadas

L_

VI 32
Requennuento de Reporte:.....................

1

Estráte dé-
R euesta-a-Derrame

de

Retróleo- y.EmergenciassSP __......_.;~__._____..:M___....entificac . ...ion . deRiesgos Potenciales4: 

Idé VI-9 Contactoys•r._    5 6. Manejo
Financiero.VI

9~ VI

9

7. Mediosde
ComunicaciónfRelaciones Públicas

VI- 10
8. Personal :9. Deberes y

responsabilidadesVI_
10I-

12 .G. Entrenamientode
Personals

fu..  ..~,..
o.~_....:......._.....~  ..~......:...,....+.._....~_.......r-....r.  .yt:

i

nr

r~+
e.:'.._.. a.   y

ii.
i

tY j

y.,,._..... _
u........._ .     

1~
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ElA/Batería AM 3 v O/eoductc goca iv,ercantile Perú Oi/ & Gas

r1~.
4:    a :  :

r::3:~:~ :::..;i:':::v::?2~ti:'t<:::L:-~;:b•a~~::::;a:?::+~
x.::.>:.>::.:;:::>:;.;o-;:.>:::.s:.y

v _     v~._.~....................::v::\SM~\~\\\n~..\V t:i..

y.A. _  Introduceión

1Vlercantile- para- el Lote III,  impulsa programas que contribúyéri -á'qúé sús~ actividades~sé

cumplan cón el ménor unpacto negativo posible sobre la ecología.
w._ á~.._._~...._  .

En;el.presente_caprtuló..se reáhzáráruna eyáluáción del Pi.án_de Contingencias vigente del para el._,
LoteIII:ysé_daran_,lás_recómendaciones necesarias para su actualización y adecuación a la

ñormas.yigentes

Mercantile.  desarrollá sús áctividades con la máxima seguridad a fin dé controlár y elimiriár los

riesgós qué~pudiéran sigruficar pósibles derrames de hidrocarburos.

La mejór: rriánerá _dé ~ cóntrolar los derrames de hidrocarburos Y emergencias es evitando que tr

estos ocurran,  para;ayudar jen.este proposito la organizacion mantendrá un _plan sostemdo de
71

capacrtacion de su personal mediante cursos, semuiarios y prácticas de entrenairuento
w r x.  ,  . . _ Y . A

go  -á==pé`sár~~de, los~_.es_'fiiérzós.~qüé:'_iéáhzá--Mércantfleen_e1-µLóte._III pará-evitar-._-_-_-~r  ~iw_
emergencias y derrames de hidrocarburos,  alguna vez éstos podrian ocurrir y el personal debe

estar listo y pr~paradó para solucioñá.r contmgériciás evitando en lo posible 'el menor impacto

ry ambiental a1 entorno. -

B. ¡Propósito  - .
El Plan de Contingencias, está principalmente orientado a establecer procedímientos específicos

que permitan eontrolar derrames de hidrocarburos en forma eficiente e inmediata,  tratando de

minimizar las pérdidas y daños al medio ambiente.  Asimismo,  este Plan viene siendo

implementado con los equipos necesarios de control de derrames.

Lineamieñtos generales del Plan de Contingencia para derrames de hidrocarburos y emergencias.

Evitar o minimizar los dáños ocasionados por denames de hidrocarburos o emergencias durante

las etapas de explotación y próducción en el ámbito de acción del Lote III.

Optimizár el uso oportuno y adecuado de los recursos humanos y materiales comprometidos con j
t

el control de derrames de hidrocarburos y emergencias, unificando los criterios operacionáles y

centralizando las acciónes para el combate mediante una sóla unidad operativa.

IC.  Alcance del Plá-ü

El ámbito del plán será el áreá de influencia del Lote III.

Contempla acciones de respuesta para casos de derrames de hidrocarburos y emergencias

producidas durante la:  etapa de exploración y explotación.  El plan está diseñado para hacer

frente a situaciones de emergencia cuya magnitud será evaluada en cada caso por el coordinador

del lugar,  debiendo solicitar lel apoyo para casos mayores,  cuándo escapen a su capacidad de

respuesta.

D.  I)istribución

El Plan de Contingencia para Derrames dé Hidrocarburos y Emergencias deberá ser distribuido a

todas aquellas Instituciones y personas que directa o indirectamente se encuentren involucrados

en la atención de las situaciones de emergencia tales como:

l.  Representantes Gubernamentales

MinpetélS.A



Soca Mercantile Perú Oi/ & Gas

3 7̀2.  -uerzas :~rrnaáas y ioiiciaies 0

3.  Organizaciones Contra Incendio de empresas petroleras n=    w u

4.  Autoridades Locales

5__. . Representantes de la Empresa-._:__
E w

6.   Coordinadores, Jefes de Grupo de Combate, Operaciones y Apoyo

7.... Personal Supervisor involucrado._.

8 Otras entidades estatales o particulares

Actual¡za .Ea - c~bn

de':.   
E.:    

EÍ Plán Cóntingencia pa.ra Derráme de Hidrocarburos y Emérgencias deberá ser revisadó y•- i~
r actualizado_por lo menos una vez al año y deberá indicar los nombres completos y cargos que

N.     w,.....a:,     

W-  -~

desempenan-  las-personas-qúe - preparan,  revisan y aprueban "dicho ' dócüménto;--a:simismó
m

consigñár la fechá-de la últimá actualiza.ción: - 4

s G_r~,w,~~~.,~...~~..,,....r.._~.._

U

rQ{y

1 .-~Ian.~deA~ción~:~_     ri..___._.

j
A.   Rol deI.L-amádas -v

Se establecerá un. rol de llamadas de todo el personal que deberá estar informado de la

émergencik-en el que se dUtállará-lós ñombres,  cargósqúéócupañ éñ*láémpresá, té1'6f6nós y
dirección donde ubicarlos:

a)  Procedimientó

1) La notificación del incidente la hace cualquier ciudadano o trabajador de la empresa que
detecta la emergencia y la comunica de inmediato al personal del Lote III

2) El persónal del Lote III que recepcione el aviso,  informará al término de la distancia al

supervisor de turno o al operador de radio sobre la ocurrencia.

3) El supervisor de turno o el operador de radio comunicarán a la brevedad al responsable de

Seguridad, Cóñtr~incendio y Protección Ambiental de la empresa, para el ataque al fuego o el i

control del dename conespondiente, con los siguientes pasos

Acciones operátivás.iniciales para controlar la emergencia.

1)  Simultáiieáménte y dé'acuerdo a la gravedad de la ocurréncia comunicarári el iricidente al

Jefe del Plan de Contingencias del Lote III para activar el Plan.

2) El Jefe del Plan de Contingencias del Lote III, solicitará de inmediato el a'póyo externo de

organizaciones contra incendio de empresas de la localidad,  apoyo médico,  Policía

Nacional, Defensa Civil,etc.

3) Una vez controlada la emergencia el responsable de Seguridad,  Contraincendio y
Protección Ambiental del Lote III,  comunicará del evento a la DGH,  Compañía de

Aúditoría e Iinspectoria correspondiente,  dentro de las 24 horas de haber ocurrido la

emergencia.
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z~
T

i.     
3e a,   s

4.  Requeraffiaento de IZepoa-~~~.
Vá) ~ I~fórmé áwlá~D~reccion Géñér~l dé Hidrócárbúrós~(I~G~

1) Déntróde las 24 horás de ócumdó la_ocúrreñcia, la Gerencia del Lote III debera presentar a
9_~_._

la DGH un infórmé relimmar~vía fax conteniendo informaciónbásica
w.~......_._..___.~_...~.~.~..~..    P~..~._w,....~,.~~.~.~._.

1

Y .

2 En concordancia con el Art 251°  del Re lamentó de las Actrvidades de E loracióng  .   Y
Explotacion ..de_ Hidrocarburós,._D. S.  N°  055-93,  e1 contratista debérá repqrtár _todos los

derrames de petróleo o d~rivádós cóñ el límit~ d~ 10 bárrilés c~mó míñim~  Ásimismó él~Árt.  ~.~T~~    

N° 273°,del mismór~glám~ñtó disp~ñé que dentró dé los sieté días'pósteñores á Tá ócunericia e
se deberá presentar un informe final de la ocurrencia.,

z
s__  _

Y
m_..~.____   

3) A.suriismo, _ de ácuerdo al~ ~Art M43 del Reglamento antes menciónado, tambien deberá reportár

todos lós mcidentes y accidentes graves o con perdidás de vidas
as r._yt t t.~..~.r_ ~

n .

En_los anexos s~~alcañzá uná guia~paia_lá elaboracion dé inforrries dé:derrame

b)  Informe a 1 Compañia Auditora/Inspectora

Ocurrido la emergencia,  en el térnúno de la distancia,  se deberá informá.r a la Cía.

Auditora/Inspectóra~contrafada-por~-lá-empresa; ~para-que-•participe-como-nexó--con-la-DGH,-----~-     
r orcionándole todas las facilidades ara la elaboración de su informe.P ~P P

S.  Estrategia de Respuesta a Derrame de Petróleo y Emergencias

Producido el incidente el Plan se desarrollará comprendiendo las siguientes etapas:

a): Etapa: Notificación

En caso ~e denáme o emergencia la persona que reciba el aviso deberá obtener del informante

lo~ siguientes datos:

1) Nombre del informante.

2) Lugar del derrame o la emergencia.

t 3) Fecha y hora apro~mada en que se produjo el derrame o la emergencia.

4) Caractérísticas del dérrame o la emérgeiicia.

S) Tipo de prodúcto perdido .

6) Cantidad apróximada en barriles.

7) E~ensión de la mancha apro~mada en m2.

8) Circunstancias en las que se produjo el derrame.

9) Posible (s) causa (s) del derrame.

10)Prirraeras acciones realizadas para el control de la emergenciá.

b)  Eiapa:,,Inspección

Recibida la notificación el responsable de la Responzable de Seguridad y Proteccion Ámbiental
se apersonará al lugar del evento para ratificar o rectificar lo informado y constatar si el

derrame continua y cuánto producto puede aún ser derramado.
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E/A Bafería N° 3 O/eoducto Boca
e; :í Oi! & Gas

Paralelamente el Coordinador Local de la Emergenc;a  (CLi)  soii;::-:ía la dependencia

coriespondiente;los datos reférentes a las condiciones metereológicas de la zona, lo relaciona~~01~,~

a1 pronóstico del tiempo y lá cíiréccióñ y velocidad de los vientos predominantes.
W

El CLE hará una évaluácion del estado situacional del evento teniendo en cuenta:
q

v.

El tipo y cantidad de,producto. denamadó  -7---   
y.» -   i '

TM.-- _
m. _

2) El volumen de producto aun por derramarse

g- Cómp~rtanuento (velócidady-diréccion)-del~dérramé en función a la caracteristica.de: "

yr

Vientos predorrunantes
casSuelos y pendientes geográfi

4) Posiblesefectos,  cónsiderando la ubicación de las zonas críticas  (centros. potiladós,.
eas de im ortancia ecoló  ' ca y económica)  y_  sus

r:._._.:;.~:~_inst~alaciones de serviciós basicos,  ar p
y

pnondades de proteccioiÍ,_:.---_

42_.~:_-~  -     5) Condiciones del-lugar (caracteristicas méteórologicás y del medio teriestre) que garanticen un

é§~.i-rolló s~    o_dé'las-opéraciones de'respuesta~  _
y ~

r,a • 6) Estrategia j.: adoptar, y estimación de los recursos materiales y humanos propios y de

organismos de apoyo  (Fuerzás Armadas,  Defensa Civil,  Municipalidad,  etc.)  a requenr,  así

como_del tiemp~ de desplázanúento de dichos recursos a1 lugar del derrame._.~__~~

c)  EtaPa: OPeraciones de Respuesta

Verificadas las condiciones del lugar para la ejecución segura de las acciones del Grupo de

Combate y que la emergencia pueda ser controlada, con suficiencia, con los recursos disponibles

en la zona asi como instituciones de apoyo, se procederá a activar el Plan.

Lás operáciones de respuesta deberán tener siempre en cuenta las prioridades siguientes:

1) Preservar la integridad fisica de las personas.

2) Prevenir o minimizar la contaminación de áreas que afecten las necesidades básicas o

1eós poblacionales colindantes.
pnmanas de nuc

3) Prevenir y minimizar las contingencias de áreas de importanciá ecológica.   

Estas se llevarán a cabo de acuerdo a los procedimientos de trabajo y perfiles de seguridad

establecidos, a fin.de prevéñir áccidentes,_iricendios.o exp osiones_

LasLas operaciones de respuesta (confinamiento,  recuperación o eliminación,  disposición, limpieza

y restauración) estarán aNcárgo de grupos de operaciones.

Las operaciones compatibles serán desarrolladas por el personal de Seguridad+en lo concerniente

a1 control de iñcendios,  protección perimetral  (vigilancia y control de acceso de personas y.

materiales)  y control del tráfico.  La atención de primeros auxilios y evacuación de personal

herido o incapacitado, estará a cargo del personal capacitado para tal fin

d) Ttapa: Evaluación del plan, daños, y niveles de contaminación.

1)  Evaluación del Plan

Concluidas las operaciones de respuesta se evaluará las acciones realizadas dentro,del Plan de

Contingencia y se elaborará las recomendaciones que permitan un mejor desarrollo del mismo,

las cuale~s serán remitidas a la Responzable de Seguridad y Protección Ambiental, procediéndose

a efectuar las acciones correctivas necesarias:
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Z)  Evaiuación áe Daitús L 4
ü

En base a Ia información de los grupos de combate se elaborará un registro de.danos-  como

parte del Informe Final de ia Contingencia. En dicho registro se detallará ló siguiérite: "

1) Recursos utilizados

2) Recursos no utilizados j i

3) Recürsos desiruidos

4.Recursos__..._.~ __p __e___r_did _ .ós ti.

5) Recursos recuperados r.~

6) Recursos rehabiiitados _

7) Niv,eles de Comunicación
w

E1 CL~~ definirá el momentá' adecuado y a lós niveles de competencia en que debe manejarse la

inform~.ción sobre la contiiigéncia. - _   
M..,~  .,x.     wf, r

p e) - Etapa: Resarcimiento~,de Daños y_ Pérj uicios
Y-~-

La afectación de bieries ó propiedades,  privadas y/o comunitarias,  como consecuencia de la
X

contingencia, pueden dérivar en demandas por resarcimiento de daños y perjuicios.
e

t

f

I

l.

Y

VI-6
Minpetel S.A



i~'.s; i~  7,'  ~t[e.,ÍiSf~:j~IS~~  ~R~i~ s.l~}^~     

j,,~~
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i t

6.  Identificación de Ities os Potenciales'
i::'::::::t:ii::>:.`ii:it:S`ii:;i:ii:i.';it:??;t:t~i.:::~:<[2%;;':<::i22:~±:[:;2ii;..,    
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41.  ;Itecolección

de Campó,ga.s entuberías Por corrosión localizadat~Riesgd
de explosióñ e incendio.Fu m=' E 5,oTransporte  `  

de

petróleo crudo Excesiva pr` esión enla línea oléoducto) iv.• 

Rotura
detuberías. Impacto deehículo. Rie'sgó deexplosión e incendio. 0 Desastres

riaturales. 2.  ~Baterías

de producción Fugas en líneas y válvulas. e Corrosión lécalizada. 0'Riesgo deexplosión e incendio 3,;,Manifold' 
de

entrada de campo o Deterioro de , empaquétáduras. a Excesiva
presión en el sistema. : Separadores.o

Fugas en recipientes a presión.     o Deterioro de sellos mecánicos. Riesgo, de explosión e incendio. e Presencia

de nivel alto de e Falla operatíva. Riesgo de  ~   explosión en líquidos en

columnas. inst~ alaciones; deusuariós.a Tks

de almacenamiento de  •   Fugas y derrames. Riesgo  :  de;    contaminación e hidrocarburos. incendió..

Válvulas y
accesorios deficientes.  j ;Falta de

múro de contención o diseño inadecuado9 3.  

Transporte

de petróleo crudo  •   Fugas en tuberías. o Por corrosión localizáda; Riesgó de; •   contaminación e oleoducto). l

inceñdió. o Excesiva
presión en la hnea Rotura de

tuberías.o Impacto delvehículos? Riesgo de;   contaminación e o Desastres

naturales. incendio,J- Alinpdel
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4.   Bt'ftCrlá'3
1., j i E`   1 i  ' c  ~~li~    sZ:  !   p-~'  t.•~4  `

0 Tanques de, almacenamiénto de o Fugas y derrames. Corrosión locálizada, Ri~esgó ~de, ~ 1c̀ontaminación e

inceniohi

f
rocarburos. d

o Válvulas y accesorios deficiéntes  ( !

Falta de muró de contención o diseno f

inadecuado.

o Corriente estática. Falta de conexlión a tierrá.` Ries ó de incendio.

5.  Ytecolección de crudo mediante  -   Procedimiento de recolección  •   Procedimientó~inadecuadó 1 ji l( 111 té{sQo de éx~plosión,e incendio.

jitcamiones cisterna. mediante cámiones cisternas

Riesgó~dé exp, l~óstón e incéndio.anoimales.6.  Trabajos de perforación Golpes,de gas. Presiones

l F  ~  .

0 Pérdidá de lodo m Pérdida de circulación Riesgo,~de contámiñacion de suelos

or dérrame dé ~lódos.

7.   Cementación Derrame de lechada de cemento Manejo inadecuado de los'próductos v~  Contarrunacióri de suelo  ;

de erdida de ozóMala o eración - fra uadó  ' rematuro Ries o
7

i í i
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7.~..Cóñtactos...   a.4..     

f-

a)  Intérnos g

Se...cónfeccionara una.relación_de todas las personas mvolucradas_.en elcontrol directó de_la__~_.~?=_~~

enc~r.~:,.ia--en~---e1 cual-se détallá.rá lo siguiente:emerg

K Y..

2) .Puesto, en el_Plan
1  .

3) Dueccion/Domicilio

4) Teléfonos en el trabajo y en el domicilio

5~) ~ Cárgo quéocúPá eri lá EmPresá
R

w,_

b)  Egternos-

nSe prepara la siguiente mformacion
m,_.m_~.~,.~.~,.     n..~~_~.~, ,    1  '

y.,   l.Y~,..  - ~
e_.~..:~._f+..._~.r..~.....___..-    

Cóüt~Ct~S

Con entidades, relAcionadas al Plan Nacional de Contingencia y que se encuentren involucrados

directa o iiidirectamente en la atención de emergencias tales como:

1) Representantesgubernaméntales

2) Füérzas~Armadas y Policiales

3) Autoridades locales

4) Procedimientos:

2) 'Del ltol de Llamadas:

Esté lo--ejécút~.r'a Control de Portachuelo de acuerdo a la relación e instrucciones dadas en el

PÍari de Acción.  Sección. Cuadro de Alerta y Procedimientos.

c)., Contratación de Servicios

Pára lás labores de limpieza y cuálquier actividad relacionada cori el control del derrame de

thidrocarburos,  Mercantile utilizará procedimientos ágiles para la contratación de servicios,

para evitar pérdida de tiempo y controlar oportunamente el derrame,  evitando así se extienda

la manchá y ocasione mayor daño écoló  'co.

8.  Manejo Financieró

Deben establecerse procedimientos que faciliten, mediante trámites. de excepción, los pagos de

todos los gastos incurridos durante la respuesta a un derrame, como:

a)  Alimenta.ción, gastos de viaje y alojamiento.

b)  Compra de equipos y materiales obtenidos durante la respuestá.

c)  Transporte al lugar del accidente.

d)  Contratáción de expertos en respuestas a derrames.

é)  Horas extras a empleados.

9.  Medios de Comunicación/Relacianes Públicas

Minpetel S.A VI-9
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h _1  '

Eí coordinador del lugar del derrame debe proporcionar información precisa,  actualizada u 1~~    r

basada en los hechos actuales pará.que. Relációñés Públicas de Mercantile pueda tratar lás,°-~------
w„

preguntas de los medios de cómüilicacion, las ageñcias gubérriámeritales y el públicou

10.  Personal

a
1)  Equipo de Respuesta-- - -   

x

Y
Puesto Titular_---_-_ Su lente__

Coórdiñador del lu ár del derrame

Jefe MCombate

Jefe Sub-Grupo Operáciones
v,,,    Terrestres...,. e .  w~._., .

w.-_-     
ti

Jefé Su'b=Grii  -o~ dé

Y_~',.....   
Y1:  I)eberes ~responsabilidades

c-   

a)-Cóprdinador.•del-Lugar ~e-la-Emergencia.-yt _
1) Conjuntamente con el Jefe de Combate el coordinador del lugar de la emergencia CLE  "

efectuará una evaluación preliminar y decidirá la puesta en acción del Plan

2) Informar a la Dirección General de Hidrocarburos de los hechos y la decisión de activar

eI Plan de Contingencia..

3) En caso que la contingencia supere la capacidad de respuesta del Plan del Lote III,
solicitar la ayiida externa.

Proporcionará la información oficial de la contingencia.  Será el único autorizado para
este propósrto.

5) Autorizará la apertura de uria cuenta de gastos para cubrir lá contingencia.-

6) Autorizará la contratación de los servicios necesarios Para el control de la emergencia.

7) Coordinará lo concerniente a las demandas que se presenten en contra de la empresa-- -

como consecuencia del incidente.

8) Emitirá el informe final de la contingencia.

9) Coordinará la preparación y dictado de cursos,  seminarios,  simulacros que permitan
mantener entrenado y capacitado al personal para cualquier contingencia que se

presente.

10)Propiciar el desarrollo de actividades de prevención.

b) ' Jefe de Grupo de Combate

1) Evat'uaxá el informe preliminar del dename y asesorará al CLE para la puesta en acción

del Plan de Contingencia.

2) Asumirá la dirección de las acciones de respuesta.

3) Informar al CLE del desarrollo de las acciones de respuesta.

Miñpetel S.A VI- l. 0
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4) Determinará las estrategias de respuesta y los equipos y matenales a-empleas..~

5) Coordmará con los Sub-Grupos las.acciones de contención,  recuperación,  limpieza y
d

restáuracion
r t4

v.-

J2itl'~.: 6) Establecerá: el momento:-:uucial de las 'operaciones de respüesta y süpérinsary_con el~-=   n

ápóyó dé Sé dgüriád: el:désarrollo
k y~

o..

7) Definira el lugar_, y el procedimiento para. la disposicion final de. los hidrocarburos.--:-

recupera_dos~."

8) Elaborará~bitacoradianá de_actividádés
9) )En caso necesario,  coordinara con, las autoridades ,,de la zona, y Defensa Civil la

evacuación de los centTOS póblad(5s alédanos a la zona de nesgó l~-~

c)  Jefe Sub-Grupo Operaciones Térrestr.es _~~::___..._.~___._~,_~.~_~._~•.:.______~_~r._~._._    r____~__~,_..~._.;.:~     k

Es responsable de

wA n.,

l) Recolección, cenamiento y disposición final.de los hidrocarburos recuperados~~~~--==4

2) Limpieza apropiáda del lugár del derráme..'
3) Asignar a cada integrante de Sub Grupo las tarea a ejecutar.

4) Verificar el-suministro-de'los-matenalés yWeqü'ípós iequeridosysúpérvisar él trásládó dé-"
los mismos al lugar del dename.

S) Inspeccionar con el personal de Seguridad el área afectada y determinar si no existen

riesgos para la ejecución de las operaciones de respuesta.

6)  Supervisar que las actividades se desarrollen conforme a los procedimientos de trabajo
y perfiles de seguridad establecidos. 19

7) Preparar información diaria de las actividádes y remitirla al Jefe de Combate.

d)  Jefe Sub-Grupa de Apoyo

1) Proporcionará los equipos y materiales requeridos para el combate del derrame.

2) Proveerá de alimentación Y hosPJedá e al Personál que ParticiPa en las oPeraciones de

respuesta.

3) Traslado de los materiales y équipos allugar indicad~ pór lós Grup~s de

Opéráci~ri~s.-~~4) Mantener aisladá el áreá afectada, d~ ácüérdo a las iñstrúcciónés récibidas por el Jefe de
Combate.     rT

5) Mantener la comunicación desde el centro de dirección del coordinador del lugar del

derrame,  el Jefe de Combate,  Grupos de Operaciones y con otras dependencias a

requerir.
17

6) Proporcionará los equipos de comunicación para el enlace requerido.

7) Proporcionará los materiales y equipos, para casos de émergencia ( botiquín de primeros
auxilios, camillas, etc.)

8)  Organizará el sitio donde se prestará los primeros auxilios al personal que sufra algún
percance durante la ejecución de las operaciones de respuesta.

Minpetel S.A
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t.
k:

G._Entrenanliehío, de. Persanal
r

Y-~-El Plan deberá incluir los siguientés~aspectos en lo relacionado á la cápácitacióri del persorial
involucrado:

M

Incluir. el -programa-. anual_ de_ entrenamiento a1 personal. my.olücrado, en_.

indicandó tipó: dé emergencia,  posibles lugares;  fechas. tentatiyas,  acciones_ a

tómar; material a utilizarse de acuerdo a lá emergencia..  .  .     r.._:~.   v_.._._. _

LL

wá::_

Y

C¿nfeccionar un fórmato para report~  láM'sécüéñciá~ ypóderévalüár - lá~ práchca"" del"~`

i

r  .

entrenamento:

1-  Clasificar los derrames de hidrocarburos, por categorias de acuerdo al volumen y el área

dañada.
w~  _     k

5

4 Inclwr la relacion del personal_ que; ha recibido entrenamiento para el control de

emérgéricias, indicando sú dueccion y teléfono con la finalidad de ser ubicados en casó de

producirse...

5  `  Llevar estadisticas de las emergencias.  en las cuales se  ,debe considera.r las , causas,

màgnitud, zonas afectadas, para determinar su frecuencia a fin de determinar los nesgos y

elaborar programas de capacitación y entreñasniento:

El Programa de Entrena.miento -deberá incluir la capacitación de todo el personal.

y
k =

i  .

j.

i,
t J:

t

F

A

1..~~
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ABANDONO..

A. Secuencia de Acción - 

Lineamientos Geiaerales.................................................... ~VII21. Plataformas para construcción

de Batenas y_Oleodúctos. VII22. DuctosPrincipales, secúndarios y

demas accésoriós VII-23. Caminos deAcceso

y caminos carrozables.-------VII 2-VII-3: B. Estatus

Ambiental Própuesto2 .e...........C. Lineamientos

II-

3.s-3 Í~D. Requerimientos

3

E

VII -3 E. 

Secuencia deAccionf1. Área de
Operaciones................................................................

VII- 4 II-.4 2,-,Caminos-

de-Acceso-_.-r~-.-:..:.:,.....3. Campamento, Areade

Operacionesy Almacenes VII-4 iL F. Programa
de
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i;1~~     

w____-: ~ :~

ecuencia. de:"_ ~Ae~ció~i:-_I,ineamientosG-enerales_L: 

Plataforrnas para construcción de Bateríasy Oleoductosr~.  
w~.,.~... . :En

esté tipo de instalaciones se han dé. sanóllááo actividádés dé `pioduccion; hasta la-fecha_ d̀e~-abandoño

En esté caso se deben considerarla.soperacioriés siguientes 1) 

La poza dé desechós deberi ser cubiérta con tierra simple del.entorno- .2) 

La básurá' industrial provemente de las oP_eracionesde explotacion Produccion,. debera ser F:.    t dis

puestaen rellenos sanitarios_ especialmente acondicionados para este fin,  en lugares. es._
emite .eflüérités_:~_.:~_._.~:__prévi~am .~nte identificados; debidoa que este . tipó de basura algúnas_~. ._ec.tóxicos

o que tienen un,largoproceso de degradación ( fierrq jebes, cilindros depróductos..1quunicos, 
etc.).w.,~ w. wa  .  .w_.. ~ . ..~.wr-

wry

3) La` tierrácontariunada con petroléó ú otrásVsüstáñcias pehgrósás;°qüesé 'ericüentraeri-.lás-`~.~    T plataformas_ 

yen el restó de las áreas afectadas del oleoduucto,  sérá dispúesta en los v._
rellenos

sasutanos especialmente acondicionados para este fin.4)..

Restaurar..lós_cauces_de.dr.eriajénaturál gue.pqrefecto de._laconstrucción de la_plataformay r
oléóducfó

puedan haberse obstruido o cortado.5) 

De existir pozas para la disposición de agua de producción, estas deberán ser tapadas, para asegurar

la protección del suelo. 6) 

Con la finalidad de restablecer la vegetación propia del área,  se prepararán programas adecuados

de forestacióñ, conducidos por especialistas agrícolas.7) 

Devolverla permeabilidad. del suelo removiendo la tierra.2~.  ,

I)uctosPrincipales, secundariosy demas accesorios.1) 

Los Ductos principalesy tuberias de recolección han sido usadas para transportar petróleo  .crudó
y gas,  hasta su abandono en el lugar o su retiro a otra ubicación mediante las operaciones

siguientes:2) 

Los ductos y tuberias que se van abandonar en el lugar deberán ser inspeccionados para-determinar

fugas.3} 

Cuando las lineas han tenido fugas y hayan contaminado el área circundante,  esta contáminación

será eliminada diirante el retiro de la instalación.4) 

Las lineas de flujo y tuberías serán drenadas y purgadas antes de ser desconectadasy removidas

del sitio. S) 

Con la finalidad de restablecer la vegetación propia del área,  se prepararán programas adecuados

de forestación, conducidos por especialistas agricolas.3.   

Cáminos de Accesoy caminos carrozables Los

eaminos y carreteras han sido usados para accesár a los diferentes lugares del área de operaciones,  

hasta el abandono de las mismas.  El retiro de servició de las carreterás será efectuado

de acuerdo a los lineamientos siguientes:1)

Restaürár los cauces de drenaje natural que por efecto de la constnxcción de la carretera puedan

haberse obstruido o cortado. MinpdelS.
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2)Con la finalidad-  de restablecer la vegetación propia del área,  se deberán préparar

Programas adecuados de forestación, conducidos por especialistas en áreas aQricolas:'~
v.

3)Los caminos que no vayan a sér utilizados en el futuro,  serán bloqueados a fin de ericáuzar
el tránsito por el mínimo número de vías,  con la consiguiente optimización del uso de la

tierra,   disrrunuyendo::- sustancialmente  - la _  contaminación por basura, -  residüós- ~de
combustible y aceites, arrojados-por los usuarios. W°~

t,,;

T n.Estátus AinbgeníálPa-o uestó

Todas las medidas que. sé adoptaíi_ éri el présente Plan de Abandono tenderán a devolvér las

condiciones que originalmente' sé . encontraban en el medio ambiente,  antes del inicio` dé las _

actividades relacionadas con la Bateria-3 y el nuevó trazo dei oleoducto.
3_

El retirq total del servicio de una instalación comprende todas las actividades necesanas~para
cerrarlT,r,Jtrasladar._ todos.losí equipos-y estructiiras;  corregir_ cualquier condicióni adversa

ambiental e implementar el reàcondicionamiento que fuera necésário para devolver al lugar su

r.
estadó natural o dejarlo en_condicióriés apropiadas'_ para un nüévó. üso de la tierra--:El retiro dé..___. ..K.~.

sérvicig`y_reacóndicionamiento~deb . .en._adaptárse á las, cóndiciqnes_. especificas de_ ca.

C.  I.ineaffiientos

Los_lineamientos_básicos-que,.se_han_seguido_para_la_elab.óracióñ_del_Plan_de_Abandoñó_están__.~~__...__    
conténidos en el documento  "Guíá para el Retiro de Servicios y el Reacondicionamiéñto de F
Tierra de Superficie e Instalaciones de Producción y Refinamiento de Petróleo"  del Comité

t Ambiental de ARPEL y lo establecido en los D.S. 046-93-EM y-D.S. 052-93-EM.
V

D.  Requerimientos

Los requisitos mínimos recomendados para un programa de abandono de instalaciones de una

operación petrolera, son los siguientes:
z

a)  Desarrollo de un Plan de Abandono.

b)  Trasladar y proteger todas las estructuras sobre y bajo tierra.

c)  Traslado, corrección o aislamiento seguro de materiales contaminados.

d)  Controles de acceso para todas las estructuras remanentes.

y.
e)  Monitoreo de los recipientes de contaminantes.

fl Limpieza del sitio a un nivel que proporcione protección ambiental a largo plaz,o.

g) Reacondicionamiento de zonas perturbadas.

h) Presentación del Informe a la entidad correspondiente.

E.  Secuencia de Acción

A coritií7uación se desarrolla una guía para la terminación de actividades o el retiro de servicio

de las diferentes clases de instalaciones inherentes a la actividad construcción de una Batería y

el tendido dé oleoductos,  con la finalidad de asegurar el cumplimiento de la reglamentación
ambiental existente.

r
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1.   Área de Operaciones
En este tipo de trabajos, se debe considerar las siguientes operaciones :

a) Las instalaciones declaradas en abandono serán retirada a lugares preestablecidos de

acuerdo a los procedimientos normados por el D.S. 046-93-E1VI;Àrt..56°.~.7-.

b) Las pozas de desechos de seran cubiertas de acuerdo a lo establecido en el Plan de IVianeJo
e._,._

Ambiental.

c)  Toda la basura industrial proveniente de las operaciones será retirada a rellenos saruta.rios
4.~._

u_

grééstátilécidos y ácondicionadós déacüerdó ~ los qú~estipula l~ ñórina.

d)  Si la tierra alrededor de la zona de acóple_ del nuevo tramo y én las cercanías del área de F-;
sé encúéntrá cóñtamiñadá cón petróleo u otra sustancia peligrosa,  será

disPúesta en Pozas Para desechos.y_   

e) Réstaurar lós cauces de dreriáje riatural que por efecto de la construcción de la zanja para el

núevo tramo púédán habersé obstruido,q córtad~._
A..x

Gon la finalidád de restablecer la vegetación propia delárea;  se prepararan programas
adecuados de reforestacion

g) A_ fin de controlar el acces~  de personas ó animales durante los trabajos en el área,  se

mantendrá-una vigilancia perrrianente-alrededor de ella.Y' r

h) Todos los tanques serán degasifiicados y las lineas de flujo y las tuberías serán,  drenadas y

purgadas de vapores y gases, antes de ser desconectadas y removidas del sitio.

2.   Caminos de Acceso

El retiro de servicio de las carreteras será efectuado de acuerdo a los lineamientos siguientes:

a}  Restaufáar los cauces de drenaje natural que por efecto de la construcción de la carretera y

áccesos puedan haberse obstruido o cortado.

b)  Con la finalidad de restablecer la vegetación propia del área,  se prepararán programas
adecuados de reforestación.   

t
e)  Los caminos que no serán utilizados en el futuro,  serán bloqueados a fin de encauzar el

tránsito por el adecuado número de vías,  con la consiguiente disminucion del uso de la

tierra._ Ademas: esta . limitación, disminuirá sustancialmente lacontaminación por basura,
residuos de combustible y aceites, arrojados por los usuarios.

3.   Campamento, Área de Operaciones y Almacenes ~

El retiro de servicio de estas instalaciones será efectuado dé acuerdo a los siguientes
lineamientos:

a)  Desmontar las instalaciones y trasladarlas a lugares previstos para este fin. 

b}  Si se comprobara la existencia de residuos sólidos,  basura, ;águas servidas u otros,  estos

deberán ser removidos durante el retiro de servicio.

c)  La última etapa de la fase de abandono o término de actividades es la del

reacondicionamiento,  que consiste en devolver la superficie de la tierra a su coridición
natural original o a su uso deseado y aprobado.  El trabajo incluye aspectos de:  relleno,
reconstrucción y devolución del entorno natural,  reemplazo del suelo,  rectificación de la

1 _
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n.~~

calidad deI suelo y protección contra la erosión,  teniendo en cuenta las condiciorlá~ ~
climáticas y topográficas para los trabajos de reacondicionamiento.

d)  Con Ia finalidad de restablecer la vegetación propia del área,  se prepararán proáramas

adecuados de reforestación.

F.  Programa de Seguimiento

1.  Procedimiento

Ei procedimiento que se seguirá para el control de cumplimiento de todas las actividades

inctuidas dentro de Ios diferentes planes del EIA,  será a través del Programa Anual de

Fiscalización,  a efectuar por empresas auditoras encargadas por la Dirección General de

Hidrocarburos y la Dirección General de Asuntos Ambientales del Ministerio de Energía y

Minas y.én base a los Cuestionarios Anuales respectivos.

G.  Responsabilidad'C:s
Unidades responsables del cumplimiento de las

achvidades del EIA

ct~;<n~

ds s~bíe::-::::;:::>>.>::>:Plan de Mane'

o Ambiental Unidadde Protección Ambiental Plan de Contingencia

Unidad de Protección Ambiental y Unidad de Se ridad.

Plan de,, Abandono

Departamentos deOperaciones y Mantenimiento. Nfinpetel S.

A
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1
MINIST'ERIO DE ENERGÍA Y N'iINAS

DIRE('CIÓN <;ENERA1. UE : ktiUN"1'Oti AN9R1f{NTALF.ti

t
Lima, 112 dc ahril dc 1998

i
INrc»ttirr, No s_ys-nGA:,n, I1

Selior Uirector General de Asuntos Ambientales

Asunto F.valuación de EIA - Batería y Oleoducto, Lote III

Itcf. Mrmorándum No 338-98-EM/DG11

f`,rp. N0 117i?13

Mercantile Pcrú Oil & Gas S.A., pone a considcración del Ministerio de Enerbía Y Minas el

L.studio de lmpacto Ambicntal, para la construcción de la Batería en Boca y el Oleoducto Boca-

Overales, en el lote III.  El estudio ha sido elaborado por la Cía. hlinpetel S.A.,  registrada en la

DUnn.

ANÁLISIS

El lote III está ubicado en la costa noroestc de] Perú, distrito de Pariñas,  17 km al sureste de

la ciudad de Talara, departamento de Piura. Se trata de una zona altamente intervenida por
actividades petroleras.
l~l proyecto consiste en la construcción de caminos carrozables,  terraplenes,  montaje y
armado de equipos, tendido de oleoductos,  instalación de tanques y de eyuipos. La Batería

tendrá una capacidad de almacenaje de 1000 barriles y la longitud del oleoducto de 12 Km.

Se dice que para la construcción del oleoducto y batería,  se tendrá en cuenta las prácticas
recomendadas por el API así como los reglamentos de Seguridad y Control Ambiental

vigentes.
La zona donde se ubicará la Batería y el Oleoducto, se caracteriza por ser una superticie de

geoformas suaves y ondulados,  el terreno es poco compacto y muy permeable.  El drenaje
cstá determinado principalmente por la quebrada Ancha. Los suelos están clasificados en el

upo de "I'ierras de Protección, las cuales tienen características inapropiadas para el cultivo

cn limpio.
El área de proyecto está ubicado en el piso ecológico Bosque Seco Ecuatorial.

Las vías de acceso a la batería,  serán preferentemente del tipo carrozable y para su

construcción se usarán caminos existentes.

o El nivel freático en el área de proyecto está a 5 metros de profundidad.
El perímetro de los tanques protegido con una barrera piramidal truncada de 0.4 m de

altura,  de tierra compactada rectibierta de inaterial impernieable.  La capcidad a confinarse

es 3.6 veces mayor al tanque de mayor volumen.

Se estima que rl proyecto generará 50 zalonesl<lia /persona de etlucntes domésticos.

1
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Riesoos potenciales al anibiente identificados

C'ontaminaciún por ftigas u cierrames de efluentes líquidos, como agua producida o aguas

servidas o de productos químicos.
Contaminación por emisiones gaseosas,  provenientes de los tanques y separadores de la

hatc.ría.

lcumulación de desechos sólidos,  como las borras por la sedimentacicín de sólidos en el

1'()ndo de Ios tanyurs.  hasura inclutitnal Ic:hatarra. aclitivus quimicos, uaipes.  etc.)  y hasura

doméstica.

Desbroce de esca5a ruhcrtiu-a \ructaL climunaci<ín dr nidos v mudri~ucrus.

Yrincipales medidas de mitigación propuestas

Tratamiento de las aguas producidas en las pozas f1P1 y poz.as de evaporación.
I.as aguas servidas serán dispuestas en pozas de oxidación u cualquier otro método

alternativo de tratamiento.

Encauzamiento de las aguas de lavado de los equipos,  por medio de drenajes
impermeabilizados a una poza de tratamiento de fluidos  (neutralizar y separar aceites y

grasas). Del mismo modo se procederá con las aguas pluviales.
Los desechos sólidos domésticos serán dispuestos en Depósito Sanitario C:lase No II.  Los

desechos industriales compuesta por restos metálicos serán comercializados.

La borra, parafinas,  asi como tierra impregnada de petróleo, considerados como desechos

peligrosos,  se dispondrán en pozas de tierra con fondo impermeabilizado.  En el lote III,
zxisten zonas en el TaUlazo que cumplen con las características adecuadas para la

i construcción de !a

poza. Las vías o causes de drenaje natural que resulten afectadas, serán restaurados a su estado

y relieve
original. Sr instalarán válvulas de bloqueo para minimizar los derrames en caso de fugaso

roturas.

ONCLtJSIÜN Por lo expuesto,  se emite opinión favorable del estudio propuesto,  condicionado a

la presentacicín cle las especificaciones c1e la ¡oza

API.
1Atcnt.
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